
RÉPERTOIRE

20 ANS DE CHANSONS
Vidéo 1 po, couleurs, 83 min 30 s, 1987

Réalisation: Jean-Jacques Sheitoyan 
Production: Spectel Vidéo inc.

20 ANS DE CHANSONS. Réalisation : Jean-Jacques Sheitoyan. [GÉNÉRIQUE 
DE FIN] C ’était le spectacle d'ouverture du 20ème Festival d'été international 
de Québec avec: Francis Cabrel, Robert Charlebois, Marie-Michèle Desro
siers, Louise Forestier, Jean-Guy Moreau, Michel Rivard, Fabienne Thibeault 
et l'Orchestre symphonique de Québec sous la direction de Gilles Ouellette. 
Metteur en scène: Mouffe assistée de Claire l'Heureux. Arrangements musi
caux: Gilles Ouellette. Machinistes scène: Pierre Beauchesnes, Bertrand 
Dubeau, Jean-François Canuel, Alain Roy. Eclairagistes: Gary Bibeau, Mar
cel Babin. Sonorisateurs: Simon Patry, Wayne Duncan. Régisseur scène: Jean 
Richard. Régisseur général: Jean Duchesne. Directeur technique: Yvan Fré- 
chette. Programmation et production: Marcel Dallaire. Fournisseurs: Tan- 
guay éclairages, Bruit bleu, Multi-scène. Production scène: Festival d ’été de 
Québec, Louis Coumoyer. Avec la participation du Secrétariat québécois du 
Sommet de Québec, Ministère des relations internationales. Production T.V. 
Directeur de production: Catherine Gameau. Coordonnateur de produc
tion: Marie-Hélène Blanchard. Assistante à la réalisation: Ginette Casavant. 
Coiffeur: Pierre David. Maquilleuse: Claudette Casavant. Éclairagiste: Char
les F. Joron. Régisseur: Robert Desfonds. Caméra: Daniel Gervais, Gilles 
Grangé, Richard Hamel, Eddy Proulx, Pierre Théoret. Prise de son et mixage: 
Marcel Gouin, Karisma Recording assisté de Steve Dubuc, Renée Marc-Aurèle. 
Machinistes T.V.: Ivan Chauvin, Bruno Desgranges, Michel Frigon, Jacques 
Perreault. Contrôle de voix de caméras: Yvon Lassonde. Aiguilleur: Pierre 
Séguin. Opérateur magnétoscopique: Yves Brochu. Assistant de production: 
Léo D. Carpentier. Directeurs technique: Michel A. Allard, Dany Bélanger. 
Pré-montage: Michel Drapeau. Effets visuels et montage: Pierre Séguin assisté 
de Yves Brochu. Réalisation: Jean-Jacques Sheitoyan. Producteur délégué: 
Charles F. Joron. Producteur associé: André Ménard. Producteur exécutif: 
Alain Simard. Producteur: Daniel Harvey. Produit par Spectel Vidéo en col
laboration avec Radio-Québec. Avec la participation de Téléfilm Canada et 
du Ministère des affaires culturelles du Québec. Enregistré au Pigeonnier de 
Québec. ® Spectel Vidéo 1987.

Tournage: Le 9 juillet 1987 au Pigeonnier de Québec 
Coût: Environ 225 000$
Présentation à la télévision: Le 6 septembre 1987, à Radio-Canada 
Distributeur: Spectel Vidéo inc.
Distribution à l’étranger: Filmoption Internationale inc.

Enregistrement d'un spectacle donné à l ’occasion de l’ouverture du Festival 
d ’été de Québec. Tour à tour apparaissent l’imitateur Jean-Guy Moreau et les 
interprètes Marie-Michèle Desrosiers, Michel Rivard, Louise Forestier, Fran
cis Cabrel, Fabienne Thibault et Robert Charlebois.

Videotape of the opening show at the Festival d ’été de Québec, featuring im- 
itator Jean-Guy Moreau and singers Marie-Michèle Desrosiers, Michel Rivard, 
Louise Forestier, Francis Cabrel, Fabienne Thibault and Robert Charlebois.

A L’AUTOMNE DE LA VIE
35mm1, couleurs, 105 min2, 1987

Réalisation: Yvan Chouinard 
Production: Les Films Chouinard inc.

Les Films Chouinard inc présentent À L'AUTOMNE DE LA VIE. Producteur 
exécutif Pierre Lessard. Un film de Yvan Chouinard. Roger Boudreau (Louis 
Pope), Annie Lizotte (Adélaïde, épouse de Louis), Irénée Roussel (Onésime), 
Sylvie Potvin (Sylvie). A ma fille Karine pour que cesse un jour l ‘intolérance... . 
Biaise Gagnon, Michel Tumbull. Directeur de la photographie: Guy Deschênes. 
Assistants-réalisateurs: Louis Ouellet, Lina Plante. Opérateurs: Régis Des
rosiers, Bernard Chouinard. Musique: Réjean Gameau, Pierre Fontaine. [GÉ
NÉRIQUE DE FIN] Rita Biais, Pierre Thibeault, Raymond Tremblay, Alex

Levasseur, Nicholas St-Pierre, Roger Vigneault, Jocelyne Boudreau, Jacques 
Marchand, Christian Perron, Use Rioux, Lucien Voilant, Nadine Coulombe, 
Ghislain Beaudin, Sylvain Gauthier. Directeur de la photographie: Guy Des
chênes. Assistants-réalisateurs: Louis Ouellet, Lynna Plante. Opérateurs: Régis 
Desrosiers, Bernard Chouinard. Assistants-opérateurs: Marc Sonier, Denis 
Chartier, André dallant, Claude Bourgeois. Preneurs de son: Dany Pelletier, 
Gérald Filion, Bernard Huard, Germain Beriau, Sylvain Lamarre. Sonorisa
tion: Robert Vaillancourt. Secrétaires de production: Odette Gough, Lyne 
Kirouac. Eclairagistes: François Fontaine, Pierre Tremblay. Machinistes: 
Pierre Fontaine, Pierre Stéa, Marcel Lavallée, André Paradis, Diane Lee, Ger
vais Skelling, Yvan Beaulieu, Serge Bourgeois, Yves Dechamplain. Produc
teur exécutif: Pierre Lessard. Effets spéciaux: Claude Boudreau. Electricien: 
Gérald Fortin. Accessoiriste: Clément Lévesque. Coiffeuses-maquilleuses: 
Louise Grenon, Diane Normand, Chantai Bouchard, Johanne Bourgeois. Musi
que: Réjean Gameau, Pierre Fontaine. Montage: Yvan Chouinard. Montage 
négatif: Negbec. Mixage: Ciné Films Inc. Effets optiques: Films Opticals. 
Laboratoire: Bellevue Pathé. Nous tenons également à remercier les figu
rants et commanditaires qui ont participé à la production de ce film: Claude 
Forcier, Michèle Carrier, Bmce Inglis, Anne-Marie Jomphe, Luc Plante, Ray
mond Talbot, Roland Beaudin, Jacques Brillant, Réginald Carrier, Guylaine 
Chapados, Karine Chouinard, Jean-François Côté, Usette Duchesnes, Harold 
Gagné, Stéphane Gagné, Charles Gagnon, Yves Gagnon, R. Gobeil, Terry Ken
nedy, Michel Fontaine, Isabelle Lemire, Robert-Charles Longpré, Edgar Mol
let, Nadia Morissette, Daniel Petitpas, Bernard St-Laurent, Denis Thibeault, 
Mario Thibeault, Gérard Vigneault, Caroline Doiron, Raymond Arsenault, Serge 
Banville, Guylaine Beaudin, Aima Beaupré, Léopold Beaupré, Christiane 
Bédard, Gisèle Bergeron, Lionel Bemgeron, Pierre Bergeron, Josée Bemier, 
Julie Bemier, Louise Bertrand, Yves Boily, Guy Bois, Martine Bois, Normand 
Boissonneault, Olivette Boissonneault, Simon Bouchard, Gino Boudreau, Jac
ques Boudreau, Rachel Boudreau, Annie Bourque, Claude Bourque, Danny 
Bourque, Femand Bourque, René Bourque, Roland Bourque, Walter Bourque. 
Nathalie Bujold, Steeve Bujold, Carmelle Caron, Bernard Carpentier, Gilda 
Carrier, Martin Carrier, Michel Carrier, Réalice Carrier, Françoise Chabot, 
Isa Ève Chabot, Jeanne-D’Arc Chabot, Mariette Chiasson, Valérie Chouinard, 
Guylaine Comeau, Suzan Connolly, Lise Coté, Yvan Couittard, Noémie Grégo, 
Lucie Dery, Denis Desbiens, Jean-Pierre Deschênes, Nancy Deschenes-Chartier, 
Christian Desroches, David Desroches, Sylvie Dion, Line Dionne, Chantai Doi
ron, Valérie Drivet, Cathy Duchesnes, Nancy Duchesnes, Sonia Duchesnes, 
Yves Dusseault, Jean-Alexandre Faber, Jacques Fontaine, Pierre Fortin, Serge 
Foumier, Alban Gagnon, Christian Gagnon, Gaby Gagnon, Johanne Gagnon. 
Sylvie Gagnon, Thérèse Gagnon, Guy Gallienne, Karine Gamache, Solange 
Gameau, Denis Gasse, Manon Gasse, Lucien Gauthier, Francine Gendron, 
Rodrigue Gendron, Réjeanne Gravel, Dolorès Grenon, Gilbert Hamel, Eddy 
Joncas, Johanne Kavanagh, Emile Labadie, Roger Labelle, Eddy Landry, Gwen- 
doline Landry, Nathaniel Landry, Sylvie Landry, Dany Langlois, Gilles Lapierre. 
Roger Lapierre, Pierre Lapointe, Charles Leblanc, Denis Leblanc, Suzanne 
Leblanc, Guylaine Leclerc, Aimé Lelièvre, Mathias Malec, Denis Mallet, Lise 
Mallet, Steeve Martineau, Suzanne Méthot, Carole Michaud, Roger Morel, Serge 
Noël, Lisette Paradis, Stéphanie Pardini, Louis Picard, Claude Potvin, Éric 
Poulin, Fernand Poulin, Michel Poulin, Francine Régnier, Joël Rioux, Cathy 
Rochefort, Dany Roy, Serge Roy, Gino Simard, Manon Simard, Suzie Simard, 
Patrick Sirois, Janis Smith, Landry Smith, Johanne Talbot, Nathalie Tessier, 
Danny Thériault, Ken Thériault, Louise Thivierge, Robert Thivierge, Gene
viève Vaillant, Jeanne-D’Arc Vaillant, André Vallier, Joseph Vallier, Denis 
Vigneault, Manon Vigneault, Yvon Vigneault, Donald Villeneuve, Joëlle Ville- 
neuve, Katherine Villeneuve, Cathy Voilant, Hugo Lessard, La ville de Sept- 
Iles, Ferro automobiles inc., Trust général, La Maison Edgar Mallet Inc., Navi
gation Nutak Ltée., Gagnon Electrique Ltée., Mini-Mécanick Inc., Rimouski, 
Moto Côte-Nord Inc., Coiffe 'Mode, Ambulance Sept-Iles Inc., Sept-Iles Esso 
Service Enr., Bijouterie Banville Inc., Les Constructions BLH Inc., Aviation 
Québec Labrador Ltée., Gauthier, Nepveu & Leblanc, Avocats, Fleuriste Flo
ralies, Sept-Iles Ltée., Côte-Nord Sanitation Inc., Lauremat Inc., Centre de 
Location Sept-Iles Enr., Outillage Sept-Iles Inc., Lévesque Electrique Ltée., 
Arnaud Equipement Ltée., Moto Plein Air Sept-Iles Inc., Atelier de Réparation 
Laforge Inc., Québécair, Camille Chouinard, Golfe Hélicoptères Service Ltée., 
Wesco, Nedco, G. Lebeau, Le Clémenceau Enr., Station Service Clinituqe Texaco 
Enr., Comité de Spectacle de Sept-Iles., Club Vidéo Régional inc., Novatech Inc.

1/ Quelques scènes du film ont été tournées en 16mm puis transférées en 35mm. 
2 / Il existe également une version de 87 min 44 s

Pellicules: Kodak 5247, 5294, 7240, 7250 
Rapport de l’image: 1:1,85
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Tournage: Le 26 et 27 janvier 1985, à Sept-Iles;
du 7 juillet au 14 août 1985, à Clarke City;
du 14 au 22 septembre 1985, à Sept-Iles, Clarke City et Havre Saint-
Pierre;
le 26, 27, 29 et 31 octobre, du 1er au 3 et du 23 au 26 décembre 
1985, à Rimouski, Matane et Baie-Comeau 

Coût: 70 000 $ (n’incluantpas les salaires de l ’équipe technique qui a tra
vaillé bénévolement au tournage)

Avant-prem ière: Le 9 juin 1987 au Cinéma I, à Sept-Iles
Prem ière: Le 10 juin 1987 au Cinéma I, à Sept-Iles
Sortie en salle: Le 11 juin 1987 au Cinéma I, à Sept-Iles
Titre de travail: À L ’AUTOMNE DE LA VIE OU LA MISÈRE HUMAINE
D istributeur: Cinéma Libre

Depuis qu’on a volé sa moto, Biaise ne peut repartir d ’un petit village isolé 
de la Côte Nord. Il y fait la rencontre de Sylvie, une jeune serveuse avec laquelle 
il se lie. Celle-ci se trouve déchirée entre l’affection qu’elle porte au vieux Louis 
et son désir de partir avec Biaise. Mais un événement sordide et la disparition 
soudaine du vieillard persuadent Sylvie et Biaise de rester au village. Les épreuves 
subséquentes, que la jeune femme devra subir, entreront en parfaite corres
pondance avec ce qu’on avait prédit à Biaise quelques temps auparavant.

Biaise has had his motorcycle stolen and so is stuck in a small, isolated Québec 
North Shore village. There he meets Sylvie, a young waitress, and they fall 
in love. Sylvie is torn between her affection for the old man Louis and her 
desire to leave with Biaise. However, a sordid incident persuades Sylvie and 
Biaise to remain in the village. The tribulations experienced subsequently by 
Sylvie coincide perfectly with prédictions made earlier to Biaise.

THE BALLERINA AND THE 
BLUES
16mm transféré en vidéo 1 po1, couleurs, 75 min 32 s, 1987

Réalisation: Glenn Bydwell
Production: Shades o f Love Production Inc.2

Astral Film Enterprises /  L/A House Romances, First Choice Canadian Com
munications Corp., Stuart Karl présent Shades of Love. THE BALLERINA 
AND THE BLUES. Starring: Rex Smith, Tamara Chaplin. With: Jean Pierre 
Matte, Dennis O 'Conner. Edited by Bill Goddard. Music composed by Lewis 
Furey. Conducted by Richard Grégoire. Production designer: Michael Joy. 
Director of photography: Peter Benison, C. S. C. Screenplay by Tannis Kobrin, 
Julian Rojffman. Executive Producers: Kenneth Atchity, Stewart Harding. Pro- 
ducer: Stewart Harding. Director: Glenn Bydwell. [END CREDITS] Cast: 
Tamara Chaplin (Andréa), Rex Smith (Rick), Jean Pierre Matte (Nickolai), Den
nis O ’Conner (Izzy), Connie St Louis (Lennette), Carole Olaechea (Amy), Brenda 
Micetich (Mary). 7.3 Normandeau (Laurie), Alexa Topolski (Sarah), Lois Arkw- 
right (Jill), C.4 McKenna-Smith (Susan), Griffith Brewer (Harold), Babs Gad- 
bois (Mrs Berliner), Len Watt (Fred Berliner), Ken Walsh (Choreographer). 
Production supervisor: Marilyn Majerczyk. Production manager: Pierre 
Laberge. Unit Manager: Hélène Boulay. Locations manager: Marie Potvin. 
Assistant unit: Jim Disensi. lst assistant director: Pedro Gandol. 2nd assis
tant director: Tommy Groszman. 3rd assistant director: Vicki Frodsham. Con- 
tinuity: Joanne Harwood. Art director: Lynn Trout. Set dresser: André 
Chamberland. Assistant set dresser: Mario Hervieux. Props master: Marc 
Corriveau. Assistant props: Marc Delery. Props buyer: Michelle Nolet. Assis
tant prod. designer: François St-Aubin. Art department driver: Mary L. 
Deachman. Vehicle coordinator: Roman Martyn. Swing gang: Eric Brunet, 
Stéphane Connolly. Theatrical light. designer: Claude Accolas. Assistant light. 
designer: Roger Parent. Costume designer: Lyse Bédard. Assistant costume: 
Pauline Fortin, Janet Campbell. Wardrobe courtesy: Anthony Edward, Clo- 
thing Itd. Set wardrobe: F.5 Chamberland. Assistant set wardrobe: Domini
que Girard. Make up: Lyne Desmarais. Hair: Benjamin Robin, lst assistant 
caméra: Attila Szalay. 2nd assistant caméra: Louise Laurier. Caméra traî
née: Steve Beasse. 2nd unit caméra: Glen McPherson. 2nd unit assistant 
caméra: Andrew Nevard. Gaffer: Walter Klymkiw. Best boy electric: Brian 
Baker. Electricians: Tim Latchmen, Yves Bélanger, Denis Zawadzki. Key grip: 
Emmanuel Lepine. Grips: Pierre Charpentier, Mario Roussy. Location sound: 
Don Cohen. Boom operator: Eric Zimmer. Assistant to Mr. Atchity: Tracy 
Lotwin. Assistant to Mr. Harding: Linda Nadler. Production coordinatro:

Jacky Lavoie. Production accountants: Peter Sowden, Christina Kontos. Pay- 
roll services: Kaycheque. Receptionist: Jean Sexton. Production assistants: 
Gilbert Lucu, Pierre Paquette. Set drivers: Denise Langis, Sylvie Perron. Office 
drivers: Edward Fisher, Jimmy Kontos. Honeywagon driver: Don Stenstrom. 
Craft service: Michel Quinn. Post prod. supervisor: Peter Alves. Post prod. 
consultant: Tracy Lotwin. Additional editing: Vidal Beique. Sound editors: 
Serge Gaudet, Pierre Decary. Sound re-recording: Serge Gaudet. Audio post 
prod.: Marko Studios. Music advisor: Rick Riccobono. Music editor: Kirk 
Hawkes. Assistant music editor: Jane Thompson. Music engineer: Ian Terry. 
Additional piano performances by Richard Gresko. “ Always Saying 
Goodbye” . Performed by Rex Smith. Music by Lewis Furey. Lyrics by David 
Preston, Lewis Furey & Ken Atchity. “ Bourbon Street” . Performed by Rex 
Smith. Music by: Lewis Furey. Lyrics by Lewis Furey & Rex Smith. Labora- 
tory: Bellevue Pathe. Video post prod.: Champlain Prods. Title sequence: 
Inter-tel Image. Title graphies: Animabec. Sériés logo: Pyrate Comm. Inc. 
Publicity: Shona French, DavidNovek Assoc. Casting (L.A.): Vicki Hillman. 
Casting (Montréal): Elite Casting, Nadia Rona, Vera Miller. Copyright ® 1987. 
Shades ofLove Productions Inc. Ail Rights Reserved. Produced with the par
ticipation of Téléfilm Canada in association with CHCH-TV. ' 'Shades ofLove ’ ’ 
album available on Capitol records and cassettes.

1/ Le montage a été effectué en vidéo 1 po. La série Shades of Love est distri
buée en vidéo 1 po et 1/2 po 

2 / Une copoduction Astral Film Enterprises, L/A House Romances, First Choice 
Canadian Communications Corporation et Stuart Karl 

3/ Jacynthe 
4/ Claire 
5 / Francesca

Pellicules: Kodak 7291, 7292
Tournage: Du 8 au 20 décembre 1986, à Montréal
Coût: Environ 800 000$
Titre de la version française: LE BLUES DE LA BALLERINE 
Titre de la série: Shades o f Love /  L ’arc-en-ciel des amours 
Présentations à la télévision: Le 19 novembre et le 4 décembre 1987à la télé

vision payante (First Choice); le 5 janvier 1988 
à Super Ecran (version française)

Distributeur: Astral Films Itée
Distribution aux Etats-Unis: Karl Lorimar Home Video

Suffering from a leg injury, Andréa gives up her career as a ballerina to found 
her own dance company in the city core. She adores the work her new com
pany demands of her, but as she works she is constantly disturbed by the rowdy 
music played by her neighbour, Rick, a blues guitarist. But soon Rick is bechar- 
ming Andréa and gradually he becomes her confidant. Their blossoming love 
is in péril, however, because Andréa is encountering great difficulty in foun- 
ding the new company. She is on the point of resuming her former career. Rick’s 
reaction to the new plan convinces her that she will have to be determined if 
she is ever going to successfully launch her own company.

Souffrant d’une blessure à la jambe, Andréa abandonne sa carrière de balle
rine pour créer sa propre compagnie de danseurs au coeur de la ville. Passion
née par le travail qu’exige sa nouvelle troupe, Andréa se voit constamment 
dérangée par la musique bruyante de son voisin Rick, un guitariste de blues. 
Mais bientôt, Rick charme Andréa et devient peu à peu son confident. Leur 
amour naissant est cependant menacé: Andréa a des difficultés et est sur le point 
de reprendre son ancienne carrière. Rick la convainc que la seule source de 
réussite dans la mise sur pied de sa propre compagnie est l ’opiniâtreté.

LES BLEUS AU COEUR
16mm, couleurs, 81 min 5 s, 1987

Réalisation: Suzanne Guy
Production: Les Productions du Verseau inc.

À Guy... pour les bons souvenirs. Les Productions du Verseau présentent un 
film de Suzanne Guy. LES BLEUS AU COEUR. [GÉNÉRIQUE DE FIN] Nous 
remercions: Carole, Brigitte, Linda, Claudie, Madeleine, Brigitte, Josée, Nicole, 
Chantai et toutes celles qui ont bien voulu partager avec nous un moment de 
leur vie. Conception et réalisation: Suzanne Guy. Idée originale, recherche 
et documentation: Michèle Robert et Louise Roy. Musique: Martin Foumier. 
Image: Rénald Bellemarre. Son: Michel Charron, Yvon Benoît. Monteur: André
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Corriveau. Chef électricien: Jean-Marc Hébert. Assisté de Jean Berthiaume, 
René Guillard, Roch Plante. Chef machiniste: Jean-Maurice de Emsted. 
Assistant-caméraman: Mathieu Décary. Scripte: Martine Gagné. Assistant 
à la production: Alain Labrosse. Directrice de production: Dominique Parent. 
Montage sonore et postproduction: Daniel Arié. Mixage: Michel Descom
bes. Laboratoire: Bellevue Pathé. Titres: Ciné-titres, Film Docteur. Conception 
graphique: Robert Gaboury. Adjoint au producteur: François Reid. Produc
trice déléguée: Danièle Bussy. Productrice exécutive: Aimée Danis avec la 
participation de Eisa Lessonnini, Em ilie Paul, Pierre Huet, Gerry Boulet, Breen 
Leboeuf, pour «Mes bleus passent pu dans les portes». Remerciements à: La 
Société Elizabeth Fry  et ses bénévoles, l ’École de criminologie, le ministère 
de la Justice et plus particulièrement à la direction et au personnel de la M ai
son Tanguay. Produit par: Les Productions du Verseau inc. En collabora
tion avec: La Société Radio-Canada et la participation de Téléfilm Canada 
et de La Société générale du cinéma du Québec. ® Les Productions du Verseau 
inc. 1987. ® Les Bleus au coeur 1987.

Pellicule: Kodak 7291, 7292
Tournage: Du 13 au 17 mai, le 20, 21, 22 et 25 mai, le 17 juin 1987, à la 

Maison Tanguay, à Montréal; 
le 11, 13 et 14 juin 1987, à Montréal 

Coût: 266 475$
Premières: Le 1er novembre 1987 au Théâtre du cuivre dans le cadre du Vie 

Festival de cinéma international en Abitibi-Témiscamingue, à 
Rouyn-Noranda
Le 26 novembre 1987, au cinéma Bogart 3, à Montréal 

Sortie en salle: Le 28 novembre 1987, au cinéma Bogart 3 à Montréal 
Présentation à la télévision: Le 20 mars 1988, à Radio-Canada dans le cadre 

des Beaux Dimanches 
Titre de travail: U N E JO U R N ÉE  D E  D IX  ANS 
Distributeur: Les Film s du Crépuscule inc.

La criminalité chez les femmes existe aussi. Ce documentaire, brise le mur 
du silence autour des femmes incarcérées. Elles nous disent comment, pour
quoi elles ont abouti un jour à la Maison Tanguay. Toutes rêvent au bonheur. 
Toutes songent à la reprise d’une vie heureuse à la sortie. Toutes, sauf celles 
dont le passé peut-être trop chargé met en doute l ’idée d’un avenir meilleur. 
Un film dont les témoignages incitent à une réflexion sur les conditions de vie 
de nombre de filles et de femmes québécoises qui se retrouvent un jour en prison.

Women commit crimes too. How do they become criminals? What kind of life 
do they lead in prison? With revealing scenes and moving oral testimony, this 
film breaches the wall of silence around women in prison. We leam from the 
women themselves how and why they came to be incarcerated in La  Maison 
Tanguay. Ail of them long for happiness. Ail think about making a new life 
when they get out. Ail, that is, except those whose memories are too bitter 
to allow any thought of a better life. A film that invites reflexion on the condi
tions of life faced by many Québécois women of ail âges who end up in prison.

CANDY MOUNTAIN
35mm, couleurs, 91 min 40 s, 1987 

Réalisation: Robert Frank, Rudy Wurlitzer
Coproduction: Xanadu Film , Les Film s Plain-Chant et les Film s Vision 4 inc.

Xanadu Film  Ruth Waldburger présents in co-production with Les Films Plain- 
Chant, Philippe Diaz, Les Films Vision 4 inc, Claude Bonin, Suzanne Hénaut. 
A film by Robert Frank an Rudy Wurlitzer. Starring: Kevin J. O ’Connor. Co- 
starring: Harris Yulin, Tom Waits, Bulle Ogier. CANDY MOUNTAIN. Dr. John, 
David Johansen, Roberts Blossom, Léon Redbone, Rita MacNeil, Tantoo Car
dinal, Arto Lindsay, Joe Strummer, Jayne Eastwood, Margareth O 'Hara, Kazuko 
Oshimo, Wayne Robson, David Margulies and Laurie Metcalf. Director of Pho- 
tography: Pio  Corradi. Associate Producer: Tom Rothman. Editor: Jenni- 
ver Augé. Executive Producer: Gerald B. Dearing. Produced by Ruth 
Waldburger. Written by Rudy Wurlitzer. Directed by Robert Frank and Rudy 
Wurlitzer. [G ÉN ÉR IQ U E D E  FIN ] Kevin J.  O ’Connor (Julius), H arris Yulin 
(Elmore), Tom Waits (AlSilk), Bulle Ogier (Comelia), Roberts Blossom (Archie), 
Léon Redbone (Huey), Dr. John (Henry), Rita M acNeil (W innie), Joe Strum
mer (Mario), Laurie M etcalf (Alice), Jayne Eastwood (Lucille) Kazuko Oshima 
(Koko), E ric  Mitchell (Gunther), Mary Joy/Boy Jo y  (Couple), Arto Lindsay (Alt- 
son), M ary Margeret O ’Hara (Darlene), David Johansen (Keith), David M ar
gulies (Lawyer), Tony «Machine» Krasinski (Musician), Susan J. Kirschner

(Suzie), Dee De Antonio (Lou Sultan), José Soto (Musician 'son), Bob M aroff 
(Gas station attendant), Rockets Redglare (Van driver), Nancy Fish (Maid), 
Liz Porrazzo (Lola), Harry Fox (Gas Station Owner), Roy Maceachem (Cus- 
toms Officer), Wayne Robson (Buddy Burke), E ric  House (Doctor), Rosalee 
Larade (First Kid), John Simon Beaton (Second Kid), Norman Rankin (Third 
Kid), Stanley M acNeil (School Bus D river), Tantoo Cardinal (Annie), Jo-Ann 
Rolls (M olly), Ralph Dillon (Musician). Musicians: Dr. John, David Johan
sen, Léon Redbone, Rita MacNeil, Tom Waits, Joey Barron, Mark Bingham, 
Michael B la ir, Ralph Camey, Crispin Cioe, Greg Cohen, Joe De L ia , Ralph 
Dillon, Bob Funk, Tony Gam ier, Amo Hecht, Brian Koonan, Arto Lindsay, 
Paul Littéral, Tony Machine, Magic Dick, Steve Morrell, Parc Ribot, Fernando 
Saunders, John Saunders, John Scofield, Chris Spedding Peter Stampfel, Kevin 
Tooley. **Screenpiay: Rudy Wurlitzer. Directors: Robert Frank and Rudy Wur
litzer. Director of Photography: Pio  Corradi. Sound: David Jo liat. Assis
tant Sound: Brian Whitty. Art Director N.Y.: Brad Ricker. Art Director 
Canada: Keith Currie. Wardrobe/Styling: Carol Wood. Assistant Wardrobe 
N.Y.: Beba Shamash. Assistant Wardrobe Canada: Jo-Ann Rolls. Make up: 
Laurence Azouvy. Casting USA: Risa Braemon/Billy Hopkins, Heidi Lewitt. 
Casting Canada: Gail Carr. Assistant Directors: Richard Garber, Alain Klarer, 
Lydie Mahias. Secretary of Directors: Sharon Brady. Script Supervisor: B ri
gitte Garber. Assistant Caméra: Patrick Undenmaier. 2e Assistant USA: Peter 
Lehner. 2e Assistant Canada: Mathieu Decary. Gaffer: André Pinkus. 
Grip/Electrician: Richard Ludwig. Grip Canada: Alain Desmarais. Assis
tant: Marybeth Lee. Key Grip N.Y.: Chris Ingvordsen. Key Grip Canada: 
Michel Periard. Locations: Ju lie  Grantz. Spécial Effects: Jacques Godbout. 
Production Manager N.Y.: Philippe D ’Arbanville. Production Manager 
Canada: Marcelle Gibson. Location Unit Manager: K. C. Schulberg. Assis
tant to the Directors: Je rry  Poynton. Location Scouts: Steve Knee. Editor: 
Jennifer Auge. Assistant Editor: Camille Cotte. Sound Editor: François Gedi- 
gier. Assistant Sound Editor: Karen Logan. Sound Effect: Jonathan Lier- 
bling. Mixer: Dominique Dalmasso. Music Coordinator: Hat Wilner, John 
Telfer. Music Supervisor: Hal Wilner. Producer: Ruth Waldburger. Co- 
producer: Philippe Diaz, Claude Bonin, Suzanne Hénaut. Production Office 
Coordinators: Jennifer Kelly, Leslie Jones. Production Assistants: Tom Jar- 
mush, Stewart Day, Drew Emerson, Lorette Leblanc, Chuck Clark, David Doole. 
Production Coordinator: Nicole Bem ier. Executive Producer: Gérald Dea
ring. Associate Producer: Tom Rothman. Account Supervisor Auditor: Bar
bara Lucy. Auditors: Nancy Sher, J. Serge Alarie. Press Agent: Kevin Thiemy. 
Légal Counsel: Janet Jacobson. Producer Représentative: Jim  Stark. A Co
production of Switzerland - France - Canada. Xanadu Film  - Films Plain Chant 
-Films Vision 4 inc. Produced with participation of Department o f the Inte- 
rior (Bem ), M inistry o f Culture (CNC) (Paris), Téléfilm Canada, First Choice 
Canada in co-production with George Reinhart (Zurich), T.S. Production, 
Milena Poylo (Paris), Télévision Suisse (SSR) and Film s A2.

Pellicules: Kodak 5247, 5294 
Rapport de l’image: 1:1,66
Tournage: Du 27 octobre au 9 novembre 1986 à New York; du 10 novembre 

au 8 décembre 1986 à l ’Ile  du Cap Breton, en Nouvelle-Écosse 
Coût: 2 362 525$
Première mondiale: Le 12 septembre 1987, au Festival o f Festivals ’ à Toronto 
Première québécoise: Le 27octobre 1987, à la salle Truffaut du Cinéma Papi

neau, à dans le cadre du 16e Festival international du 
nouveau - cinéma et de la vidéo de Montréal 

Sortie en salle: Le 18 mars 1988, au Cinéma de Paris, à Montréal et le 24 
mars au Cinéma V, à Montréal 

Prix: Coquille d ’argent au Festival de San Sébastian, en Espagne, en septem
bre 1987

Titre de travaü: TH ERE A IN ’T NO CANDY M OUNTAIN  
Distributeur: Cinéma Plus inc.

A physical and mythological odyssey that moves from the central United States to 
the eastem edge of Canada. It chronicles the search of a young musician, Julius, 
for the legendary guitar-maker Elmore Silk, who disappeared twenty years ago. 
Julius confronts ail manner of revelatory eccentrics on the road, then happens upon 
Al, Elmore’s younger brother, who treats the young man to a drunken, singsongy 
harangue about the more mémorable moments in Elmore’s life.

Une odyssée mythologique et physique qui va du centre des États-Unis jusqu’à l’est 
du Canada. C’est la quête qu’effectue un jeune musicien nommé Julius: il est à la 
recherche d’Elmore Silk, le fabricant de guitares légendaires qui a disparu depuis 
vingt ans. Julius rencontre toutes sortes de spécimens de la race américaine sur son 
chemin. C’est le jeune frère d’Elmore, Al, que Julius finit par trouver. Al l'initie 
de manière spéciale aux meilleurs moments de la vie d’Elmore...
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THE CAPTURE OF 
KARNA SMALL
16mm transféré en vidéo 1 po., couleurs, 76 min 32 s, 1986

R éalisation: Sidney J.  Bailey 
P roduction: Anthill Productions

Anthill Productions présents TH E CA PTU RE O F KARNA SM ALL. Introdu- 
cing Veronica Stocker as «Kama». Art direction: Mimi Bishop. Music com- 
posed by Les Leroux. Director of photography: Rodney Gibbons. Associate 
producer: Léonard C. Frishling. Produced by Katherine L. Morrow. Writ- 
ten, directed and edited by Sidney J.  Bailey. CAST. Veronica Stocker (Karma 
Small), Andrew Johnston (Tony Rider), Margarita Stocker (Maggie Small), Peter 
Carpenter (David Sm all), Harry Standjovsky (Larry Madox), Johnny O ’Neil 
(Roger), Lizz Graham (Kitty), Jeannie Riddle (Tina), Christia Philpot (Angela 
Murdock), Nathalie O ’Brien (Annie), Shirley Sutton Jones (Jane), Bluma Kegel 
(Jeanette), Peter Morden (Billy Holland), Cedric Kennard (Dr. Maloney), Mark 
Nicholson (Bob), Colin Kish (Max), Alex Kuilman (Cari), Angela Zawada 
(Pamela), Kelly Senior (M ary), Tammy Lee (Helen), Jennifer Nepton (Mau- 
reen), Mark Carpenter (Jimmy), Linda Cohen (Susan), Amelia Petrie (Lucy), 
Tamara Doleman (Joyce), Steve Sillers (Mr. Holland), Jane Bell (Mrs. Hol
land), Marty Croituro (Cop #1), Hisham Zayed (Cop #2), Elizabeth Ward Sul
livan (Blond Floozy), John Strickland (Mr. Murdock), Nancy Raymond 
(Receptionist), Daniel Fewtrell (Angie ’s escort), Linda James (Angie ’s escort), 
Johanne Savoie (Reporter), Arthur Holden (Photographer), Catherine Bishop 
(Jill), Patricia Larivière (Nurse), John Bradley (Tripp H all Doctor), M ichelle 
Brome, Laurie Kovachik, Linda Cleland (Street girls), Annabelle D ’Artois 
(Kama, âge 5), Ju lian Kastner (Floozy’s Social worker), Nathalie Uzotte (Punk 
Daughter), Marjorie Morton (ltalian mother), Albert Kish (Man at counter), 
Diana Bruno (Social worker), Robert Gibson (Social worker), Mam ie McCar- 
rick, Marlene Thomas, Aliçon Gurd, Denyse Beauchamp, Ju lie  Brulotte, Suzie 
Koury, Dara Schaeffer (Unit girls), Steven Light, Paul Gladman, David Setter 
(Punks), John Szigetvari (Voiceof Angie's father). Saxophone performed by 
Simon Stone. Flugelhorn performed by A l Penfold. Ass’t Editor: Katherine 
L. Morrow. Sound Editor: Meiyen Chan. lst Ass’t Director: David Macdo- 
nald. 2nd Ass’t Director: Catherine Marshall. Continuity: Doina Harap, Bruce 
Royer. Caméra Operator: Keith Young, Steven Reizes. lst Ass’t Caméra: 
Steve Campanelli, Andrew Nevard, David Franco, Serge Alain Giguère. 2nd 
Ass’t Caméra: Sylvie Archambeault, Janet Kavanaugh. Sound Recordist: Fran
çois Gingras, Nicki Hunard. Boom: Louis Bolduc, M arc Beaulieu. Gaffer: 
Christopher Reusing. Best Boy: Denis Zawadski. Ass’t Lights: Rénald Lavoie, 
David Setter, Michel Bolduc. Grip: Dominique Sanche, Yves Berthiaume. Pro
duction Manager: Gina Widzinski. Ass’t Prod. Mgr: Georges Calamatis. Loca
tions: Ted Wright. Set Decorators: Christiane Laçasse, Renée Rousseau. Set 
Builder: Daniel Fewtrell. Make-Up Artists: Djina Caron, Coleen Quinton. 
Wardrobe: Patricia Ryffrank, Bradley Maer. Craft Services: Ju lie  Rae. Cas
ting Co-ordinator: Nancy Raymond. Stunt Co-ordinator: Elizabeth Patter- 
son. Production Assistants: Christine Duchesneau, Robert Newton, Johnny 
O ’Neil, Lawrence Bird, Paul Crohn, Michelle Lagacé, Tammy Lee. Stills Pho
tographer: Robert Newton, Kevin Robbins. OUR HEARTFELT GRATITUDE 
TO: Assistant Directors: Marjorie Morton, Tania Tree, Tim Latchem. Caméra: 
Glenn MacPherson, Bert Tougas, David Wellington, François Vincelette, Marc 
André Berthiaume, David Setter. Sound: Don Cohen, Andrew Campbell, Gabor 
Vadnay, Caroline Guy, M ario Fradet, E ric  Zimmer, Norman Biais. Lights: 
Mark Sherman, Jean-François Bourassa, Sean Osbome, Daniel Swartzenberg. 
Make-Up: Isabelle Berti. Peter Benison, Lois Siegel, Violet Rae, Vivian Ba i
ley, Albert Kish, M ary Crohn, Théo Uva, Kevin Robbins, Peter Bailey, Gerald 
Hinds and Richard Roy. Music Recorded at Fast Forward Studios, Mtl. and 
Engineered by Les Leroux. Sound Effects: John Szigetvario/Studio «D» Con- 
cordia Univ. Equipment Fumished by Walter Klymkiw (Wallyvision), Ciné- 
films In c., Panavision, Adams &  Associates, W illiam F. White Ltée., Cinétrim 
In c., Main Film. Film Stock by Kodak Inc. Processing and Post Production 
Services: Sonolab Inc. Film Opticals: Groupe Film Opticals. Titles by Gramco 
Graphics Inc. Spécial Thanks to Youth Horizons. ® Anthill Productions In c., 
1986

Pellicule: Kodak 7291
Tournage: Du 25 janvier au 14 mars et le 20 avril 1986, à Montréal 
Coût: 400 627$

Présentation à la télévision: Le 10 novembre 1987, à la télévision payante 
(First Choice)

Distributeur: BrightStar Inc. Productions

Kama Small, a 15th year old prostitute, coming from a good family background, 
is forced into a réhabilitation program for juvénile offenders. Beset by exter- 
nal forces that attempt to control her life, and receiving conflicting advice from 
social workers, différent councillors and her mother, Kama décidés that she 
must act on her own to control her destiny.

Les antécédents familiaux de Kama Small sont bons, mais, à 15 ans, elle devient 
prostituée. On l’oblige à suivre un programme de réhabilitation pour jeunes 
délinquants. Cette contrainte lui semble une atteinte à sa liberté. D ’autant plus 
qu’elle est toujours en conflit avec les travailleurs sociaux qui s’occupent d’elle. 
Après avoir consulté sa mère, Kama décide qu’elle est capable de prendre, 
elle-même, son avenir en main.

THE CARPENTER
35mm, couleurs, 86 min 55 s, 1987

Réalisation: David Wellington 
Production: Gold Gems Canada inc.
Gold Gems Canada inc, Jack  Bravman présents TH E CARPENTER. Starring: 
Wings Hauser, Lynne Adams, Pierre Lenoir, Barbara-Ann Jones, Beverley Mur- 
ray. Casting director: Arden R. Ryshpan. Original score composed and per
formed by Pierre Bundockfor Alert Music. Edited by Roland Pollak'. Director 
of photography: David Franco. Written by Doug Taylor. Produced by Pierre 
Grisé. Directed by David Wellington. [EN D  CRED ITS] Wings Hauser (Car
penter), Lynne Adams (Alice Jarett), Pierre Lenoir (Martin Jarett), Barbara- 
Ann Jones (Rachael), Louise-Marie Mennier (Laura Bell), Jon  Cuthbert 
(Roland), Robert Austem (Bam s), Tony U lc (Lundis), Bob Pot (Farmsworth), 
Richard Jutras (Mr. M ort), Ron Lea (Sh eriffJ.J. Johnston), Beverley Murray 
(Crazy Woman), Griffith Brewer (Dr. Flanders), Ann Farquhar (Nurse), David 
Gom (Larry), Jean-Guy Bouchard, Jom  Connolly, Guy Legrade, Poch-Goldin, 
Traynor (Workers), Theresa Jutras (Bleeding Woman), Nancy Bravman (Real 
Estate agent). Producer: Pierre Grisé. Director: David Wellington. Script: 
Doug Taylor. Spécial Consultant: Charles B. Storms. Director of Photo
graphy: Davio Franco. Sound: Juan Gutierrez. Art Director: Sylvain Gin- 
gras. Editor: Roland Pollack. Unit manager: Geeta Sondhi. First Assistant 
director: Larry Raskin. Casting director: Arden R. Ryshpan. Second Assis
tant director: Richard Jutras. Third Assistant director: Randy Bravman. 
Caméra operator: Stephen Campanelli. First Assistant caméras: Nastaran 
Dibal, Denis Fortier. Second Assistant caméra: Marc Doyon. Assistant caméra 
trainee: Larry Portmann. Second unit Assistant caméra: E ric  Canuel. Still 
photographer: André Légaré. Assistant editor: Meiyen Chan. Sound mixer: 
Roger Lamoureux. Sound editor: Wostek-Klis. Mixiny2 studio: Cinefilms. Loca
tion scouts: Guylaine Dionne, Stefan R  ’eszczinski. Location manager: Geeta 
Sondhi. Production secretary: Claude Fortin. Production assistants: M ar
tine Leclerc, Pierre Henry, René Lemire, Peter Blusanovics, Alain Dahan, Carlos 
Essagian, Daniel Samson, Jo y  Gudden. Head Makeup artist: Charles Car
ter. Assistant Hairdresser: Brian Fanning. Costume designer: Claire Nadon. 
Assistant wardrobe: Mady Nelson. Seamstress: Mari-Anne Letarte. Gaffer: 
Pierre Rancourt. Best boys: Denis Paquette, Daniel Schwartzberg. Electric: 
Wayne Spooner. Key grip: Alain Masse. Grips: Daniel Hamelin, François Dai- 
gnault. Head carpenter: M arcel Durand. Carpenter: Louis Bronsard. Assis
tant carpenter: Tony Albano. Painter: Joanne Sloan. Script supervisor: Mona 
Medawar. Spécial effects makeup: Michel Bougie. Spécial effects: Andrew 
Campbell. Stunt coordinator: John Walsh. Stunts: John Walsh, Kim Brad- 
bury. Boom operators: Sumpul, Marie-France Delagrave. Set decorator: Terry 
Joseph. Props master: Janet Campbell. Props assistant: Kathy Homer. Pro
duction assistant to art: Christian Medaware. Film stock: Fugi Film . Equip
ment: Panavision Canada inc. Laboratory: Sonolab Inc. Casting at: Hors 
Lignes. Insurance: Taillefer, Devine &  Bernardin. Transport: Tilden. Film 
Opticals: Film  Doctor. Hôtel: Hôtel du Parc. Légal: Lubell & Lubell, Howard 
Singer. Shot on location: in Ville de Léry, Quebec, in St-Hilaire, Quebec, in 
Montréal, Quebec. Acknowledgments: La Brasserie Labatt Ltée., Philips Elec
tronics Ltd ., Maison du Café London <6 National, Coca-Cola Ltd ., Charcute
rie La Tour Eiffel Inc., Les Aliments A. Villeneuve Inc., Corporation des Aliments 
I.D ., Les Aliments Coca-Cola Canada In c ., Paul Masson & Cie Ltée., Anco- 
Culinar, Boulangeries Weston Ltée., Aliments Delisle Ltée., Ethier & Frères
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(1981 ) Ltée., Coeurs de Céleri St-Laurent Enrg., Conserves des Laurentides 
Ltée., Les Aliments Interbake Ltée., Les Aliments Humpty Dumpty Ltée. Spé
cial thanks to: Actra — Montréal branc. Steadicam by: Going Steady Pro 
ductions Inc.

Note: Le nom du directeur de production, Sylvain Archambault, n ’apparaît pas 
sur la copie que nous avons visionnée. Le générique des copies actuelle
ment en distribution a toutefois été complété.

1/ Pollack 
2/ Mixing

Pellicules: Fu ji 8514, Kodak 5247, 5294 
Rapport de l’image: 1: 1,85
Tournage: Du 29 ju illet au 30 août 1987, à Montréal, Saint-Hilaire et Ville 

de Léry 
Coût: 525 000 $
Distributeur: New World Pictures (États-Unis)

Ann is an emotionally unstable young woman. While recovering from a break- 
down, she must move to a huge new house her husband has just bought. Every 
day there are workmen about, busily renovating it. Is it Anne’s disturbed ima
gination that every night brings to view a carpenter working obsessively to finish 
the job, or is the mysterious craftsman an incarnation of the spirit of the house 
itself?

Alice est une jeune femme dont l ’équilibre émotif est fragile. En pleine conva
lescence, elle doit emménager dans une nouvelle propriété que son mari vient 
d ’acheter. Quotidiennement, des ouvriers s’affairent à remettre en forme cette 
immense maison. Est-ce l’imagination troublée d ’Alice qui fait apparaître cha
que nuit le menuisier obsessif qui s’acharne à vouloir finir les travaux, ou est- 
ce l ’âme même de cette maison qui s’incarne en ce mystérieux artisan?

CHAMPAGNE FOR TWO
16mm transféré en vidéo 1 po1, couleurs 73 min, 1987

Réalisation: Lewis Furey
Production: Shades o f Love Production In c.2

Astral Film  Enterprises /  L/A House Romances, First Choice Canadian Com
munications Corp., Stuart K arl présent Shades of Love. CHAM PAGNE FO R  
TWO. Starring: Nicholas Campbell, Kirsten Bishop. With: Carol Ann Fran
cis, Terry Haig. Edited by Jacques Gagné, Alice Wright. Music composed 
by Lewis Furey. Conducted by Richard Grégoire. Production designer: 
Michael Joy. Director of photography: René Verzier. Screenplay by Ame lia  
Hass, Ju lian  Roffman. Executive Producers: Kenneth Atchity, Stewart H ar
ding. Producer: Stewart Harding. Director: Lewis Furey. [END  CRED ITS] 
Cast: Nicholas Campbell (Vincent), Kirsten Bishop (Cody), Carol Ann Fran
cis (Molly), Terry Haig (Ted), Eve Napier (Jan), RussellJ. Yuen (Sam). CREW. 
Production supervisor: M arilyn Majerczyk. Production manager: Pierre 
Laberge. Unit manager: Ken Korrall. Location manager: Marie Potvin. Assis
tant unit: K arl Archambault. lst assistant director: François Leclerc. 2nd 
assistant director: Tommy Groszman. 3rd assistant director: Vicki Frodsham. 
Continuity: Sandrine Fayos. Art director: Lynn Trout. Set dresser: Guy 
Lalande. Assistant set dresser: Richard Tassé. Props master: M arc Corri- 
veau. Assistant props: M arc Delery. Assistant prod. designer: François St. 
Aubin. Art department driver: M ary L. Deachman. Vehicle coordinator: 
Roman Martyn. Swing gang: Glendon Light, Denis Lemire. Audio/video: Tos
hiba Canada. Costume designer: Lyse Bédard. Assistant costume: Ellen Gar- 
vie. Wardrobe courtesy: Anthony Edward, Clothing Ltd. Set wardrobe: F . 3 
Chamberland. Assistant set wardrobe: M  TA Brouillard. Make-un: Colleen 
Quinton. Hair: Serge Morache. lst assistant caméra: Denis Gingras. 2nd assis
tant caméra: 7.7.5 Gervais. Caméra trainee: Claude Beauchamp. 2nd unit 
caméra: Rodney Gibbons. 2nd unit assistant caméra: Keith Young. 
Gaffer: Jean M arc Hébert. Best boy electric: René Guillard. Electricians: 
Sylvain Bem ier, Bernard Arseneau. Key grip: François Dupere. Grips: Robert 
Baylis, Sylvain Labrecque. Location sound: Henri Blondeau. Boom opera
tor: Pierre Blain. Assistant to Mr. Atchity: Tracy Lotwin. Assistant to Mr. 
Harding: Linda Nodier. Production coordinator: Deborah Day. Production 
accountant: Peter Sowden, Christina Kontos. Payroll services: Kaycheque. 
Receptionist: Jean Sexton. Production assistants: Michael Cullen, Ronald

Mezey. Set drivers: Tim Parkinson, Pierre Doyer. Office Drivers: Edward 
Fisher, Jimmy Kontos. Honeywagon driver: Gerardo Monzi. Craft service: 
Jean Lalonde. Post-prod. supervisor: Peter Alves. Sound editors: Gillian 
Jones, Dan Sexton. Assistant sound editor: Pat Colvert. Sound re-recording: 
Dino Pigat, Allen Ormerod. Audio post prod.: Pathe sound. Music advisor: 
Rick Riccobono. Music editor: Kirk Hawkes. Assistant music editor: Jane 
Thompson. Music engineer: Ian Terry. «Everytime I See Your Picture». Per- 
formed by Luba. Courtesy of Capitol Records Inc. Works of Art by Steven 
Lack. Courtesy Gracie Mansion, New York City: Laurent Bouchard. Cour
tesy La Galerie Yahouda Meir: Susan G. Scott. Courtesy Michel Tétreault 
Art Contemporain Mtl.: Marc Leduc, Daniel-Jean Primeau. Laboratory: Bel- 
levue Pathé. Video post production: Champlain Prods. Title sequence: Inter-tel 
Image. Title graphies: Animabec. Sériés logo: Pyrate Comm. Inc. Casting 
(L.A.) : Vicki Hillman. Casting (Montréal): Elite Casting, Nadia Rona, Vera 
M iller. Copyright ® 1987. Shades ofLove Productions Inc. A il Rights Reser- 
ved. Produced with the participation of Téléfilm Canada in association with 
CHCH-TV.

1/ Le montage a été effectué en vidéo 1 po. La série Shades of Love est distri
buée en vidéo 1 po et 1/2 po 

2/ Une coproduction Astral Film Enterprises, L/A Romances, First Choice Com
munications Corporation et Stuart Karl 

3/ Francesca 
4/ Marie-Thérèse 
5/ Jean-Jacques

Pellicules: Kodak 7291, 7292
Tournage: Du 28 octobre au 8 novembre 1986, à Montréal 
Coût: Environ 800 000$
Titre de la version française: CHAM PAGNE PO U R  D EU X  
Titre de la série: Shades of Love / L  ’arc-en-ciel des amours 
Présentations à la télévision: Le 16 ju illet et le 28 août 1987 en version ori

ginale à la télévision payante (First Choice) et 
le 6 et 14 septembre 1987 en version française 
à la télévision payante (Super Ecran)

Distributeur: Astral Film s ltée
Distribution aux Etats-Unis: K arl Lorim ar Home Video

Cody is a promising architect. Her career cornes before ail else. The arrivai 
of an unexpected housemate upsets the normal course of her busy life. Vincent 
is the chef on a televised cooking program. Since he brings his work home 
at night, he is soon taking care of his housemate, and Cody is entranced by 
his infectious laugh and attentions. Then she’s offered an important assignment 
in Philadelphia, where she must go for an extended period. But an old flame 
of Vincent’s has begun to show she will stop at nothing to get him back. Will 
Cody accept her boss’s offer at such a crucial time?

Pour Cody, architecte prometteuse, la carrière passe avant toute chose. L ’arri
vée chez elle d’un co-locataire inattendu, Vincent, perturbe le cours normal 
de sa vie occupée. Chef d’une émission culinaire à la télévision, Vincent apporte 
son travail à la maison et en profite pour prendre soin de sa co-locataire. Peu 
à peu, Cody est séduite par les attentions et le rire contagieux de celui-ci. Mais 
voici que des ouvertures professionnelles sollicitent le départ de la jeune femme 
pour Philadelphie. Acceptera-t-elle l’offre de son patron alors qu’au même 
moment une ancienne amie de Vincent se montre prête à tout pour regagner 
son amour?

CHANTEZ-NOUS LA PAIX1
Vidéo 1 po, couleurs, 127 min s2, 1987

Réalisation: Jean-Jacques Sheitoyan 
Production: Les Productions de la capitale inc.

CHANTEZ-NOUS LA PA IX '.[G ÉN ÉR IQ U E D E  FIN ] C ’était CHANTEZ-NOUS 
LA PA IX . Animateurs: Yvon Deschamps, Jean Lapointe. Artistes invités: 
L ’Ensemble A. Alexandrov de chants et danses de l ’Armée soviétique. Auto- 
graph, M arc Béland, Robert Charlebois, Étienne Daho, Daniel Lavoie, Louise 
Lecavalier, Ginette Reno, Nina Sorokina, Diane Tell, Gilles Vignault, Yuri Vla- 
dimirov. Invités spéciaux: Guy Lafleur, Jean Pagé, M ichel Ponomarejf, Patrick 
Sabatier, Vladislav Trétiak. Comédiens: Nathalie Catudal, Sylvie Drapeau.
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Directeur musical et arrangement musicaux: François Cousineau. Musiciens: 
Charles Barbeau, Paul Brochu, Alain Caron, M ichel Cusson, André Lambert, 
Stephan Montanaro, Paul Picard, Daniel Piché, Jean St-Jacques. Choristes: 
Maryse Boucher, Élise Duguay, Mario Vigneault. Concepteurs: François Cami- 
rand, René Richard Cyr, Josée Fortier. Textes: François Camirand, Josée For
tier. Metteur en scène: René Richard Cyr. Coordination - recherches: Pierre 
Rivard. Décorateur: Pierre Labonté. Costumes: Suzanne Harel et couturier 
Réaldo. Habilleuse: Louise Demers. Coiffeur: Martin Lapointe, Dany Simard. 
Maquillage: Sylvie Lamontagne, Use Le Gresley. Accessoires: Scéno Lab, G il
bert Rousseau Sport. Illustrateur sonore: Jacques Bisaillon. Animation 
d’ouverture: Jean-François Lalonde. Montage électronique: Ricardo Fuoco. 
Consultant à la scénographie: M ario Bourdon. Directeur technique: Robert 
Parent. Éclairagiste: Michel Beaulieu. Sonorisateur salle: Harvey Robitaille. 
Régisseur de plateau: Martin Dignard, Claude Plante. Superviseur techni
que télévision: Gilles Gagné. Directeur technique télévision: Raynald Savard. 
Caméramans: Carol Dion, Gilles Grangé, Richard Hamel, Daniel Gervais, 
Jean-Louis Rhéaume, Maurice Roy, Jacques Vachon. Aiguilleur: Pierre Séguin. 
Contrôleurs d’image: André Bolduc, Claude Turgeon. Preneurs de son: Guil
laume Bengle, Michel Lardi, Paul Laurier. Techniciens au son: André Masse, 
Bertrand Hamel. Affichage électronique: Claude Beaulé. Entretien électro
nique: Jean-J. Gagné. Techniciens à la magnétoscopie: Jocelyn Ouellet, Jean- 
François Lalonde. Produit avec les services techniques de CHCH-TV - Mobile 
vidéo, Le Studio Mobile. Equipe de production: Lyse Bélanger, Louise Cova, 
Marcelle Gendron, Lucie Hudon, Linda Maffei, Marthe Pelletier, M arie Tal- 
bot. Conseiller juridique: Léopold Foum ier. Administrateurs: Johane Ger
vais, Denis Biron. Équipe de production à Rendez-vous 87: M arcel Aubut, 
Jean D. Legault, Claudette Laurier. Régisseur: Régent Bourque. Assistante 
à la réalisation: Marlène Lemire. Réalisateur: Jean-Jacques Sheitoyan. Pro
ducteur délégué: Frank Furtado. Producteur: Guy Latraverse. Producteurs 
exécutifs: Pierre Goyer, M ichel Rodrigue. Enregistré à la Salle Albert- 
Rousseau. Remerciements à ceux qui ont rendu possible l’événement Rendez- 
vous 87: Le Gouvernement du Canada, Le Gouvernement du Québec, La  Com
munauté urbaine de Québec, la  Ville de Québec, Le Carnaval de Québec et 
à Hydro-Québec, Pétroles Esso Canada, La  Brasserie O ’Keefe ltée, Chrysler 
Canada, A ir Canada, La Caisse populaire Desjardins, Bell Canada, Coca-Cola 
ltée, Auberge des gouverneurs. Une production de Les Productions de la capi
tale inc. avec la participation de Téléfilm Canada et la collaboration de La 
Société Radio-Canada. Productions de la capitale.

1/ Une version d ’environ 60 min destinée au marché international, intitulée 
PA TRIC K  SABATIER A U  Q U ÉBEC , a été tournée à Québec du 7 au 14 
février 1987

2 / CHANTEZ-NOUS LA PA IX  existe également en version de 58 min 1 s

Tournage: Le 8 février 1987 à la Salle Albert-Rousseau du Grand Théâtre 
de Québec 

Coût: 577282$
Présentation à la télévision: En direct le 8 février 1987à Radio-Canada dans 

le cadre des Beaux Dimanches 
Prix: Prix Félix '87 accordé au producteur du meilleur spectacle de variétés 

pour la télévision 
Distributeur: Filmoption internationale inc.

Enregistrement d’un spectacle de variétés donné à Québec à l’occasion de la 
Rencontre internationale pour la paix, Rendez-vous 87. Les animateurs Yvon 
Deschamps et Jean Lapointe et les artistes québécois Robert Charlebois, Ginette 
Reno, Daniel Lavoie, etc... côtoient les Français Patrick Sabatier et Etienne 
Dabo. Le Choeur de l ’Armée rouge ponctue ce spectacle où apparaissent éga
lement le groupe de danse LaLaLa Human Steps et nombres d ’artistes venus 
d’Union Soviétique.

The videotaped performance of a variety show presented at Québec City dur- 
ing the international peace gathering, Rendez-vous 87. Hosts Yvon Deschamps 
and Jean Lapointe and Québécois artists Robert Charlebois, Ginette Reno, Daniel 
Lavoie, etc. are joined by French artists Patrick Sabatier and Etienne Dabo. 
Also featured are the Red Army Chorus, the dance group LaLaLa Human Steps 
and a number of artists from the Soviet Union.

CHARADE CHINOISE
16mm, couleurs, 91 min 25 s, 1987

Réalisation: Jacques Leduc
Production: Office national du film  du Canada

L  ’Office national du film  du Canada présente CHARADE C H IN O ISE trois jour
nées dans l'histoire récente du Québec. [G ÉN ÉR IQ U E D E  F IN ] Diane Jutra, 
Marc Rivet, Pierre Renaud, Sylvie Roche, Jean-Yves Vézina, Lina Trudel, Gaétan 
Tremblay, Micheline Toupin, Jean-Serge Baribeau, Nicole Thérien, Jean-Marc 
Piotte ont tenu leur propre rôle. Réalisation: Jacques Leduc avec la colla
boration de Jean-Marc Piotte. Images: Jean-Pierre Éachapelle, Jacques Leduc, 
Pierre Letarte, Roger Rochat. Assistés de: François Vincelette, Nathalie 
Moliavko Vizotski, M ichel Bissonnette, M ichel Bem ier. Éclairage: François 
Warot. Prise de son: Richard Besse, Claude Beaugrand, Esther Auger. Mon
tage image et son: Pierre Bem ier. Assisté de France Dubé. Gravure sur pel
licule: Pierre Hébert. Musique: René Lussier, Jean Derôme, Robert Lepage, 
Bernard Buisson. «Blues» de Léo Ferré, Les Nouvelles Éditions Méridian. 
«Hymne au printemps» de Félix Leclerc, Éditions Carcajou. Enregistrement 
de la musique en studio: Louis Hone. Mixage: Hans Peter Strobl, Jean-Pierre 
Joutel. Régie: M ichel Dandavino. Nous remercions le personnel de l ’auberge 
La Samare. Administration: Joanne Gallant, Monique Lavoie. Production: 
É ric  Michel. CHARADE CHINO ISE. Office national du film , Canada. ® Office 
national du film  du Canada 1987.

Note: CHARADE C H IN O ISE est composé, entre autres, de séquences tirées 
de deux film s qui ont précédé celui-ci. I l  s'agit de L 'IN Q U IÉT U D E  D E  
D IA N E (titre de travail: ÉLEC T IO N S 85) et de L E  TEM PS D ES C IG A 
L E S  (titre de travail: L E S  ATTENTES).

Pellicules: Kodak 7291, 7292
Tournage: Le tournage du premier film  a eu lieu le 29, 30 novembre et le 

2, 3, 4 décembre 1985, à Montréal:
le deuxième film  a été tourné du 1er au 5 mai 1986, à Montréal 
et le tournage fin a l a eu lieu du 27 au 29 juin 1986, dans le Parc 
du Mont Orford.

Coût: Environ 195 000 $
Première: Le 16 janvier 1988 à la salle Marie-Gérin-Lajoie de l ’Université 

du Québec, à Montréal 
Sortie en salle: Le 17janvier 1988 au cinéma ONF du Complexe Guy-Favreau, 

à Montréal
Distributeur: Office national du film  du Canada

Un documentaire raconté à la première personne, tourné en trois moments dif
férents: lors des dernières élections provinciales, à l ’occasion du 1er mai, Fête 
des travailleurs, puis pendant le week-end suivant la Saint-Jean Baptiste. Lors 
de cette dernière rencontre, les protagonistes des deux premiers tournages fêtent 
ensemble et s’interrogent sur leurs rapports avec les questions sociales con
temporaines. Quelle forme prend aujourd’hui leur engagement politique et quelle 
place a pris leur vie privée dans l’évolution de leur militantisme?

A documentary told in the first person and shot on three différent occasions: 
during the last provincial élection, on May 1, International Workers’ Day, and 
ftnally on the weekend following Saint-Jean Baptiste Day. The protagonists 
of the first two sequences celebrate together on this third meeting and discuss 
their attitudes to contemporary social issues. What form does their political 
commitment take today and what part have their private lives played in the évolu
tion of their militancy?

LE COEUR DECOUVERT
16mm, couleurs, 106 min 46 s, 1986

Réalisation: Jean-Yves Laforce 
Production: Société Radio-Canada

Gilles Renaud, Michel Poirier dans L E  CO EUR D ÉCO UVERT. Scénario et 
dialogues: Michel Tremblay. Réalisation: Jean-Yves Laforce. [G ÉN ÉR IQ U E  
D E  F IN ]L E  CO EUR D ÉCO UVERT. Scénario et dialogues: Michel Tremblay. 
Réalisation: Jean-Yves Laforce. DISTRIBUTION. Gilles Renaud (Jean-Marc), 
M ichel Po irier (Mathieu), O livier Chassé (Sébastien), Louisette Dussault 
(Mélène), Amulette Gameau (Rose), Louise Rinfret (Louise), Pierre Houle (Gas
ton), Robert Lalonde (Luc), Diane M iljours (Jeanne), Mona Cyr (Marguerite), 
Han Masson (Johanne) et Chantai Beaupré, Diane Dubeau, France Labonté, 
Benoit Marleau, Jean-Raymond Châles, Marthe Nadeau, Hélène Reeves, Sylvia 
Gariepy, Pierre Benoit, Martin Faucher, Jean Deschênes. Musique originale:
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Michel-Charles Terrien. Directeur de la photographie: Jean-Pierre Lefebvre. 
1er assistant: Pierre Tonietto. 2e assistant: Pierre Labelle. Steady Cam: David 
Franco. Montage: André Daigneault. Assistant monteur: M arc Plante. Con
trôle de la qualité: Pierre Cyr. Éciairagiste: Claude Walter. Assistants à l’éclai
rage: Gaétan Harvey, Jean-Marc Hugron. Prise de son: Roger Champagne. 
Perchiste: Sarto Barrette. Effets sonores: Réjean Houde. Enregistrement de 
la musique: Hervé Bibeau. Mixage: Gilles Clément. Décors: Francine Denault. 
Ensemblier: Hervé Ouimet. Tapissier: Gilles Deschamps. Chef machiniste: 
M errill Dostie. Machiniste: Laurent Leclerc, René Meunier, Horal Rivard. 
Trucage: Normand Aubin. Costumes: Daniel Ross. Assistante aux costumes: 
Lucille Dion. Habilleuse: Jo-Ann Mercier. Maquillages: Jean-Charles Pel- 
chat. Coiffures: Paul-André Claveau. Film d’animation & générique: André 
Théroux. Caméra d’animation: Claude Lapierre. Arts graphiques: Pierre 
Fiore, M arcel Létoumeau. Photographe de plateau: Michel Rouette. Photo
graphe panneau publicitaire: André Masse. Administrateur: Gilles Turcot. 
Assistant à la production: Albert Girard. Assistante à la réalisation: Marie- 
Josée Boudrias. Réalisation: Jean-Yves Laforce. Production: Société Radio- 
Canada 1986.

Pellicules: Kodak 7291, 7292
Tournage: Du 11 août au 26 septembre 1986, à Montréal 
Coût: 448 730$ (incluant le coût des services internes de Radio-Canada) 
Première: Le 31 août 1987, au cinéma Parisien 3 dans le cadre du Festival 

des film s du monde, à  Montréal 
Présentation à la télévision: Le 15 novembre 1987, à Radio-Canada dans le 

cadre des Beaux Dimanches 
Version sous-titrée anglaise: TH E H EA RT  EX PO SED  
Distributeur: Les Entreprises Radio-Canada

Jean-Marc, un professeur de français blasé et approchant la quarantaine, ren
contre Mathieu, un aspirant acteur de 24 ans. L’apprivoisement mutuel n ’est 
pas facile car ils ont tous deux récemment souffert et refusent de se laisser aller 
à autre chose qu’une simple aventure. Mais l ’amour vient presque malgré eux 
et ils finissent par l ’accepter. Un problème épineux se pose bientôt: Mathieu 
a un fils de cinq ans, Sébastien, né d ’un mariage naguère heureux mais que 
l ’éclosion de l’homosexualité de Mathieu a détruit. Jean-Marc se voit donc con
traint d ’accepter la présence d’un enfant dans sa vie. Un enchevêtrement de 
questions relatives à la tolérance se tisse alors autour de Mathieu et de Jean-Marc.

When Jean-Marc, a disillusioned French teacher of 39 meets Mathieu, a bud- 
ding 24-year-old actor, they approach each other cautiously. Both recovering 
from unhappy relationships, they refuse to become involved in what might be 
more than a passing encounter. Almost against their will, Jean-Marc and Mathieu 
acknowledge that what they feel toward each other is, in fact, love. But a thor- 
ny problem threatens their budding relationship - Mathieu has a fïve-year-old 
son, Sébastien, bom of a once-happy marriage that was destroyed by Mathieu’s 
ackonowledgement of his homosexuality. Jean-Marc is dubious about accep- 
ting a child into his life. A subtle web of questions conceming tolérance is woven 
around Jean-Marc and Mathieu.

DAVE BRUBECK 
SYMPHONIQUE
Vidéo 1 po, couleurs, 77 min 50 s1, 1987

Réalisation: Jean-Jacques Sheitoyan 
Production: Spectel Vidéo Inc.

Festival international de jazz de Montréal D AVE BR U BEC K  SYM PHO N IQ UE  
accompagné des musiciens de l ’Orchestre Symphonique de Montréal sous la 
direction de Russell Gloyd. Réalisation: Jean-Jacques Sheitoyan. [G ÉN ÉR I
Q U E D E  F IN ] DAVE BRUBECK QUARTET, Dave Brubeck (Piano), B ill 
Smith (Clarinette), Chris Brubeck (Basse), Randy Jones (Batterie) et les musi
ciens de l ’Orchestre Symphonique de Montréal sous la direction de Russell 
Gloyd. Enregistré à la salle W ilfrid Pelletier de la Place des Arts le 3 ju illet 
1987 dans le cadre du Festival international de jazz de Montréal. PRODUC
TION SCÈNE: Directeur de production: Charles F. Joron. Coordonnateur 
de production: Diane Lauzon. Coordination: Michèle Biais, Louise Gauthier. 
Direction technique: Yves Savoie. Administration: Luc Châtelain, Martine 
Tremblay, René Laroche, Andrée Grand’Maison, Kateri Morin, Lise Pruneau.

Régisseur de scène: Jean Leduc. Technicien de scène: IA T SE local 56. Le 
Festival international de jazz de Montréal tient à remercier: ALCAN, La Bras
serie Labatt, Yogourt Liberté, A ir Canada, Hôtel Ramada, Renaissance, Le 
Gouvernement du Québec, Le Gouvernement du Canada, La ville de Montréal, 
La Place des Arts, SODICC. PRODUCTION VIDÉO: Éclairages: Michel Beau- 
lieu. Direction de la production: Catherine Gameau. Assistante à la réali
sation: Marie-Madeleine Brunet. Coordination de la production: Marie-Hélène 
Blanchard. Coordination avec l’artiste: David Jobin. Maquillage: Claudette 
Casavant. Scénographie: Réjean Paquin. Caméras: Daniel Gervais, Gilles 
Grange', Richard Hamel, M arc Tardif, Pierre Théoret. Tournage extérieur: 
Les Productions Autrement, Réjean Chayer, Normand Latour, Robert Vere- 
bely, Simon Langlois, Jean-Pierre Boulé. Prise de son et mixage: Marcel Gouin, 
Karisma Recording assisté de: Paul Sarault, Charles Ethier. Magnétoscope 
isolé: Vidal Béique. Machinistes: Ivan Chauvin, M ichel Frigon, Jacques Per- 
reault. Aiguilleur: Pierre Séguin. Direction technique: Michel A. Allard, Dany 
Bélanger. Montage magnétoscopique: Pierre Séguin assisté de Yves Brochu. 
Producteur associé: André Ménard. Producteur exécutif: Alain Simard. Pro
ducteur: Daniel Harvey. Réalisation: Jean-Jacques Sheitoyan. Produit avec 
la participation de Téléfilm Canada et ALCAN. Production: Spectel Vidéo. 
® Spectel Vidéo 1987.

1/ Disponible également en version de 49 min 50 s.
Une autre version de 56 min 43 s intitulée D A VE BR U BEC K  SYM PHONIA  
est distribuée pour la télévision anglaise.

Tournage: Le 3 ju illet 1987 à la Salle W ilfrid-Pelletier de la Place des arts, 
à Montréal 

Coût: Environ 175 000 $
Présentation à la télévision: Le 5 ju illet 1987 à Radio-Canada 
Distributeur: Spectel Vidéo inc.
Distribution à l’étranger: Filmoption Internationale inc.

Enregistrement du spectacle donné par le Dave Brubeck Quartet et l ’Orchestre 
symphonique de Montréal lors du 8e Festival international de jazz de Montréal.

Videotape of the show given by the Dave Brubeck Quartet and the Montréal 
Symphony Orchestra at the 8th Montréal International Jazz Festival.

DES SOUVENIRS POUR 
L’AVENIR
Vidéo 1/2 po, couleurs et noir et blanc, 140 min 7 s1, 1987

Réalisation: Diane Heffeman et Suzanne Vertue 
Production: La Réseau Vidé-Elle

[GÉNÉRIQUE DE FIN] Merci à Ginny Stikeman, Studio D, O NF re diffu
sion. Merci au Secrétariat d ’État. Production: La Réseau Vidé-Elle 1987.

Note: À la demande des réalisatrices nous n ’avons pas repris le générique tel 
qu ’il apparait à l'écran.

1/ Une première version d ’environ 3 heures a précédé la version définitive 
de 140 min 7 sec.

Tournage: Entre 1972 et 1987, à Montréal 
Coût: Environ 55 000 $ (n 'incluant aucun salaire)
Premières: Le 7 décembre 1987 au cinéma O NF du Complexe Guy-Favreau, 

à Montréal (version de 3 heures)
Le 7 mars 1988 au cinéma O N F du Complexe Guy-Favreau, à 
Montréal (version définitive)

Distribution: La Réseau Vidé-Elle

En 1975 — l’année internationale des femmes — le Québec assiste à la nais
sance d'une multitude de regroupements de femmes (La Librairie des Femmes 
d ’ici, le journal: «Les Têtes de Pioche», Maisons de femmes, La Réseau Vidé- 
Elle). Leurs luttes et revendications dans les années ’70 ont provoqué des chan
gements importants dans notre société. Ce document est un déroulement, un 
ensemble de tournages, une source de documentation, d’action et d’informa
tion pour souligner l’importance du mouvement des femmes. C ’est aussi un 
outil pour mesurer l’ampleur du déblayage des besoins des femmes et pour éva
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luer leurs acquis dans les années ’80. Les divers témoignages et manifestations 
revendicatrices et culturelles transforment l ’image militante de cette société de 
femmes des années ’70-’80. Il s’agit d’un vidéo de solidarité: des souvenirs 
pour l’avenir.

The International Women’s Year, 1975, saw the création of a great many 
women’s associations and also group enterprises like La Librairie des Femmes 
d ’ici, the newspaper Les Têtes de Pioche, the film company La Réseau Vidé- 
Elle, and numerous women’s publishing houses. Their demands and the issues 
they raised in the ’70’s have brought profound changes in our society. This 
is a video about solidarity — memories for the future. A document of actuali- 
ty a collection of film clips, a source of documentation, action and informa
tion, a reminder of the importance of the women’s movement. It also measures 
the extent to which the needs of women have swept society, and évaluâtes what 
has been gained. In this film the words of women, their démonstrations and 
their célébrations transform a militant image of the society of women in the 
’70’s and ’80’s.

ECHOES IN CRIMSQN
16mm transféré en vidéo 1 po1, couleurs, 76 min 32 s, 1987

Réalisation: Caryl J.  Wickman.
Production: Shades o f Love Productions Inc.2

Astral Film  Enterprises /  L/A House Romances, First Choice Canadian Com
munications Corp., Stuart K arl présent Shades of Love. EC H O ES IN  CRIM- 
SON. Starring: Greg Evigan, Patty Talbot. With: Jo y  Boushel, James Rae. 
Edited by Jean Beaudoin. Music composed by Lewis Furey. Conducted by 
Richard Grégoire. Production designer: John Meighen. Director of photo
graphy: René Verzier. Screenplay by Jan  Franklin, Ju lian  Roffman. Execu
tive Producers: Kenneth Atchity, Stewart Harding. Producer: Stewart Har- 
ding. Director: Caryl J. Wickman. [END CREDITS] Cast: Greg Evigan (Grant), 
Patty Talbot (Arm), Jo y Boushel (Tiffany), James Rae (Sean), Harry H ill (Miles), 
Renée Girard (Athena). Stunt Coordinator: Minor Mustain. Stunt doubles: 
Minor Mustain, Jennifer McKeown. CREW. Production supervisor: M arilyn 
Majerczyk. Production manager: Pierre Laberge. Unit manager: Michel Siry. 
Locations manager: Jacob Potashnik. Assistant unit: K arl Archambault. lst 
assistant director: Frank Ruszczynski. 2nd assistant director: B la ir Roth. 3rd 
assistant director: Tim Analytis. Continuity: Suzanne Chiasson. Art direc
tor: Raymond Dupuis. Assistant art director: Pierre Yves Dupuis. Props mas- 
ter: Daniel Huysman. Assistant props: Ann Grandbois. Props buyer: Donna 
Noonan. Assistant prod. designer: Robert Skipp Hobbs. Vehicle coordina
tor: Roman Martyn. Swing gang: Ross Schorer, M ichel Chouinard. Costume 
disigner: Lyse Bédard. Assistant costume: Ellen Garvie, Ellen Langlais. Set 
wardrobe: Claire Gameau. Assistant set wardrobe: M. T.2 Brouillard. Make
up: Colleen Quinton. Hair: Serge Morache. lst assistant caméra: Denis Gin- 
gras. 2nd assistant caméra: Claude Beauchamp. Caméra trainee: D.4 
Schwartzberg. 2nd unit caméra: John Berrie, Serge Ladouceur. 2nd unit assis
tant caméra: Michel Bem ier. Gaffer: Jean M arc Hébert. Best boy electric: 
René Guillard. Electricians: Sylvain Bem ier, Bernard Arseneau. Key grip: 
François Dupere. Grips: Robert Baylis, Sylvain Labrecque. Location sound: 
Henri Blondeau. Boom operator: Pierre Blain. Assistant to Mr. Atchity: Tracy 
Lotwin. Assistant to Mr. Harding: Linda Nodier. Production coordinator: 
Deborah Day. Production accountants: Peter Sowden, Christina Kontos. Pay- 
roll services: Kaycheque. Receptionist: Jean Sexton. Production assistants: 
Michael Cullen, Ronald Mezey. Set drivers: Tim Parkinson, Pierre Doyer. 
Office Drivers: Edward Fisher, Jimmy Kontos. Honeywagon driver: Gerardo 
Monzi. Craft service: Jean Lalonde. Generator operator: Yves Paquette. Post 
production supervisor: Peter Alves. Sound editors: G illian Jones, Gudran 
Christian, Dan Sexton. Assistant sound editor: Pat Colvert. Sound re- 
recording: Dino Pigat, Allen Ormerod. Audio post production: Pathe sound. 
Music advisor: Rick Riccobono. Music editor: Kirk Hawkes. Assistant music 
editor: Jane Thompson. Music engineer: Ian Terry. “ The Sweetest Thing (I’ve 
ever known)” . Performed by Ju ice Newton. Courtesy of Capitol Records Inc. 
Neon Works by André Foumelle. Paintings “ Autumn Morning in Baie St. 
Paul” . By Franklin Arbuckle. “ Woman in Red” . By Ross Schorer. Labora
tory: Bellevue Pathé. Video post production: Champlain Prods. Title sequence: 
Inter-tel Image. Title graphies: Animabec. Sériés logo: Pyrate Comm. Inc. 
Publicity: Shona French, DavidNovek Assoc. Casting (L.A.): Vicki Hillman.

Casting (Montréal): Elite Casting, Nadia Rona, Vera M iller. Copyright ® 1987. 
Shades ofLove Productions Inc. A il Rights Reserved. Produced with the par
ticipation of Téléfilm Canada in association with CHCH-TV. “ Shade of love” 
Album available on Capitol records and cassettes.

1/ Le montage a été effectué en vidéo 1 po. La série Shades of Love est distri
buée en vidéo I  po et 1/2 po 

2 / Une coproduction Astral Film  Entreprises, L/A House Romances, First 
Choice Canadian Communications Corporation et Stuart K arl 

3/ Marie-Thérèse 
4/ Daniel

Pellicules: Kodak 7291, 7292
Tournage: Du 9 au 20 décembre 1986, à Montréal
Coût: Environ 800 000$
Titre de la version française: L E S  ÉC H O S SU R FOND RO U G E  
Titre de la série: Shades o f Love / L ’arc-en-ciel des amours 
Présentations à la télévision: Le 18 décembre 1987 à la télévision payante 

(First Choice) et le 2 décembre 1988 à Super 
Écran (version française)

Distributeur: Astral Film s ltée
Distribution aux Etats-Unis: K arl Lorim ar Home Video

Anne, an art historian, takes a job in a prestigious big-city gallery. Soon Grant, 
a former lover, tums up and tries to win back her confidence. But Anne still 
harbours a strong distrust towards him and décidés to devote herself totally 
to her work. Her perspicacity gives her clarity of vision as much in her emo- 
tional life as in her new work environment.

Anne, historienne de l’art, accepte un poste dans une prestigieuse galerie métro
politaine. Mais bientôt, Grant, son ancien amant, reparaît chez elle et tient à 
regagner sa confiance. Cependant, Anne nourrit encore un fort doute à son 
égard et décide de se consacrer entièrement à son travail. La perspicacité de 
la jeune femme l ’aidera à voir clair tant dans sa vie sentimentale que dans son 
nouveau milieu de travail.

EN DERNIER RECOURS
16mm, couleurs, 70 min 40 s, 1987

Réalisation: Jacques Godbout
Production: Office national du film  du Canada

L'O ffice national du film  du Canada présente E N  D ER N IER  RECO URS. Ima
ges: Jean-Pierre Lachapelle assisté de Serge Lafortune. Prise de son: Richard 
Besse. Scénarisation à la recherche: Janine Krieber. Scénarisation au mon
tage: WemerNold. Musique: François Dompierre. Réalisation: Jacques God
bout. Production: Éric  Michel. [G ÉN ÉR IQ U E D E  /-YiVjUn film de Jacques 
Godbout avec la collaboration de Janine Krieber et Wemer Nold. Musique: 
François Dompierre. Enregistrement: Louis Hone. Montage du son: Roger 
Boire. Mixage: Adrian Croll. Administration: Joanne Gallant et Monique 
Lavoie. Régie: Michel Dandavino. Générique: Louise Overy. Caméra: Jean- 
Pierre Lachapelle assistant: Serge Lafortune. Prise de son: Richard Besse. 
Effets spéciaux: Louis Craig. Production: Éric Michel. EN DERNIER 
RECOURS. Production: Office national du film  du Canada. ® Office national 
du film  du Canada 1987.

Pellicules: Kodak 7291, 7292
Tournage: Le 23 et 24 avril, du 12 au 14 mai et du 11 au 13 juin 1986, à 

Ottawa; le 15 et 16 mai 1986, à Québec; du 21 au 30 mai et le
2 et 3 juin 1986, à Montréal; du 4 au 7 juin 1986, à Halifax. 

Coût: 404 631$
Première: Le 4 mai 1987 au cinéma Le M ilieu, à Montréal 
Sorties en salle: Le 5 mai au cinéma Le M ilieu, à Montréal; le 11 mai 1987 

au cinéma Le Clap, à Québec.
Présentation à la télévision: Le 29 mai 1988 à Radio-Canada, dans le cadre 

des Beaux Dimanches
Titre de travail: A N XIÉTÉ
Distributeur: Office national du film  du Canada
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Un film à l’écoute des quatre acteurs principaux que l'on retrouve dans toute 
violence politique: le militant qui agit, l ’intellectuel qui justifie, le policier qui 
réplique, le journaliste qui répercute. Par les interprétations contradictoires 
qu’elle suscite, la notion de terrorisme apparaît comme une notion complexe 
et relative. «Le terrorisme, nous rappelle Jacques Godbout, apparaît toujours 
dans les situations les plus inattendues, parce que quelqu’un a été mis au pied 
du mur. Quand la justice officielle devient impuissante, les militants devien
nent justiciers. Le terrorisme n’est pas un projet exotique et étranger, il ne faut 
pas le surestimer, mais parce qu’il a trouvé sa place parmi les autres spectacles 
«télévisés, nous devons apprendre à nous en accomoder.»

A film that eavesdrops on the four principal players in an act of political violence: 
the militant who commits the act, the intellectual who justifies it, the police 
officer who déplorés it, and the joumalist who reports it. Seen through these 
contradictory interprétations, the notion of terrorism is shown to be complex 
and relative. In the words of Jacques Godbout, “ Terrorism tums up in the most 
unexpected places, because someone has been pushed to desperation. When 
official justice proves powerless, militants will take justice into their own hands. 
Terrorism is not a foreign, exotic plot. We must not overestimate it, but because 
it’s become as commonplace as other things we see on our télévision sets, we 
must leam to adapt to it.”

FLAG
35mm, couleurs, 106 min 17 s, 1987 

Réalisation: Jacques Santi
Coproduction: Les Films Ariane, Cinévidéo, FR3 Films Production et Soprofilms

Les Films Ariane présentent Richard Bohringer, Pierre Arditi, Philippine Leroy 
Beaulieu, Anne Letoumeau, Philippe Pouchain dans FLAG. Copyright ® Les 
Film s Ariane — Cinévidéo — FR3 Film s production — Soprofilms — Téléfilm 
Canada M C M LXXXV II, tous droits réservés. Avec: Ju lien Guiomar, Donald 
Pilon, Smaïn. Scénario et dialogues de Jacques Santi, Simon M ichael, Tan- 
sou. Directeur de la photographie: François Protat. Chef monteuse: Fran
çoise Javet. Ingénieur du son: Bernard Aubouy. Chef décorateur: Dominique 
André. Directeur de production: Raymond Leplont. Musique: Jean-Pierre 
Mas, Éditions Musicales Jean-Marie Salhani. Une co-production franco- 
canadienne: Les Films Ariane — Cinévidéo — FR3 Films production — Sopro
films. Avec la participation du Ministère de la culture et de la communica
tion, de la SOFFIA  et de Téléfilm Canada. Producteur exécutif: Justine Héroux. 
Producteur délégué: Jean Nachbaur. Un film de Jacques Santi. [G ÉN ÉR I
Q U E D E  F IN ] Avec par ordre alphabétique: Agop, Anne Aor, Philippe Alexan
dre, Jenny Astruc, James Arch, Claude Baruet, Serge Bary, Philippe Besson, 
Max Boulois, Charlie Chemouny, Charly Dalin, Laurent Gendron, Jeanne Her- 
viale, Jean-Marie Juan, Isabelle Kloucowsky, Georges Lycan, Sm ail Mekki, 
M ichel Melki, René M igliascio, Jacques Mignot, Jean-Paul Muel, Guy Panne- 
quin, Patrick Poivey, Jean-Luc Porraz, Jacqueline Rouillard, Philippe Sfez, 
Benoit Théberge, Georges Trillat et les enfants Ilan it Levy, Maxime Mansion. 
Cascades réglées et exécutées par Roland Neunreuther, Alain Guérillot. 1er 
Assistant réalisateur: Michel Thibaud assisté de Tansou. Régisseur général: 
Denise Cassotti assistée de Bernard Cossus Soulanis. Postproduction: Car- 
mela Tuttino. Cadreur: Jean Hamois. Assistants opérateurs: François Lau- 
liac, Martine Ifergan. Scripte: Anne-Marie Garcia. Ensemblier: Danielle 
Mainard. Régisseur d’extérieur: Jean-Marie Selle. Accessoiriste: Gabriel 
Jamet. Chef maquilleuse: Marie-Angèle Protat. Coiffeurs: Alain Bernard, Jean- 
Pierre Caminade. Costumière: Olga Pelletier. Habilleuse: Marianne Millet. 
Administration: Janine Ruault assistée de Monique Prioul, Andrew Pecs. Secré
taires de production: Sissi Manciet, Francine Lagacé. Perchiste: Laurent Po i
rier. Photographe de plateau: Vincent Rossell. Casting: Mamade. Casting 
figuration: Fabienne Bichet. Chef monteuse son: Catherine Dubeau. Assis
tantes monteuses: Nadine Muse, Gladys Piocelle, Marianne Grellet. Stagiaire 
monteuse: Marie-Hélène Eirisch. Effets sonores: Daniel Couteau, Gérard Man- 
neveau. Mixages: Jean-Paul Loublier. Relations avec la Presse: Marlène et 
Eugène Moineau, Pierre Brousseau. Chef machiniste: M arcel Gellier. Chef 
électricien: Michel Vocoret. Groupiste: Patrick Morsh. Chef constructeur: 
Thierry Carini. Matériel prises de vues: Samuelson Alga. Matériel électri

que: Ciné Lumières de Paris, Laboratoire Écla ir, Pellicule Image Kodak, Pel
licule magnétique Agfa Gevaert et Pyral, Extincteurs Bosquet. Les armes 
proviennent de la collection Jean-Charles Maratier. Repiquages: Audio Vidéo 
France. Mixages: S.I.S . Générique: Eurocitel. Musique classique: Éditions 
Sonimage. «Everybory is somebody», par Taj Mahal, édité par K .H . Music 
PRS, extrait de l'album Gramavision «Taj». Ce film a été réalisé avec le con
cours A'Aéroport de Paris, Ville d ’Aubervilliers, Ville de Clichy-la-Garenne, 
Bank Polska Kasa Opieki SA, Automobiles Peugeot, Automobiles Renault, Bou
tique Creeks, Brothers France, Canson, Lefranc-Bourgeois, Marcel Lassance, 
Pacific Pallissade, Reynold’s, S.A. Germain location, Société V IP, Tecnor.

Pellicule: Kodak 5294 
Rapport de l’image: 1:1,66
Tournage: Du 13 octobre au 19 décembre 1986, à Paris et sa banlieue 
Coût: 3 106 325 $
Sortie française: Le  7 octobre 1987 dans 27 salles à Paris et sa banlieue
Sortie québécoise: Le 8 avril 1988 au cinéma du Complexe Desjardins
Titre de la version anglaise: RED  HANDED
Titre de travail: FLAGRANT D É L IT
Distributeur au Canada: Alliance/Vivafilm
Distributeur en France: A.A.A.

Simon est inspecteur principal à la brigade de répression du banditisme que 
dirige le commissaire Tramoni. Depuis qu’ils font équipe ensemble, leur ami
tié a résisté à tout. Simon est un chasseur qui aime traquer le gibier en faute. 
Une affaire de sales petits braqueurs, les frères Djian, éveille en lui le désir 
pressant de les prendre en plein «flag», c’est-à-dire en flagrant délit. La méthode 
que Simon emploie pour arriver à ses fins le conduit irrémédiablement au con
flit ouvert, qui l’oppose désormais à Tramoni.

Simon is chief inspecter of an anti-bandit brigade commanded by Commissioner 
Tramoni. Since they began working together, their friendship has withstood 
ail trials. Simon is a hunter who likes to track his prey. The case of the Djian 
brothers, a pair of vile little poachers, makes him bum to catch them “ en flag” , 
or red-handed. Simon’s method of going about this leads to irréversible, open 
and constant conflict with Tramoni.

FRANCIS CABREL 
Encore et encore...
Vidéo 1 po, couleurs, 87 min 45 s, 1987

Réalisation: Bernard Picard  
Production: Spectel Vidéo inc.

FRAN CIS CABREL encore et encore... Invitée spéciale: Marie Philippe. Réa
lisation: Bernard Picard. [G ÉN ÉR IQ U E D E  FIN ] FRANCIS CABREL encore 
et encore... avec la participation spéciale de M arie Philippe. Francis Cabrel 
est accompagné par Gérard Bikialo  (claviers), Jean-Yves Bikialo  (claviers), 
Jean-Pierre Bucolo (guitare), Michel Gaucher (saxophone), René Lebhar (gui
tare), Bernard Paganoti (basse), Roger Secco (batterie). ÉQ U IP E  TECH N I
Q U E D E  FRAN C IS CABREL. Régie: Michel Carrere. Sonorisation: José 
Tudela, É ric  Thoby. Éclairages: Gérard Martin. Consultant éclairages télé: 
Charles F. Joron. Direction de production: Catherine Gameau. Coordina
tion de production: Linda Surprenant. Assistante à la réalisation: Lise Ethier. 
Maquillage: Suzan Poisson. Régie: Kiki Nesbitt. Caméras: Gilles Grangé, 
Richard Hamel, Ann Me Kean, Richard St-Pierre. Prise de son et mixage: 
Karisma Recording, M arcel Gouin assisté de Renée Marc-Aurèle. Machinis
tes télé: Richard Bonin, Ivan Chauvin, M ichel Frigon, Jacques Perreault. 
Machiniste scène: Ian Donald. Direction technique: Michel A. Allard, Dany 
Bélanger. Aiguillage: Mario Tremblay. Montage électronique: Pierre Séguin 
assisté de Mario Bourassa. Réalisation: Bernard Picard. Producteur délé
gué: Charles F. Joron. Producteur associé: André Ménard. Producteur exé
cutif: Alain Simard. Producteur: Daniel Harvey. Produit par Spectel Vidéo
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inc Pour Télévision Quatre Saisons. Avec la participation de Téléfilm Canada. 
Enregistré au Spectrum de Montréal. ®Spectel Vidéo 1987.

T ournage: Le 10 mars 1987 au Spectrum, à Montréal 
Coût: Environ 85 000 $
P résentation  à  la télévision: Le 15 mars 1987à la Télévision Quatre Saisons 
D istributeur: Spectel Vidéo inc.
D istribution à  l ’é tran g er: Filmoption Internationale inc.

Enregistrement du spectacle donné au Spectrum par le chanteur Francis Cabrel 
et son invitée spéciale Marie Philippe.

Videotape of a show given at the Spectrum in Montréal by Francis Cabrel and 
his spécial guest Marie Philippe.

LE FRÈRE ANDRÉ
35mm, couleurs, 87 min 13 s, 1987

Réalisation: Jean-Claude Labrecque 
Production: Les Productions de la Montage inc.

Les Productions de la Montage et Pierre Valcour présentent L E  FR ÈR E  ANDRÉ. 
Un film de Jean-Claude Labrecque. Avec Marc Legault et Sylvie Ferlatte. Pro
ducteur délégué: Daniel Louis. Directeur de la photographie: Michel Caron. 
Direction artistique: Ronald Fauteux. Prise de son: Michel Charron. Musi
que: Joël-Vincent Bienvenue. Montage: André Corriveau. Scénario et dialo
gues: Guy Dufresne. Une mise en scène de Jean-Claude Labrecque. 
[G ÉN ÉR IQ U E D E  F IN ] M arc Legault (Le frère André), Sylvie Ferlatte (Marie- 
Esther), André Cailloux (Père Huppier), M ichel Cailloux (Père louage), René 
Caron (Curé provençal), Raymond Cloutier (Frère Zéon), Jean Coutu (Père 
Dion), Jean Doyon (Père économe), Roger Garceau (Père Sorin), Guy Pro- 
vost (Monsieur Coutu), Jean Lajeunesse (Frère Henri), Roger Larue (Journa
liste), Roland Lepage (Père Clément), Gilles Renaud (Docteur Charette), Linda 
Sorgini (Mère de Guillaume), Guy Thauvette (Docteur Parizeau), M ichel 
Trouillet-Collet (Père Gastineau), Jacques Zouvi (Frère Aldéric). Avec l’aimable 
participation de Guillaume Lemay-Thivierge (Guillaume), M ireille Thibault 
(Soeur Gertrude), Danielle Lepage, Léo Rivet, Kathleen Me Auliffe (gare de 
tramway) et Sylvie-Catherine Beaudoin, Jean-Pierre Bergeron, Paul Blouin, 
Christiane Breton, Lisette Dufour, France Fontaine, Régent Gauvin, Pierre Ger
main, Madeleine Guérin, France La Bonté, Jean-Daniel Lafond, Dianne Laval- 
lée, Vincent Legault, Françoise Lemaître-Auger, Michel Maillot, Jean Mathieu, 
Guy Provencher, Karen Racicot, Raymond Turcotte. Voix du père louage: Vin
cent Davy. Narration: Roger Baulu. Nous tenons à remercier les figurants et 
les figurantes qui ont obligeamment participé au tournage de la séquence finale. 
Producteur: Pierre Valcour. Producteur délégué et directeur de produc
tion: Daniel Louis. Administratrice de production: M uriel Lizé. Assistants 
comptables: Luc Compagnat, Louise Makovsky. Coordonnatrice de produc
tion: Micheline Cadieux. Secrétaire de production: Madeleine Lavallée. Scé
nario et dialogues: Guy Dufresne. Structure à  la scénarisation: Jean-Claude 
Labrecque. Collaboration: Pierre Valcour. Réalisation: Jean-Claude Labrec
que. Premier assistant à  la réalisation: Jacques W. Benoît. Deuxième assis
tant à la réalisation: Bruno Bazin. Scripte: Thérèse Bérubé. Régisseur: Richard 
Lalonde. Assistants à  la production: Christian Fluet, Robert Packwood, Sylvain 
Arsenault. Supplémentaires: Bernard Rodrique, Pierre Guillard, Christian Cha
bot. Traiteur: Annick Verdier. Chef cantinière: Charlotte Dix assistée de 
Suzanne Morin. Casting de la foule: Bernard Tourville assisté de Anne Ardouin, 
Danielle Sauvé, Roxane Tremblay. Assistante à  la foule et commandites: Isa
belle Létoumeau. Casting: Casting Robitaille inc. Directeur artistique: Ronald 
Fauteux. Décoratrice: Diane Gauthier. Accessoiriste de plateau: Patrice Ben- 
gle. Assistant accessoiriste de plateau: Ian Lavoie. Ouvriers aux décors: Simon 
Fauteux, M ario Racicot, André Râtelle. Coordonnateur de la construction: 
Claude Gingras. Construction: André Brochu, Adrien Lachance assistés de 
Serge Benoît, Yvon Brizard, René Brun, M ichel Chouinard, Charles Dugas, 
Serge Gagné, Antonio Lachance, André Marceau, Jocelyn Martel, André 
Fayette, Bertrand Rousseau, Jacques Royer, Alain Soucy, Jean-Marie Vaillé- 
ranc. Effets spéciaux: Jacques Godbout, Falkor Productions inc. Artiste scé
nique: Gilles Desmarais. Créateur des costumes: Denis Sperdouklis.

Costumes: Atelier de costumes B .J.L . Inc. Costumière: Josée Boisvert. Cos
tumiers supplémentaires: Luc Béland, Christine Grenier. Assistants aux cos
tumes: Guy Cloutier, Suzanne Gingras. Habilleur: Luc Le Flaguais. Habilleurs 
supplémentaires: Luc Béland, Gisèle Gamaud, Christine Grenier. Maquil
leuse: Kathryn Casault. Assistantes aux maquillages: Diane Archambault, 
Claire Blondel, Lucille Demers, Christiane Fattori, M ireille Ouellette. Coif

feur: Henri Khouzam. Assistants à  la coiffure: Réjean Coderre, Marie Marini, 
Jacques Robidoux. Directeur de la photographie: Michel Caron. Première 
assistante à  la caméra: Christiane Guemon. Deuxière assistant à la caméra: 
Martin Dubois. Opérateurs supplémentaires: Michel Thomas-D’Hoste, Jean- 
Claude Labrecque, Serge Ladouceur. Assistants à  la caméra: Yvan Brunet. 
Supplémentaires: Michel Girard, Jocelyn Simard. Plans aériens: Jean-Claude 
Labrecque. Photographe de plateau: Bertrand Morin. Etalonnage: Pierre Cam- 
peau. Chef électricien: Jacques Fortier. Électriciens: Gilles Fortier, Sylvain 
Bergevin. Chef machiniste: Jean-Louis Daoust. Machiniste: Robert Auclair. 
Machinistes supplémentaires: Jean-Marc Lapointe, André Bourget. Preneur 
de son: Michel Charron. Perchiste: Philippe Scultéty. Son supplémentaire: 
Dominique Chartrand, Louis Marion. Montage image: André Corriveau assis
tante: Christine Denault. Supervision du montage sonore: M arcel Pothier. 
Montage des dialogues: Diane Boucher assisté de Carole Gagnon, Normand 
Bélanger. Montage des effets sonores: Antoine Morin assisté de Mathieu Beau
din. Bruitage: Viateur Paiement assisté de Diane Douville. Réenregistrement 
des voix et bruitage: Jocelyn Caron. Repiquage sonore et sonothèque: Les 
Productions Modulations Inc. La musique a été écrite et dirigée par: Joël- 
Vincent Bienvenue. Enregistrée au: Studio D. M. S. Preneur de son et mixage: 
Roger Guérin avec la collaboration spéciale de Céline Dussault, soprano et 
Raymond Accolas, Stéphane Binet, Louis Dallaire, Monique Leblanc, Hélène 
M ajer, M ichelle Labonté, Sylvie Lamontagne, Louise Lavallée, Jean Mayeux, 
Gildor Roy. La musique du F R ÈR E  AN D RÉ est éditée et produite par Les Pro 
ductions du Bord de l ’eau inc. «Marche Funèbre». (From Sonata No.2 in B  
Fiat Major, Opus 35), Chopin fo r Orchestra, E ric  Johson and his Orchestra, 
Westminster Recording Company, A Subsidiary o f ABC-Paramont Records Inc. 
Nous tenons à  remercier: Les Fourrures Me Gombers inc., la Société des 
Alcools du Québec, Agropur, Coopérative agro-alimentaire, le Musée Ferro- 
vière de St-Constant, le Père Bernard Lafrenière et Monsieur Guy Beausoleil. 
Directrice de la post-production: Diane Arcand. Caméras et objectifs: Pana- 
vision Canada Ltée. Laboratoire: Bellevue Pathé Québec (1972) inc. Synchro
nisation: Les Entreprises Montage Fina l inc. Post-synchronisation: 
Ciné-Groupe inc. Équipe technique: S. T. C. Q. Studio de mixage: Sonolab. 
Mixage: Michel Descombes assisté de Shelly Craig. Générique: Luc M cKay, 
Suzanne Lafontaine. Trucage: Film  Docteur du Québec inc. Montage néga
tif: Jim  Campabadal, Negbec inc. Archives: Twentieth Century Fox, Movie- 
tones inc., The National Archives, Washington D. C. et L'O ratoire St-Joseph, 
Montréal. Avec la participation financière de Téléfilm Canada, La Société 
générale du cinéma du Québec, Congrégation de Ste-Croix, Super Écran (Pre
mier Choix-TVEC inc.), Chudec Ltée, Auvidec inc., L ’Oratoire St-Joseph et 
la collaboration de La  Société Radio-Canada. Les Productions de la Montage 
(1985) inc. 1987

Pellicules: Kodak 5247, 5294 
Rapport de l’image: 1:1,85
Tournage: Du 1 novembre au 10 décembre 1986, au Mont Saint-Hilaire et 

à Montréal 
Coût: 2 375 909$
Avant-première: Le 12 août 1987 au théâtre Maisonneuve de la Place des 

Arts, à Montréal 
Première: Le 14 août 1987 au cinéma Berri, à Montréal 
Sortie en salle: Le 14 août 1987dans dix salles à Montréal et dans les environs 
Prix: Prim e à la qualité de la Société générale du cinéma du Québec remise 

lors des 6e Rendez-vous du cinéma québécois, à Montréal en 1987. 
Version sous-titrée anglaise: BRO TH ER AN D RE 
Version anglaise: BRO TH ER AN D RE 
Distributeur: J.A . Lapointe Film s inc.
Ventes à  l’étranger: Filmoption internationale inc.

Le Frère André, fondateur de l ’Oratoire Saint-Joseph, se raconte à sa nièce 
venue le visiter à l’occasion du Congrès eucharistique de Montréal en 1910. 
Devenu célèbre pour la guérison qu’il procure aux malades, le frère André se 
heurte à certains membres de sa communauté religieuse qui associent sa popu
larité à de la vanité teintée de mégalomanie. Mais la réponse de milliers de 
fidèles à leur bienfaiteur ne pourra que convaincre ces opposants du bien-fondé 
de ses projets d ’oratoire.
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The founder of what would become Saint Joseph’s Oratory tells his story to 
his niece, who has come to visit him on the occasion of the Montréal Eucharistie 
Congress in 1910. He has won renown for the healing he has brought to many 
sick and crippled people, but also disapproval from members of his religious 
community, who associate his popularity with a vanity approaching 
megalomania. However, the response of thousands of the faithful to their benefac- 
tor’s plan for an oratory finally wins over the opponents of the project.

THE GARNET PRINCESS
16mm transféré en vidéo 1 po1, couleurs, 81 min 17 s, 1987
Réalisation: Daniele J  Suissa
Production: Shades o f Love Productions Inc.2

Astral Film  Enterprises /  L/A House Romances, First Choice Canadian Com
munications Corp., Stuart Karl présent Shades of Love. TH E GARNET PR IN 
CESS. Starring: Jean Le Clerc, Liliane Clune. With: Yvette B rind ’Amour. 
Edited by David McLeod. Music composed by Lewis Furey. Conducted by 
Richard Grégoire. Stacy’s Collection by Jean Claude Poitras, Importation 
Franck (Montréal). Production Designer: John Meighen. Director of photo
graphy: René Verzier. Screenplay by: Ju lain  Rojfman. Executive Producers: 
Kenneth Atchity, Stewart Harding. Producer: Stewart Harding. Director: 
Daniele J  Suissa. [END  CRED ITS] Cast: Jean Le Clerc (Jonathan), Liliane 
Clune (Stacy), Claire Roger (Evan), Yvette Brind'Am our (Princess Theodora), 
Alan Mozes (Gilbert), Peter Colvey (David), Frank Fontaine (Liam), Dorian 
Joe Clark (Jessi), Vania Aguiar (Model tt1), Ethne Grimes (Model #2), Andreja 
Novak (Model #3). Stunt coordinator: M inor Mustain. CREW. Production 
supervisor: M arilyn Majerczyk. Porduction manager: Pierre Laberge. Unit 
manager: Michel Siry. Locations manager: Jacob Potashnik. Assistant unit: 
K arl Archambault. lst assistant director: Cari Delaroche-Vemet. 2nd assis
tant director: B la ir Roth. 3rd assistant director: Tim Analytis. Continuitv : San
drine Fayos. Art director: Raymond Dupuis. Assistant art director: Pierre 
Yves Dupuis. Props master: Daniel Huysman. Assistant props: Ann Grand- 
bois. Props buyer: Donna Noonan. Assistant production designer: Robert 
Skipp Hobbs. Vehicle coordinator: Roman Martyn. Swing gang: Ross Scho
rer, M ichel Couinard, Charles Dugas. Watches courtesy: Seiko Time Canada. 
Costume designer: Lyse Bédard. Assistant costume: Ellen Garvie, Ellen Lan- 
glais. Wardrobe courtesy: Anthony Edward, Clothing Ltd. Set Wardrobe: 
F .3 Chamberland. Assistant set wardrobe: M. T. Brouillard. Fashion show 
coor.: Colette Chicoine. Assistant to C. Chicoine: Guy Bélanger. Sketch 
Artist: Daniele Dubé. Make-up: Colleen Quinton. Hair: Serge Morache. lst 
assistant caméra: Denis Gingras. 2nd assistant caméra: Claude Beauchamp. 
Caméra trainee: D .4 Schwartzberg. 2nd unit caméra: Serge Ladouceur. 2nd 
unit assistant caméra: Pierre Duceppe. Gaffer: Jean M arc Hébert. Best boy 
electric: Renée Guillard. Electricians: Sylvain Bemier, Bernard Arseneau. Key 
grip: François Dupere. Grips: Robert Baylis, Sylvain Labrecque. Location 
sound: Henri Blondeau. Boom operator: Pierre Blain. Assistant to Mr. 
Atchity: Tracy Lotwin. Assistant to Mr. Harding: Linda Nodier. Produc
tion coordinator: Deborah Day. Production accountants: Peter Sowden, Chris- 
tina Kontos. Payroll services: Kaycheque. Receptionist: Jean Sexton. 
Production assistants: Michael Cullen, Ronald Mezey. Set drivers: Tim Par- 
kinson, Pierre Doyer. Office drivers: Edward Fisher, Jimmy Kontos. Honey- 
wagon driver: Gerardo Monzi. Craft service: Jean Lalonde. Genarator 
operator: Yves Paquette. Post production supervisor: Peter Alves. Sound 
editors: Gillian Jones, Gudrun Christian, Dan Sexton. Assistant sound edi
tor: Pat Calvert. Sound re-recording: Dino Pigat, Allen Ormerod. Audio post 
prod.: Pathe Sound. Music advisor: Rick Riccobono. Music editor: Kirk Haw- 
kes. Assistant music editor: Jane Thompson. Music engineer: Ian Terry. “ You 
Are My Lady” . Performed by Freddie Jackson. Courtesy of Capitol Records 
Inc. Spécial thanks: Château Dufresne, Musée des arts décoratifs de Mon
tréal. Laboratory: Bellevue Pathé. Video post production: Champlain Prods. 
Title sequence: Inter-tel Image. Title graphies: Animabec. Sériés logo: Pyrate 
Comm. Inc. Publicity: Shona French, David Novek Assoc. Casting (L.A.): 
Vicki Hillman. Casting (Montréal): Elite Casting, Nadia Rona, Vera M iller. 
Copyright ® 1987. Shades ofLove Productions Inc. AU Rights Reserved. Pro
duced with the participation of Téléfilm Canada in association with CHCH- 
TV. “ Shade of love” Album available on Capitol records and cassettes.

1/ Le montage a été effectué en vidéo 1 po. La  série Shades of Love est distri
buée en vidéo 1 po et 1/2 po 

2/ Une coproduction Astral Film  Entreprises, L/A House Romances, First 
Choice Canadian Communications Corporation et Stuart Karl 

3/ Francesca 
4/ Daniel

Pellicules: Kodak 7291, 7292
Tournage: Du 25 novembre au 5 décembre 1986, à Montréal 
Coût: Environ 800 000$
Titre de la version française: LA PR IN C ESSE À LA R O BE G RENAT  
Titre de la série: Shades o f Love / L ’arc-en-ciel des amours 
Présentations à la télévision: Le 17 septembre et le 19 octobre 1987 en ver

sion originale, à la télévision payante (First 
Choice);
le 4, 5 et 8 novembre 1987 en version française, 
à Super Ecran

Distributeur: Astral Film s ltée

Stacey is a fashion designer. She is not only successful but fulfilled in her oc
cupation. On the eve of her first fashion show she meets Jonathan, a private 
détective who reveals that she is the long-sought heiress of a European throne. 
An orphan since childhood, she resists the temptation to discover her real past. 
But her curiosity about Jonathan plunges her into an investigation of her own.

Stacy est dessinatrice de mode et se réalise entièrement dans son métier. A la 
veille de son premier défilé de mode, elle fait la connaissance de Jonathan un 
détective privé qui lui révèle qu’elle est l’héritière recherchée d'un trône euro
péen. Orpheline depuis son enfance, la jeune femme résiste d ’abord à la tenta
tion de découvrir ses véritables antécédents. Puis sa curiosité à l’égard de 
Jonathan l’engage dans sa propre enquête.

LES GARS
Vidéo 1 po1, couleurs, 114 min 52 s, 1987

Réalisation: Claude Maher
Production: Les Productions du Verseau inc.

Les Productions du Verseau présentent un texte de Jean Barbeau. L E S  GARS. 
Avec: Claude Michaud (Gustave), Michel Duntont (Henri), Paul Savoie (Robert) , 
Renée Cossette (Sylvie). Mise en scène et réalisation: Claude Maher. [G É
N ÉR IQ U E D E  F IN ] Une réalisation de Claude Maher. Décor: Gilles Séguin. 
Concepteur éclairage: Michel Beaulieu. Costumes: Louise Labrecque. Acces
soires: Susan Mac Quarrie. Maquillage: Claudette Casavant. Musique: Louis 
Maher. Directeur technique: Dany Bélanger. Contrôleur de l’image: Jean- 
M arc Dominique. Caméramans: Ann McKean, Maurice Roy. Eddy Proulx, 
Michel Lemay. Chef éclairagiste: Ian Donald assisté de Jacques Foulem, Marc- 
André Bertrand, Bruno Rafie. Machinistes: Jacques Perreault, Yvon Chau
vin, Alain Me Crory. Assistants à la production: Paul Bourque, Martin Dufour, 
François Dufour. Prise de son et mixage: Michel Lorion. Montage-générique: 
Jean-Marie Boissoneault. Montage: Michel P. Lapointe. Assistant-réalisateur: 
Christian Gagné. Assistante à la réalisation: Marlène Lemire. Chargée de 
production: Daniele Bussy. Producteurs: Aimée Danis, E ric  Foumier. Pro
duit par Les Productions du Verseau inc. en collaboration avec Claude Maher 
avec la participation de Téléfilm Canada et de la Société générale du cinéma 
du Québec. ® Les Productions du Verseau inc. 1987.

1/ Distribué également en formats 1/2 po et 3/4 po

Tournage: Le 21 et 22 juin 1987 au Spectrum, à Montréal 
Coût: 197 019$
Présentation à la télévision: Le 13 mars 1988 à la Télévision Quatre Saisons 
Distributeurs: Parlimage inc. et les Productions du Verseau inc.

Enregistrement de la pièce de Jean Barbeau, Les gars, telle que présentée au 
Spectrum de Montréal. Trois «gars» délurés, Gustave, Henri et Robert, pren
nent leur bière autour d’une piscine avant de rentrer chez eux. Ils parlent des
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vacances, du travail, de la température. Chacun se vante, persuadé d ’être le 
meilleur en amour comme au travail. Gustave invite ses amis et leurs femmes 
à souper. Mais voici qu’elles sont absentes... et que graduellement l’assurance 
de nos trois fanfarons s’évanouit.

A filmed présentation at the Spectrum in Montréal of the stage play Les gars 
by Jean Barbeau. Three “ guys”  who have long since lost their innocence, 
Gustave, Henri and Robert, sit around a pool having a beer before going home. 
They talk about holidays, work and the heat. Each brags of being unsurpassed 
both at love and at work. Gustave invites his friends and their wives for sup- 
per, but the wives can’t be found ... and little by little our three buccaneers 
lose their bluster.

THE GREAT LAND OF 
SMALL
35mm, couleurs, 90 min 55 s, 1987 

Réalisation: Vojta Jasny
Production: Les productions La Fête inc. pour Mimmick Productions inc.

Rock Demers présents Taies fo r a il #5. TH E G REAT LAND O F SM ALL with 
Karen Elkin, M ichael Blouin, M ichael J .  Anderson, Ken Roberts, Rodrique 
Tremblay (Chocolat), Lorraine Desmarais, Gilles Pelletier, André Melançon, 
Michèle Elaine Turmel, Jack  Langedijk, Françoise Graton. Original idea and 
screenplay: David Sigmund. Director of Photography: Michel Brault. Art 
Director: Violette Daneau. Editor: Hélène Girard. Music: Guy Trépanier, 
Normand Dubé. Costume designer: Michèle Hamel. Chief dresser: Hughette 
Gagné. Makeup artist: Diane Simard. Sound man: Serge Beauchemin. Sound 
designer: Claude Langlois. Supervising producer: David Sigmund. Line pro
ducer: Lorraine Du Hamel. A Rock Demers Production. A film by Vojta Jasny. 
[END  CRED ITS] Karen Elkin (Jenny), M ichael Blouin (David), M ichael J. 
Anderson (Fritz), Ken Roberts (Flannigan), Rodrigue Tremblay (Chocolat) (Mim
mick), Lorraine Desmarais (Linda), Michèle Elaine Turmel (Sarah), Gilles Pel
letier (Grandpa), Françoise Graton (Grandma), M ichael J .  Anderson (King), 
Lorraine Desmarais (Queen), André Melançon (Keeper), Ken Roberts (Munch), 
Jack Langedijk (Patrick O ’Toole), Gilles Ste-Croix, Nicolas Doclin, Eddie Roy, 
Michel Gagné (Flannigan ’s Men), Gilbert Lucu (Tall Person Slimoed), Jean- 
François Boulais (Small Person Slimoed), Rita Germain (Old Lady Slimoed), 
Christiane Bédard, Patrick Ruthledge, M arie Drolet (Butterflies), Russell T. 
Gordon (Giant). Spécial Act (by alphabetical order): Suzanne Beaucaire, Faon 
Bélanger, Alain Benoit, Raymond Bolduc, Daniel Boun, Jean-Paul Boun, 
Danièle Brodeur, Annick Detolle, M ario Diamond, Pierre Duhaime, Nicolas 
Dupéré, Marshall Garfield, Noémie Gélinas, Daniel Gulko, Richard Gohier, 
Christian Harel, Scott Houghton, Roch Jutras, Serge (Piccolo) Ladouceur, Louis 
Léonard, Johanne Martin, Tonatiuh Moralès, Louis Perrault, O livier Rochette, 
Vincent Rochette, Georgette Rondeau, Carmen Ruest, Yves Martin Seide, Célia 
Ste-Croix, Patrice Tétreault, Luc Tremblay, Véronique Watters, Frédéric Zip- 
perlin, Bayou (W illy). Casting: Lucie Robitaille. Director: Vojta Jasny. First 
assistant director: Jim  Kaufman. Second assistant director: B la ir Roth. Third 
assistant director: Tim Analytis. Continuity: Marie Théberge. Trainee: Sandy 
McGijfert. Screenwriter: David Sigmund. Script Advisors: Vojta Jasny, Rock 
Demers. Producer: Rock Demers. Line producer: Lorraine Du Hamel. Super
vising producer: David Sigmund. Production associate: Pierre David. Pro- 
ducer’s assistant: Louise Bélanger. Production manager: Suzanne Roy. Pro
duction Coordinator: Danielle Boucher. Production accountant: Marie-Claude 
Hébert. Assistant accountant: Suzanne Poirier. Director of Photography: 
Michel Brault. Caméra operator: Sylvain Brault. First caméra assistant: Chris
tian Racine. Second caméra assistant: Pierre Pelletier. Art director: Vio
lette Daneau assisted by Réal Ouellette, Sylvie Chaput, Pierre Malouin, Jacques 
Plante. Architect: Martin Mainguy. Props man: Daniel Huysmans assisted 
by Anne Grandbois. Costume designer: Michèle Hamel. Chief dresser: Hug
hette Gagné assisted by Murielle Blouin, John Stowe, Paul Colpron, Lyse 
Pomerleau, Nadine Petit, Danielle Terrault, Pauline Fortin. Make-up: Diane 
Simard assisted by Lyne Desmarais, Brigitte McGaughry, Cécile Rigault, Char
les Carter. Head Hairstylist: Constant Natale. Hairdressers: Lyne Norman- 
din, Martine Baron. Sound man: Serge Beauchemin. Boom man: Thierry 
Hoffman. Spécial effects coordinator: Louis Craig assisted by Antonio Vidosa,

Réal Baril, Pierre Rivard, Thierry Craig, Christian Longpré, Jacques Langlois. 
Spécial act coordinator: Gilles Ste-Croix. Unit manager: Renée Leclerc. Assis
tant unit manager: Gilbert Lucu. Productions assistants: Pierre Paquette, 
Denise Langis, Jean-Guy Chevrette, Jean Malouin. Tutor: Françoise Tessier. 
Key Electrician: Yves Charbonneau. Electricians: M arcel Breton, Jean Cour- 
teau. Key grip: Emmanuel Lépine. Grip: Pierre Charpentier. Assistant grip: 
Mario Roussy. Generator operator: Jean-Paul Auclair. Trapeze performance 
& Conception: Lorraine Desmarais. Slimo’s creator: Karen Langshaw assisted 
by Robert Langshaw, Terry Joseph, Tony Albano, Leigh Harrington. Animal 
Traîner: Jean Cardinal, Ciné-Zoo. Stunts coordinator: Jérôme Tiberghien. 
Stunts: David McKeown, Jennifer McKeown, Esther Dutch. Fritz’s doubles: 
Dolly Gagnon, Janet Guitar, Anne-Marie Gagnon. Film editor: Hélène Girard. 
Assistant film editor: Patricia Tassinari. Trainee: Genevièvre Lefebvre. Néga
tive editor: Jim  Campabadal. Sound designer: Claude Langlois. Sound edi
tor: Serge Viau assisted by Jacques Fiore, Teresa de Luca. Trainee: Françoise 
Tessier. Sound effects: Jérôme Décarie assisted by Jocelyn Caron, Diane Dou- 
ville. Spécial sound effects: Alain Clavier. Sound transfers: Modulations Inc. 
Music: Guy Trépanier, Normand Dubé. LYRICS. «The Great Land of Small». 
By: G. Trépanier, N. Dubé. Adaptation: N. Carsen. Performed by Nathalie 
Carsen. Courtesy of Wea Music Canada. «I’m singing ail day». By: G. Tré
panier, N. Dubé. Adaptation: N. Carsen. Performed by: Betty Eljarat. Publis- 
hers: Production S. M. C. L. In c., Les Éditions La Fête inc. ® 1986. Publisher’s 
advisors: Michel Zgarka, Christian Lefort. ANIMATION & SPECIAL 
EFFECTS: Les Productions Pascal Biais inc. Producers: Bernard Lajoie, Pas
cal Biais. Direction: Peter Bromley. Head animation: Joseph Gilland  assis
ted by Jean Desrosiers, Luc Chamberland and the team. Post-Synchronization: 
Tim Reid assisted by Michel Charron. Mixer: Michel Descombes assisted by 
André Gagnon. Opticals by Film  Opticals (Qué) Inc. Titles: Les Productions 
Pascal Biais inc., Ciné-Titres. Laboratories: Bellevue Pathé Québec inc., Sono
lab inc. Caméra and lenses: Cinéfilms inc., Nanouk Film . Public relations: 
Kevin Tiemey, David Novek &  Associates. Still photographer: Jean Demers. 
Spécial thanks to: La Régie des Installations Olympiques, Le Cirque du Soleil, 
Gilles Ste-Croix, Max Parker, St-Félix de Kinsey, P ier 1 Imports (Canada) Inc., 
Pepsi Cola, Sealtest, Compagnie Christie Brown, Mercury Marine Limited. 
Produced by Les Productions La Fête for Mimmick Production. With the par
ticipation of Téléfilm Canada and a private group of unit holders, World Sales, 
Les Productions La Fête - Released in Canada by Cinéma Plus/Cinénove. A li 
rights reserved. 0 1986 Mimmick Production Inc. Dolby Stereo consultant: 
Michael DiCosimo.

Pellicules: Kodak 5247, 5294 
Rapport de l’image: 1:1,66
Tournage: Du 24 septembre au 8 novembre 1986 dans les Cantons de Test 

et à Montréal 
Coût: 3 061 174$
Première: Le 7décembre 1987au Théâtre Maisonneuve de la P lace des arts, 

à Montréal (version française)
Sorties en salle: Le 11 décembre 1987 au cinéma Berri 1, à Montréal et sur 

vingt-huit écrans (à partir du 18 décembre) à travers le Qué
bec (version française); le 11 février 1988 à Toronto et sur 
quelques écrans en Ontario (version anglaise)

Titre de la série: Taies fo r a il /  Contes pour tous
Prix: A Jean Demers pour la meilleure photographie de plateau — long métrage 

lors des 6e Rendez-vous du cinéma québécois, à Montréal en 1988 (Ex- 
aequo avec Pierre Crépô)

Version française: C ’EST  PAS PA R C E Q U 'O N  EST  P E T IT  Q U 'O N  P E U T  
PA S ÊT R E  GRAND  

Distributeur: Cinéma Plus inc.
Distribution aux États-Unis: New World Pictures Ltd.

Two New York City children leave with their mother to visit their grandparents 
in rural Québec. Their grandfather, who still has a sense of wonder despite 
his âge, assures Jenny and David that to be able to see the invisible créatures 
who live at the far end of the rainbow, ail you have to do is believe in them. 
This launches them on an adventure in which they first meet and befriend Fritz, 
a tousled little man from the end of the rainbow. They go with him in search 
of a lost pouch containing magic gold powder. After a sériés of encounters 
and pursuits, the children corne to Fritz’s planet, a land peopled by whimsical, 
lovable créatures.

Deux enfants de New York partent avec leur mère dans la campagne québé
coise pour rendre visite à leurs grands-parents. Leur grand-père, qui malgré
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son âge a gardé le sens du merveilleux, assure Jenny et David que pour arriver 
à voir les créatures invisibles qui vivent à l ’autre bout de l ’arc-en-ciel, il faut 
simplement y croire. C ’est alors que commence une aventure où les deux enfants 
font d’abord la connaissance de Fritz, un petit homme échevelé, venu du bout 
de l’arc-en-ciel. Ils partent avec leur nouvel ami à la recherche d’un sac conte
nant de la poudre d ’or magique. À la suite d’une série de rencontres et de pour
suites, les enfants aboutiront sur la planète de Fritz, un pays peuplé de créatures 
fantaisistes et attachantes.

GRELOTS ROUGES 
SANGLOTS BLEUS
Video 3/4 po transféré en 16mm, couleurs, 76 min 19 s, 1987

Réalisation: Pierre Harel 
Production: Vortex ltée

Le tournage de G RELO TS RO U G ES SANGLOTS B LE U S  a été rendu possible 
grâce à la générosité d'Artisans du Cinéma québécois pour qui le Te art est 
plus qu’une industrie et qui croient encore à la «Vie d ’artiste»... Ce «vidéo- 
film » leur est dédié. Vortex présente un vidéo-film de Pierre Harel. G RE
LOTS RO UGES SANGLOTS BLEUS. Avec: Magdaléna Gaudreault et Luc Matte 
et la participation de Francine Auger et Pierre Harel. Scénario: Hélène 
Gagnon, Pierre Harel. Scénographie: Real Larouche. Maquillage: Micheline 
Foisy. Costumes: Suzanne Harel. Son: M arcel Fraser, Daniel Masse. Eclai
rage: Michel Murphy. Images: Jacques Augustin. Montage: François GUI. 
Musique: Donald Hince, Pierre Harel, Roger «Wezo» Belval, M ichel Lamo- 
the. Co-réalisateur: François GUI. Producteur délégué: Martine Allard. Pro
ducteur associé: Jacques Augustin. Producteur exécutif: Daniel Le Saulnier. 
Réalisation: Pierre Harel. [G ÉN ÉR IQ U E D E  FIN ] Avec la participation de 
Minou Petrowski, Richard Martineau, Fean-François Harel, Christian Cha
bot et le public des Foufounes électriques de Montréal. Artistes peintres: Yves 
Auclair, Anna Beaudin, Yvon Cousineau, Bob Desautels, Robert Deschênes, 
Christine Lajeunesse, Denis Lebel, M ichel Pedneault. Textes des chansons: 
Pierre Harel, Francine Auger, Hélène Gagnon. Interprétation des chansons: 
Magdaléna Gaudreault, Pierre Harel, Luc Matte, Francine Auger. Musiciens: 
Donald Hince, Roger «Wezo» Belval, M ichel Lamothe, Daniel Ferland, René 
Cadieux. Collaboration au scénario: Francine Saïa. Directrice de produc
tion: Martine Allard. Collaboration à la production: Louise Gendron (SGC), 
Roger Frappier (ONF), Suzanne Dusseault (ONF), Georges Dufaux (ONF), 
Louis Laverdière (SGC). Direction technique au tournage: Jean-Louis Paquette 
assisté de M arcel Giroux (GPA Production), André Pelletier (GPA Produc
tion). Mixage: Adrian Croll (ONF). Enregistrement et mixage de la musi
que: Louis Hone (ONF). Assistant à la réalisation: Robert Martel. Scripte: 
Lucie Paquet. Maquilleuses: Micheline Foisy, Cécile Rigaud. Habilleuses: 
Suzanne Harel assistée de Guislaine Staraselski. Décorateur: Réal Larouche. 
Accessoiriste: Roseline Laverdière. Machiniste: Philippe Palu. Photographe: 
Claude Blanchard. Éclairagiste: Michel Murphy assisté de Georges Archam
bault, Jean-François Harel, Norman Thibeault. Assistant à la caméra: Joe  
Yared. Perchistes: Claude Blanchard, Joachim Gélinas. Magnétoscopie: Sylvain 
Claing (GPA ), M arcel Giroux (GPA ), Jean-François Harel (Feedback audio
visuel), André Pelletier (GPA). DEUXIÈME ÉQUIPE DE TOURNAGE. Michel 
Auger (éclairage), Manon Bourgie (maquillage), Christian Chabot (éclairage), 
Robert Coté (son), Sylvie Croteau (décors), Lucille Demers (maquillage), Chris
tine Fatori (maquillage), Carmen Ferland (scripte), François GUI (caméra), 
François Léger (éclairage), Michel Thérrien (son), Josette Trépanier (décors), 
Thomas Wiersbicki (décors). Montage vidéo et effets spéciaux: Denis Mon- 
dion (Champlain Productions). Conseiller technique: Vidéo-film, Maurice Para
dis (ONF). Transfert vidéo-film: Aldo Laricca. Télécinéma: Philippe Vandette 
(ONF). Repiquage sonore: Claude Chevalier (ONF), M ichel Gervais (ONF). 
Montage sonore: Daniel Le Saulnier. Générique: Richard Lesage. Services 
techniques: Giroux, Pelletier &  Associés, Feedback Audio-visuel, Montage ED L, 
ONF. Assistants à la production: Jean-Yves Dion, René Labelle, Christian 
Petit, Robert Préfontaine. Relations publiques: Claire Pontbriand, Claire 
Nadeau. Conseiller juridique: Jean-François Harel. Nous remercions par
ticulièrement: Jean-Pierre Bonin, Richard Bleau, Andrée Delagrave, Louis 
de Emsted, Claude Forget, François Gourd, Walter Klymkin, Guy Laurent, 
Pierre Letarte, Claude Meunier, Gordon Page, Gilles Quintal, Guy Rémillard,

Luc Robert, Miche! Trahan, Alain Savaria ainsi que: Les Ateliers de costumes 
B JL , L  ’Association culturelle du Parc Lafontaine, Le Département de théâtre 
du C EG EP Uonel-GrouLx, Les Productions Françine Auger, Les Foufounes élec
triques, Lumibec, Le Vidéographe, Le personnel du studio «D» de l ’ONF. Pro
duit par Vortex Ltée. Avec la participation financière du Conseil des Arts 
du Canada, de la Société générale du cinéma du Québec et de L ’Office natio- 
nal du film  du Canada. GRELO TS RO U G ES SANGLOTS BLEU S  ® Tous droits 
réservés Vortex ltée (1987)

Tournage: Du 7 au 25 janvier 1984 au Théâtre Calixa-Lavallée et au Parc 
Lafontaine, à Montréal;
Du 17 au 20 mars 1985 aux Foufounes électriques, à Montréal 

Coût: 340 000$
Avant-Première: Le 2 novembre 1987 au Théâtre du Cuivre dans le cadre 

du Vie Festival du cinéma international en Abitibi- 
Témiscamingue, à Rouyn-Noranda 

Première: Le 9 février 1988 à la Cinémathèque québécoise, salle Claude-Jutra, 
dans le cadre des 6e Rendez-vous du cinéma québécois, à Montréal 

Titre de travail: G RELO T  RO U G E E T  SANGLOT B L E U  
Distributeur: Les Film s du Crépuscule inc.

Un cinéaste amoureux fou d ’une peintre tourne le scénario d ’un court métrage 
qu’elle a écrit peu avant leur rupture inévitable. Après quelques temps, désen- 
voûté, il décide de poursuivre le tournage du film afin de retrouver le sens de 
ce qu’il a réellement vécu avec cette femme. Un vidéo-film dont la multiplicité 
des facettes illustre la complexité du rapport entre ses deux protagonistes.

A film maker is shooting a short film whose script, by a painter he is madly 
in love with, was written shortly before their inévitable breakup. After a time 
he emerges from her spell and décidés to continue making the film in order 
to understand what really happened between them. A video film of many facets, 
illustrating the complexity of the relationship between the two protagonists.

LA GUERRE OUBLIÉE 
(Fragments de mémoire)
16mm (gonflé en 35 mm), couleurs, 96 min 54 s, 1987

Réalisation: Richard Boutet 
Production: Les Productions Vent d ’Est inc.

Les Productions Vent d ’Est présentent Joe Bocan, Eudore Belzile, Jacques 
Godin, Jean-Louis Paris et les témoignages de Antonio Bourgault, Ernest Des- 
chênes, Marie-Louise Deschênes, Charles-Emile Dionne, Marie-Louise Dorion, 
Cyrice Dufour, Jean Duguay, Annette Filiatrault, Adèle Goudreault, Octave 
Jobin, Edm ondLanglais, Georges Marcoux, Lionel Paquet, Léa Roback, Jean 
Thibault. Direction de la photographie: Robert Vanherweghem. Direction artis
tique: Karine Lepp. Montage: Francis Van Den Heuvel. Musique: Tom Rivest. 
Son: Yves St-Jean. Production: Lucille Veilleux. Un film de Richard Boutet. 
LA G U ER R E O U B L IÉE  (Fragments de Mémoire). [G ÉN ÉR IQ U E D E  F IN ] Joe  
Bocan (La Madelon), Eudore Belzile (Lepetit conscrit), Jean-Louis Paris (Le 
cardinal Bégin), Jacques Godin (Le général Lessard), Bnrno Cordeau (Le maire), 
Luc-Martial Dagenais (L ’aide de camp), Gilbert Dupuis (Le caporal), Gilles 
LaBrosse (Le soldat entreprenant), Madeleine Nadeau (La mère), Denis Mor- 
neau (Le vendeur de conscrit), Michel Grégoire (Le major). DISTRIBUTION. 
Pierre Auger, Luc Beauchamps, M arcel Bem ier, Henri Binet, Mathieu Boi- 
vin, Maxim Boutet-Veilleux, Edgar Canuel, Clermont Castonguay, Marie Char- 
land, René Chaumond, Guillaume Chouinard, Noémie Chouinard, Denis Côté, 
Philippe Denancourt, Paulo Desilets, Vincent Dostaler, Mance Dufresne, Mas- 
simo Esposito, Sylvain Fortin, Jean-Pierre Foum ier, René Geoffrion, Vincent 
Houdait, Clément Lavoie, Jean-Noël Lavoie, Jean-Guy Leduc, Jean Lévesque, 
Pierre-Antoine Marois, Onil Mélançon, Denis Michaud, Bernard Morin, Régis 
Morin, Mathieu Nadeau, Francis Nelson, Pierre Nolin, Carmel Ouellet, Michel 
Pelletier, Claude Perrier, M ichel Poulin, Ju lie  Proulx, Yves Raymond, Tom 
Rivest, Marc-Alain Robitaille, Yvon Roy, François Tardif, Serge Turbide.
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Recherche, scénario et réalisation: Richard Boutet. Assistance à la réalisa
tion: Michèle Pérusse. Recherchistes: Pierre Anderson, Maryse Dufresne, Gilles 
Raymond (témoins), John Keyes (histoire), Yves Alix (musique). Preneurs de 
son additionnels: Claude Beaugrand, Diane Carrière. Assistants à la caméra: 
Claude Brasseur, Daniel Fitzgerald. Scripte: Lyne Guimond. Costumes: Sylvia 
Poirier, Ju lie  Graham, Marie-Andrée Boucher, Denise Lechasseur. Maquil
lage: Danny Côté, Sylvie Parent. Assistants aux décors et accessoires: Sylvain 
Fortin, M ichel Lemay. Effets spéciaux: Claude Laflamme. Casting: Richard 
Boutet, Sylvie Roy, Michèle Pérusse. Montage sonore: Francis Van den Heu- 
vel. Montage des films d’archives projetés: Pascale Laferrière. Assistantes 
au montage: Ginette Leduc, Sylvie Massé. Electriciens: Pierre Provost, Roger 
Martin, Denis B a ril assistés de Ju lie  Chabot, Conrad Roy. Chef machiniste: 
Jacques Girard. Régie: Eliane Doré, Sylvie Roy, Guylaine Roy. Assistants de 
production: Gilles Bouchard, Josée Drolet, Pierre Anderson, Roy Hubler. Pho
tographes de plateau: Alain Chagnon, Gérard Bouillon. Direction de pro
duction: iM cille Veilleux. Administration: Lyne Guimond, Nicole Côté (studio 
«B»), Les chansons sont interprétées par Joe Bocan et les voix de Louis Ber- 
nier, Robert Vézina, Robert Lamarre, Guy Carbonneau, Tom Rivest. Autre 
interprète: Cyrice Dufour. Adaptation des chansons: Richard Boutet. Arran
gements, direction des choeurs, composition claviers et percussions: Tom 
Rivest. Accordéon: Louis Bem ier. CHANSONS. «Engageons la bataille». 
Anonyme. «Le volontaire». Anonyme. «Quand Madelon». Paroles: Louis Bous
quet. Musique: Camille Robert. «Tragique ballade des tranchées». Anonyme. 
«Borden et la conscription». Anonyme. «La grève des mères». Montehus. «Le 
vendeur de conscrit». Anonyme. «Le petit conscrit». Anonyme. «La chanson 
de Craonne». Anonyme. «Chrétiens qui combattons». Paroles: Mme R. De Ver- 
nille. M usiqu e:///. Germain. «Chargez ». Anonyme. «La complainte de Qué
bec». Paroles: Richard Boutet. Musique: Tom Rivest. «La Madelon de la 
victoire». Paroles: L. Boyer. Musique: Borel et Clerc. «La maladie de la guerre». 
Paroles: Richard Boutet. Musique: Tom Rivest. Titres: Madeleine Eykel, Ciné- 
titres. Optique: Film  Docteur. Laboratoire: Sonolab. Mixage: Michel Des
combes, André Gagnon. Caméra d’animation: François Bouchard, Normand 
Rompré. Nous tenons à remercier pour leur précieuse collaboration: L'Office 
naitonal du film  pour les film s d ’archives, la rétroprojection, le laboratoire 
et l'expertise de Dennis Gielson, Ashley Murray, Richard O 'Shaugnnessy, Nicole 
Côté; Le Musée de guerre du Canada, Les Archives publiques du Canada, Les 
Archives nationales du Québec, Les Archives de la ville de Québec, Le Celât 
de l'Université Laval, Cidem Cinéma, Canadien Pacifique, Paroisse Sacré- 
Coeur de Jésus, Fusilliers Mont-Royal, Le village d'Esprit-Saint, Les vergers 
St-Sulpice, Andrien Santerre, Martin Mallette, Claude Perrier et ses chevaux, 
Lassonde et frères, Brasserie O ’Keefe. Ce film a été produit par les Produc
tions Vent d ’Est avec la participation financière de la Société générale du 
cinéma du Québec, Téléfilm Canada et la collaboration de la Société Radio- 
Canada et le Conseil des Arts du Canada. ® copyright. Les Productions Vent 
d ’Est. 1987.

Pellicule: Kodak 7291,
Tournage: Le 4 avril 1986, à Montréal et Pointe-Calumet; du 6 au 9 avril 

1986, à Québec; le 12 avril 1986, à St-Jean Port Jo li; le 14, 16 
et 17 avril 1986, à Matane, Saint-Luc, Mont Jo li, Rimouski et Les 
Hauteurs; le 21 et 22 avril 1986, à Esprit-Saint; le 20 juin 1986, 
à Oka; le 22, 26, 28 juin et le 13 et 14 novembre 1986, à Mon
tréal; le 29 juin 1986, à Sainte-Scholastique 

Coût: 357 180$
Premières: Le 13 janvier 1988, au cinéma Place Québec, à Québec 

Le 21 janvier 1988, au cinéma Parisien 4, à Montréal 
Sorties en salle: Le 15 janvier 1988, au cinéma Place Québec, à Québec.

Le 22 janvier 1988, au cinéma Bogart 2, à Montréal 
Titres de travail: M ÉM O IR E D 'U N E  G U ER R E O U B L IÉE  
Distributeur: Les Film s du Crépuscule inc.

La guerre oubliée est celle 1914-18 «la grande guerre qui arrêterait toutes les 
guerres». Surmontant leurs angoisses, les survivants viennent témoigner. Une 
chanteuse, symbole de la conscience du temps, les accompagne dans ce voyage 
à rebours, voyage ponctué de tableaux joués et chantés. Tantôt épique, tantôt 
réaliste, tantôt surréaliste, le style est toujours empreint d ’une poésie tragique. 
La résistance des Québécois culminera dans les émeutes de la Semaine Sainte 
de 1918 et ces événements ont contribué à donner au fdm une structure rituelle 
en forme de chemin de croix.

World War I, 1914-18, -“ the war to end ail wars,”  as it was then known - 
is now largely forgotten. In this film, survivors of the war accept to relive the

anguish of those years as they talk about their expériences. Accompanied by 
a symbol of the period’s conscience, a female vocalist, this voyage back through 
time is punctuated with fiction and musical sequences. The film, which ranges 
in style from epic to realistic and even surrealistic, is marked by a tragic sense 
of loss. Résistance to the war in Québec culminated in the 1918 Holy Week 
riots; the film adopts theses events in a ritual structure that echoes the stations 
of the cross.

HITTING HOME
35mm, couleurs 102 min 51 s, 1987

Réalisation: Robin Spry
Production: Les Productions Téléscène inc.

Telescene Films présents a Robin Spry film H ITTIN G  HOM E. Starring: Ker- 
rie Keane, Daniel Pilon, Saul Rubinek as «Owen Hughes», Lynne Griffin, Ken 
Pogue, Vlasta Vrana. Spécial Appearances by Alan Thicke and M ireille Dey- 
glun. Introducing: Le if Anderson as «Alex», Colleen Dewhurst as «The Judge». 
Executive Producers: Neil J.P . Léger, Paul E. Pointer. Executive Produ- 
cers: Neil Léger, Paul E. Pointer. Line Producer: Allan Nicholls. Director 
of Photography: Ron Stannett, c.s.c. Production Designer: Claude Paré. Edi
tor: Diann Ilnicki. Original Music Composed by Jean-Alain Roussel. Pro
duced by Kevin Hunter. Screenplay by Douglas Bowie. Story by Douglas 
Bowie and Robin Spry. Suggested by the book «Hit and Run» by Tom Alder- 
man. Produced by Robin Spry and Jam ie Brown. Directed by Robin Spry. 
[EN D  CRED ITS] CAST. Kerrie Keane (Dinah Middleton), Daniel Pilon (Max 
Middleton), Saul Rubinek (Owen Hughes), Lynne Griffin (Karen Hughes), 
M ireille Deyglun (Françoise Boyer), Ken Pogue (Détective Sgt, Sullivan), Vlasta 
Vrana (Ph il Grande), L e if Anderson (Alex Middleton), Jacob Tiemey (David 
Hughes), Alan Thicke (Conrad Vaughan), Colleen Dewhurst (Judge), Mathew 
Mackay (Tony), Jeremy Spry (Scott), Meredith Beaudet (Kimberley), Peter Black- 
wood (Doctor no. 1), Joanna Noyés (Dr. Ju lien), Catherine Colvey (Woman 
at CarRental), Jessica Caplan (Susan Hughes), Allan Nicholls (N. Y. Cabbie), 
Arthur Grosser (Main in train station), Claire Rodger (Hughes ’ Secretary), Judith 
Hilderman (Music Teacher), Judah Katz (lst Joum alist), Sandi Stahlbrand (2nd 
Joum alist), Gary Plaxton (Prosecutor), Ann Page (Dinah ’s Mother), Bob Pot 
(Court Clerk), Brian Dooley (Connecticut Taxi Driver), Daniel Stamatovic (lst 
Man in bar), Robert Austem (2nd Man in bar), Denise Beamish (Waitress in 
bar). Casting: Elite Productions, Vera M iller — CREW. Production Mana
ger: Peter Bray. lst Assistant Director: M ireille Goulet. 2nd Assistant Direc
tor: Jacques Laberge. Unit Manager: Estelle Lemieux. Assistant Unit 
Manager: Huguette Bergeron. Location Manager: Barbara Shrier. Produc
tion Coordinator: Janine Anderton. Production Typist: Astrid Koch. Caméra 
Operator: Ron Stannett. lst Assistant Cameraman: Luc Lussier. 2nd Assis
tant Cameraman: Jacques Bemier. 2nd Unit Cameraman: Georges Archam- 
bault. Continuity: Claudette Messier. Stills: Piroska Mihalka. Gaffer: Gilles 
Mayer. Best Boy: Jacques Gauthier. Electrician: B ill Muloin. Key Grip: Robert 
Lapierre. Grips: Philippe Palu, Raynald Lavoie, Alain Singher, Alain Des
marchais. Generator Operator: Michel Canuel. Arc Operator: Yvan Ber
nard. Location Sound Mixer: Gabor Vadnay. Boom Operator: Véronique 
Gabillaud. Production Designer: Claude Paré. Assistant Art Director: Jean  
Kazemirchuk. Scenic Artist: Katherine Mathewson. Set Props: Pierre Four- 
nier. Assistant Set Props: Louis Gascon. Prop Master: Paul Hotte. Set Dres
ser: Pierre Blondin. Set Construction: Leblanc Multi-décor inc. Art 
Department Assistant: Nathalie St. Pierre. Costume Designer: Ginette Magny. 
Wardrobe Mistress: Blanche Boileau. Dresser: Suzanne Canuel. Principal 
Make-up: Penny Lee. Assistant Make-up: Claire Blondel. Hair Stylist: Yves 
Leblanc. Picture Vehicles: Jacques Arcouette. Assisted by Gilles Léonard. 
Production Accountant: Bernard Lamy. Production Bookkeeper: Elisabeth 
Lamy. Stunt Coordinator: Dabe Rigby/The Stunt Team. Stunt Performers: 
Vicki Smith, Marco Bianco, Steve Coffey, Jason Blicker. Driver Captain: Don 
Riordan. Drivers: David O ’Donnell, Drew Brazil, Greg Edwardson, Don Poole, 
Andrew Levine, Harald Mueller. Production Office Driver: Dianne Prupas. 
Swing Crew: Chris Gilmore. Production Assistants: Alain Brouillette, Clod 
Lacourcière, Michel Bolduc, Frédéric Lefebvre. Craft Service: Christian Lafor
tune. Supervising Sound Editor: Viateur Paiement. Dialogue Editor: Diane
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Boucher. Sound Effects Editor: Antoine Morin. Foley Artist: Viateur Paie
ment. Foley Recording: Jocelyn Caron. Assistant sound editors: Jérôme Déca
rie, Patrice Rivard, Diane Douville. Re-recording Mixers: Joe Grimaldi, Don 
White, Michael Liotta. Assistant Picture Editors: Rosanne Cohen, Borek Sedi- 
vec. Video Technician: Eric  Sandmark. Post-Production Supervisor: Alexan- 
derL. Simard. Unit Publicity: David Novek Associates. Unit Publicist: Kevin 
Tiemey. Product Placement: Michel Roy. Completion Guaranter: Ciné Ga
rantie Itée. Laboratory: Bellevue Pathé Québec inc. Couiour timer: Pierre 
Campeau. Négative Cutting: Negbec. Titles and Opticals: Film  Opticals. 
Sound Facilities: Pathé Sound and Post, Production center. Equipment Sup- 
plied by Panavision Canada Dd. NEW YORK CREW. Unit Location Mana
ger: Randy Ostrow. Second Assistant Director: Terry Corey. Caméra 
Operator: Dan Turrett. First Assistant Cameraman: David Boehm. Second 
Assistant: Denise Brassard. Gaffer: Raffaelo Ferruci. Electricians: B ill 
McCartney, D arryl Peck. Key Grip: Tom Grunke. Grips: Harry Tracosas, 
Danny Michael. Boom Operator: Brenda Ray. Driver Captain: Jim  Fanning. 
Production Assistants: Alexander Rooks, John Kerr. Wardrobe: Jennifer Fax. 
Make-up/Hairstylist: David Forrest. Props: Dan Kirshoff. Script: Ellen Sher- 
man. Music recording engineer: Paul Northfield. Music record at Endel Studio, 
St. Charles sur le Richelieu. Music programmers: M ichel Corriveau, Ray
mond Fabi. «You’re related» performed by «TheDough Boys» written by Breck 
Pyle (CAPAC), (Pipeline Records), (Music Prose Publishing) copyright 1986. 
«Sweet Lady in the m irror performe by «Christine Andréas» written by Kevin 
Hunter & Peter Pringle, Black Dove Music (ASCAP)ZSunshot Music (PROCAN), 
copyright 1987. Very spécial thanks to Paul Griffin and Nicole Boisvert. The 
Producers wish to thank the following for their participation: Hélène Gal- 
lizzi, Monique Ju lien, Pat Murphy, Sylvie LaSalle, S. T. C. Q ., Nabet Local 15, 
City o f Montreal/Guy Trinque (Cidem), New York Mayors Office o f Film, Theatre 
and Broadcasting, Connecticut Film  Commission, Computer Task Group In c., 
Dr. Paul Bowie, John W. R. Johnston, Double Hook Bookshop, A T  &  T, Can- 
tel, Coca-Cola Liée, Commodore Business Machines Ltd. Geloso Wines In c., 
Hewlett Packard (Canada) Ltd ., Le go®, Le go Direction Générale des Publica
tions du Québec, La Brasserie O ’Keefe Liée, Mrs. Whyte ’s Products In c., Pepsi- 
Cola Montréal, Philips Electronics Ltd., Publications du Québec. Mireille Dey- 
glun’s wardrobe is furnished by Claude Gagnon Design. Sky Fox computer 
program provided courtesy of Electronic Arts. Danger Bay courtesy of Sunrise 
Film s Limited. Produced by Telescene Film s inc. With the participation of 
Téléfilm Canada. ® 1987 Telescene Films inc.

Pellicules: Kodak 5247, 5294 
Rapport de l’image: 1:1,85
Tournage: Du 22 octobre au 6décembre 1986, à Montréal et le 7-8-9 décem

bre 1986 à New York.
Coût: 3 880 000$
Titre de travail: H IT  AND RUN  
Distributeur: Les Entreprises de films Astral inc.

Alex, a twelve-year-old child of a broken home, lives with his mother in a 
residential area of a city. Dinah is still fragile from the trauma of her recent 
divorce when she sees her son seriously injured by a hit-and-run driver. Alex 
dies after several days in a coma. His father, Max, who is a lawyer, under- 
takes légal proceedings. But for Dinah, who is profoundly shaken, law and 
justice do not go together. Bent implacably on vengeance, she traces her son’s 
killer to the United States while Max continues his légal hunt. In the end, drawn 
together by grief and their shared quest for justice, Dinah and Max achieve 
their goal.

Fils de parents divorcés, Alex, douze ans, vit avec sa mère, Dinah, dans un 
quartier résidentiel. Encore fragile de son récent divorce, Dinah est un jour 
témoin d’un accident où son fils est frappé par une voiture qui prend la fuite. 
Alex meurt après quelques jours de coma. Le père, Max, avocat de profes
sion, s’engage dans des poursuites légales. Mais pour Dinah, profondément 
bouleversée, loi et justice ne vont pas de pair. Dans son souci irrémédiable 
de vengeance, elle retrace l’assassin de son fils aux Etats-Unis tandis que Max 
poursuit sa chasse légale. Réunis par la douleur et leur quête commune de jus
tice, Dinah et Max finissent par atteindre leur but.

L’ÎLE
35mm, couleurs, 97 min 26s1, 1987 

Réalisation: François Le terrier.
Coproduction: Les Productions Amoureïa inc. (Montréal) et Trinacra films 

(Paris)

Yves Rousset-Rouard présente une coproduction franco-canadienne: Tinacra 
Film s (Paris), Les Productions Amoureïa (Montréal). Avec la participation 
de TF1, du Centre national de la cinematographie (France), de Téléfilm (Canada) 
et de la Société Radio-Canada et de Sofica Creations-Cofimage, Sofinergie- 
images investissements, Investimage, Bruno Cremer, Serge Dupire, Martin 
Lamotte. L 'ÎL E . Copyright ® by Trinacra-Amoureïa M CM LXXXVII. Tous droits 
réservés. D’après le roman de Robert Merle, Éditions Gallimard. Adapta
tion: Bernard Revon. Dialogue: Robert Merle et Bernard Revon avec Jean- 
Pierre Castaldi, Hubert Loiselle, Robert Rivard, Jim-Adhi Limas, Philippe Polet, 
Francis Reddy, Mahea Lichtle, Karina Lombard, John M airai et la participa
tion de Jean-Louis Richard. Images: Claude Larue C.S. C. Décors: Loula Morin. 
Costumes: Laurence Schneider. Montage: Monique Chalmandrier, Jean-Pierre 
Roques. Musique composée et dirigée par Jean-Claude Petit, Éditions Tri- 
nagra Music. Directeur de production: Michel Choquet. Producteur délé
gué: Yves Rousset-Rouard. Producteur associé: Gilles Sainte-Marie. Un film 
tiré de la série réalisée par François Leterrier. [G ÉN ÉR IQ U E D E  FIN ] Avec: 
Gérard Darrieu (Boswell), Leontine Holman (Itihota), Maurice Lenoir (Timi), 
Rosa Leverd (Avapouhi), Mareva Mahutattua (Omaata), Jacques Mathou (Lieu
tenant Simon), Chantai Maurin (Itia), Michèle Paheroo (Faïna), François Patu 
(Kori), Ginette Rere (Namui), Fabrice Rotillon (Jimmy), Raphaël Tehiva (Atu), 
Helene Tepava (Raha), Raymond Graffe (Mehoro), Yvane Teriierooterai (Vaa), 
Jacquot Tiatia (Ohou), Heimana Toiroro (Horoa), Maïma Tuataa (Amoureïa), 
Dora Wong-Po (Toti). Danses réglées par Vaihere et Heipva Bordes-Teariki. 
Cascades et actions par Les cascadeurs associés. Assistant-décorateur: Claude 
Bouvard. Ensemblier: Robert Le Corre. Accessoiriste plateau: Christian Portai. 
Chef-constructeur: Albert Carigi. Peintre-décorateur: Jacques Lherrou. Effets 
spéciaux: Georges Demetrau. Habilleuses: Aurore Vicente, Karine Menichetti. 
Chef-maquilleuse: Louise Mignault. Maquilleur: Thomas Booth. Stagiaire: 
Véronique Goussault. Maquillage d’effets spéciaux: Guy Caseneuve. Ingé
nieur du son: Claude Hazanavicius. Perchiste: Thierry Morlass-Lurbe. Post
synchronisation: Tri-track Sync. Bruitage: Jérôme Levy. Mixage: Michel 
Hubert. 1er assistant réalisateur: Jérôme Chalou. 2eme assistant réalisateur: 
Christophe Vassort. Repérage au Brésil: Antonio Freitas. Scripte: Many Bar- 
thod. Casting en France: Françoise Menidrey. Casting à Tahiti: June Juven- 
tin. Régisseur général: Michel Bemède. Régisseur adjoint: Martine Bonnamy. 
Directeur de production Montréal: Alain Godon. Attachées de direction: 
Colette Brun (Paris), Solange Bérubé (Montréal). Secrétaires de production: 
Ida Fassio, France Grenier. Stagiaire régie: Marie-France Loisif. Adminis
tratrice de production: Nicole Lenfant, Nicole Jasmin. Chef électricien: Nor
mand Viau. Électricien: Claude Fortier. Assistant: Clément Nui. Groupiste: 
Serge Croy. Chef-machiniste: Jean Trudeau. Machiniste: Jean-Maurice de 
Emsted. Stagiaire: Aurelien Salvy. 1er assistant opérateur: Paul Gravel. 2ème 
assistant opérateur: Maarten Kroonenburg. Cadreur Steadycam: Robert C. 
Crone. Cadreurs: Allen Clifford Smith, Jean-Paul Meurisse. Photographe de 
plateau: Alain Dunoyer de Segonzac. Montage: Annie Caillot, Jacqueline 
Dufau, Marie-France Ghilbert. Montage-son: Annick Rousset, Florence Ricard. 
Stagiaires au montage: Odile Carré, Eric  Legarçon. Laboratoires: Bellevue- 
Pathé Québec (Canada), Ec la ir (France). Ce film  a été tourné avec le con
cours de la S .F .P . et de F IN .A . Chef décorateur: Alain Nègre. Effets spé
ciaux: Claude Porcher. La chanson «La femme oceane». Paroles de Jean-Loup 
Labadie. Musique de Jean-Claude Petit. Est chantée par Karina Lombard. 
Musique enregistrée au Studio Guillaume Tell. Nous remercions: Le Yacht- 
Club de Tahiti (Arue), Christian Gleizal (Encyclopédie de la Polynésie), Michel 
Guérin (Jardin botanique de Tahiti). Ce film  a été tourné sur le «Bounty» de 
Bounty Voyages

1/ Il  existe également une version pour la télévision en 4 épisodes d ’environ 
80 minutes chacun ou en 7 épisodes d'environ 48 minutes chacun

Pellicules: Kodak 5247, 5294 
Rapport de l’image: 1:1,33
Tournage: Du 20 août au 12 décembre 1986, à Tahiti; 

En janvier 1987, à Paris
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Coût: 10 000 000$ (incluant la version pour la télévision)
Sortie en salle: Le 27 novembre 1987 au cinéma 1 du Complexe Desjardins, 

à Montréal 
Version anglaise: THE ISLAND
Distributeur: Cinéma Plus inc. (pour la version originale) et Direction Video, 

à Toronto (pour la version anglaise)

Nous sommes à la fin du XVIIIe siècle en Océanie. Le lieutenant à bord du 
Blossom tue son capitaine dont la cruauté a révolté l ’équipage. Mutins et Tahi- 
tiens fuient ensemble sur une île déserte et s’organisent en une sorte de parle
ment dirigé par un Ecossais rusé. Purcell, également écossais d’origine, s’oppose 
aux politiques abusives de ce dernier. Une série de conflits entre les Tahitiens 
et les deux Ecossais, finit par mettre Purcell en mauvaise posture. Au bord 
du désespoir, ce dernier finit par gagner la confiance du guerrier Tetahiti et 
demeure à ses côtés dans l’île.

We are in Oceania in the late eighteenth century. The captain of the ship Blossom, 
whose cruelty has provoked his crew to mutiny, is killed by his lieutenant. 
Mutineers and Tahitians flee together to an uninhabited island. They set up 
a kind of parliament under the leadership of a wily Scotsman. Purcell, who 
is also Scottish, opposes this man’s heavy-handed policies. A succession of con- 
flicts between the Tahitians and the two Scots, who are already in conflict with 
each other, eventually place Purcell in an impossible position. On the brink 
of despair, Purcell finally wins the confidence of the warrior Tetahiti and re
mains with him on the island.

THE KID BROTHER
35mm, couleurs, 94 min 57 s, 1987

Réalisation: Claude Gagnon 
Production: Kinema America Co. Ltd '

A Kinema Amerika Motion Picture, Towa Production Co., Ltd ., Bandai Co., 
Ltd ., Kinema Tokyo Co., Ltd. présent Kenny Easterday in a Claude Gagnon 
film  TH E K ID  BRO THER. Caitlin Clarke, Liane Curtis, Zach Grenier, Jesse 
Easterday, Jr ., Tom Reddy, Alain St-Alix, Bingo O ’M alley, John Carpenter, 
Daniel Lambert, Lamya Derval, Eduardo Rossoff, Karen Eisenhauer, Gerry 
Klug, B ill Dalzell, Phyllis Stem, Laurence Woshner. Executive Producers: 
Matsuo Takahashi, Makoto Yamashina. Co-producer: Hirohiko Sueyoshi. Line 
producer: Dem is Bishop. Director of photography: Yudai Koto (J.S . C.). Art 
Director: B ill Bilowit. Lighting Supervisor: Kenjiro Konaka. Casting by Judy 
Courtney, Donna Newton. Additional casting by Sharon Ceccatti, Clayton H ill. 
Music composed and conducted by François Dompierre. Song: «Soaring 
baby». Music by François Dompierre. Lyrics by Daniel Lavoie. Sung by Daniel 
Lavoie. Edited by André Corriveau. Produced by Kiyoshi Fujimoto. Written 
and directed by Claude Gagnon. [G ÉN ÉR IQ U E D E  F IN ] CAST. Kenny Eas
terday (Kenny), Caitlin Clarke (Sharon), Liane Curtis (Sharon Kay), Zach Gre
nier (Jesse), Jesse Easterday, Jr. (Eddy), Tom Reddy (Billy), Alain St-Alix 
(French TV Director), Daniel Lambert (French Technician), Lamya Derval 
(Script Girl), Eduardo Rossoff (French Cameraman), John Carpenter (Grand- 
father), Gerry Klug (Grandmother), Bingo O’Malley (Mr. Nilan), Bill Dalzell 
(Dr. Harper), Gretchen Greaser (Janet), Barbara Russel (Woman I), Donale 
Stone (Woman II), Karen Eisenhauer (Pam), Laurence Woshner (Lifeguard), 
Angelica Bellomo (Cathy), Sharon Ceccatti (Head Nurse), Frederika Gray 
(Nurse), B.J. Rankin (Tommy), Phyllis Stem (Sarah), Sal Palazzo (Teacher), 
Martin Carringan (Gym Teacher), John King (Truck Driver), Clayton D. Hill 
(Détective), Jim McCrum (Ritzy’s Manager). STAFF. Assistant producer: 
Daisaku Yamada. Production supervisors: Met Howard, Yuri Yoshimura- 
Gagnon. Production Manager: Kathleen Caton. First Assistant Director: 
Eduardo Rossoff. Second Assistant Director: Annie Loeffler. Location Mana
ger: Brett Botula. Script Supervisors: Carmen Soriano, Paul Bowers. Cos
tume Designer: Maureen Hogan. Assistant Art Director: Danid H ill. Prop 
Master: Ruth Lounsbury. Assistant Prop: Martin Carringan. First Caméra 
Operator: Bert Guthrie. Second Caméra Operator: John Rice. Caméra Assis
tants: Clive Sacke, Simon Manses, Tony Baggott, Tsutomu Tàkada. Caméra 
Loader: Evan Estem. Still Photographers: Alain Gagnon, Susan Golomb, 
Richard Golomb. Sound Mixer: Russell Fager. Boom Operator: Jim  Bru- 
welheide. Sound Editor: Louis Dupire. Dialogue Editor: Michel Bordeleau.

Assistant Sound Editor: Louis Collin. Music Editor: Noël Almey. Re-recording 
Mixers: Michel Descombes, André Gagnon. Foley Recording: Andy Malcolm. 
Color Timing: Pierre Campeau. Négative Cutting: Negbec Film  Inc. Assis
tant Editor: Christine Denault. Apprentice Editor: Anne-Josée Boudreau. 
Head Carpenter: Gary Kosko. Scenic Painters: Carol Stavish, Leah Booget- 
man, Rick Sheridan. Carpenters: B ill Franko, Greg Deroy. Set Dressers: Fre
derika Gray, Alexis Samulski. Make-up: Jeannee Josefczyk. Assistanttnake-up: 
Karin Wagner. Wardrobe Supervisor: M ary Lee Anderson, Forrester. War- 
drobe Assistant: Terry Eg lar Bilsky. Lighting Director: B ill Schwarz. Gaf
fer: Barry Kessler. Best-boy elec.: Hirokazu Murasawa. Electrician: Robert 
Lubomski. Key Grip: Peter Bennett Beal. Dolly Grips: Nick Tallo, Richard 
Sieg. Craft Services: Craig Snidach, Susan Sayers. Catering Service: Métro 
Catering. Assistant to Director: Luc Vandal. Interpreters: Shiho ho, Junco 
Tsunashima. Tutors: Diane Benec, Susan Handenshield. Stand in: Mike Trey- 
linek, Sal Palazzo. Dogs supplied by Captain Haggerty ’s, School fo r dogs. 
Handlers: Susan Zaretsky, Mary Doran. Transportation Coordinators: Frank 
McGough, T. M ichael Reid. Grip-electric, driver: Dennis Drogan. Honey 
Wagon Driver: Jackie L. Crâne. Production Coordinator: Jessica Abrams. 
Production Accountant: Deann Baiser. Production Secretaries: Barbara Hom- 
ziuk, Debby Carter, Holly Bruwelheide. Accounting Assistant: Media Rago. 
Key Production Assistant: Thom Downing. Production Assistants: John Ste- 
fancis, B ill Alberter, Je ff Barker, Andy Taylor, Arthur Sherin, M aria Polanick, 
Randall Newsome, Tony Martrolembo. POST-PRODUCTION STAFF MON
TREAL (CANADA). Production Manager: Alain Gagnon. Production Coor
dinator: Joanne Duguay. Production Accountant: Marie-Josée Théorêt. 
Production Assistant: Denys Lortie. PRODUCTION STAFF TOKYO 
(JAPAN). Coordinator: Akihiko Shimada. Accountant: R ik iji Mori. Publi- 
city: Tadahiko Nobe. Secretaries: Kyoko Suzuki, Taeko Saito. Production 
Counsel: Janet C. Jacobson, Thomas E. Rothman. Film by Ju fi Film , Hoei 
Sangyo. Caméra and lenses by: Panavision. Location Equipment: Filmtrucks, 
Performance Lighting. Laboratory: Bellevue- Pathé Québec inc., M ichel 
Délisle, Serge Nadeau. Sound Laboratory: Sortolab inc. Titles: Les Produc
tions Ciné-titres. Opticals: Film  Docteur du Québec inc. Produced in coopé
ration with Dentsu. Spécial thanks to Takako Shigemori, The Easterday Family, 
Pennsylvania Govemor, Dick Thomburgh, Film  Commission of Pennsylvania, 
Joyce Tomana, The City o f Pittsburgh, Pittsburgh M ay or Richard Galiguri, 
People ofW est Aliquippa, Pennsylvania, Aliquippa M ayor Dan Britza, Grea- 
ter Pittsburgh International Airport, Central Médical Pavilion o f Pittsburgh, 
Union Electric Steel Corporation, Bob Mack, Ace Auto Glass (Harry), WPXI- 
TV (Pittsburgh), Ritzy’s, Jérôme Langlois. Song: «Disposible love». Music by 
Rudy Toussaint. Lyrics by Stéphane Fortier. Sung by B .B . Boom. °  Copy
right 1987. Kinema Amerika Co., Ltd. and Toho Towa Production, Ltd ., Ban
dai Co., Ltd ., Kinema Tokyo Co., Ltd ., A il rights reserved. The characters 
and events depicted herein (other than those characters portrayed by themsel- 
ves) are entirely fictional and any resemblance or sim ilarity to persons living 
or dead is purely coincidental.

1/ L'identification d ’une compagnie québécoise coproductrice n ’apparaît pas 
au générique. Toutefois Claude Gagnon, scénariste et réalisateur du film , 
possède un pourcentage sur les ventes et revenus du film. En outre, les mem
bres de l'équipe canadienne ont investi leur salaire lors de la production.

Pellicules: Fugi 8591, 8514 
Rapport de l’image: 1:1,85
Tournage: Du 28 ju illet au 16 octobre 1986, à Pittsburg et West Aliquippa 
Coût: 3 252 450$
Première mondiale: Le 28 août 1987 au Théâtre Maisonneuve de la Place 

des arts et au cinéma Parisien I  dans le cadre du l ie  
Festival des film s du monde, à Montréal 

Première japonaise: Le 3 octobre 1987au N H K  H all de Tokyo dans le cadre 
du Festival international du film  de Tokyo 

Sorties en salle: Le 18 septembre 1987 au cinéma Palace I, à Montréal; le 
25 septembre 1987au Cumberland Four 2, à Toronto; le 10 
octobre 1987 sur une centaine d'écrans à travers le Japon 

Prix: Grand Prix des Amériques au l ie  Festival des film s du monde - Mon
tréal 1987;
Sceau spécial du Ministère de l ’Education du Japon en 1987 

Titre de travail: TH E SKATEBO ARD ER  
Version sous-titrée française: L E  P E T IT  F R ÈR E  
Version sous-titrée japonaise: KEN N Y  
Version française: KEN N Y  
Distributeur: Aska Film  Distribution inc.

COPIEZËRO, NO 36 31



Kenny is a bright, outgoing 13-year-old kid. He likes sports, girls, TV and 
his skateboard. A normal kid in every way except for his appearance, which 
shocks and disturbs. Its no big deal for for him. But some people insist on chang- 
ing his appearance to spare their own feelings. One day, a French TV crew 
flies in from Paris and invades his life. And then his loving older sister cornes 
back home... she left soon after Kenny’s birth. Why? Armed with courage, 
love and humor, Kenny is detrmined to leave no question unanswered, to unders- 
tand and be understood.

Kenny est un jeune garçon de 13 ans. Il aime le sport, les filles, la télé et sa 
planche à roulettes. Bref, un enfant tout à fait normal bien que son physique 
choque, dérange. Rien de tragique en ce qui le concerne! Et il ne supporte pas 
qu’on veuille à tout prix modifier son apparence dans le but de ménager les 
susceptibilités. Un beau jour, une équipe de télévision parisienne arrive dans 
son patelin et envahit sa maison. Et c’est à ce moment précis que la grande 
soeur affectueuse revient au bercail. Mais, au fait, pourquoi avait-elle quitté 
la maison sitôt après la naissance de Kenny? Armé de courage et de sa planche 
à roulettes, Kenny prendra la route, décidé à comprendre et être compris...

KONITZ
Portrait of the artist as a saxophonist 
Portrait de l’artiste en saxophoniste1

16mm, couleurs, 78 min 12 s, 1987

Réalisation: Robert Daudelin 
Production: Robert Daudelin

KONITZ. Portrait de l'artiste en saxophoniste. Portrait ofthe artist as a saxo
phonist. [G ÉN ÉR IQ U E D E  FIN ] Merci à  Lee Konitz et Harold Danko pour 
leur collaboration, leur amitié, leur humour et pour le privilège d ’avoir pu f il
mer leur musique et leur parole. Merci à Gilles Archambault, M arc Chénard, 
Peter Danson, Jean Derôme, Len Dobbin, Travia Konitz, André Ménard, le 
Spectrum de Montréal, l ’Association des étudiants et musique de l ’Université 
Concordia, Yamaha Canada Ltée qui a gracieusement fourni le piano de con
cert. Électricienne: Audrey Beuzet. Mixage: Hans Peter Strobl. Photogra
phe de plateau: Marc-Antoine Daudelin. Machiniste: Bernard Arseneau. 
Montage sonore: Yves Angrignon. Assistante à la réalisation: Michka Saal. 
Assistant caméraman: Michel La  Veaux. Assistant au son: Claude Cheva
lier. Perchiste: Aimée Leduc. Montage: Femand Bélanger. Son: Claude Beau- 
grand. Images, conseils, intrigues: Jacques Leduc. Recherche, production, 
réalisation: Robert Daudelin. Ce film a été produit avec l’aide du Programme 
Explorations du Conseil des Arts du Canada et du programme Aide au cinéma 
indépendant de l ’Office national du film  du Canada. ©  1987

1/ Le titre apparaît dans les deux langues mais le générique est en français. 
La langue parlée dans le film  est l'anglais.

Pellicule: Kodak 7292
Tournage: Du 6 au 9 mars 1987, à Montréal
Coût: 52 000$ (Comprenant la participation de l ’équipe et des musiciens, l'aide 

du Conseil des Arts du Canada et les services techniques de l ’Office 
national du film  du Canada)

Première: Le 30 octobre 1987 à la salle Claude-Jutra de la Cinémathèque 
québécoise, lors du 16e Festival international du nouveau cinéma 
et de la vidéo de Montréal 

Version sous-titrée française: KONITZ
Portrait o f the artist as a saxophonist 
Portrait de l'artiste en saxophoniste 

Distributeur: Les Films du Crépuscule inc.

Six pièces jouées en duo par Lee Konitz et le pianiste Harold Danko donnent 
le tempo à ce document sur une des figures les plus marquantes du jazz depuis 
les années quarante. Conçu comme un essai-portrait, ce film laisse Konitz par
ler, dans quatre contextes différents, de sa carrière et de sa musique. C ’est en

atelier avec les étudiants en musique de VUniversité Concordia, à l’occasion 
d ’un souper entre amis, en répétition et au cours des pauses de l’enregistre
ment que se dévoile cette personnalité faite à la fois de réserve et d’humour 
et qu’en même temps se révèle toute une conception du jazz. Konitz et Danko 
interprètent: «Stella by Starlight», «Struttin’ with Some Barbecue», «Hi Beck». 
«Kary’s Trance», «Subconscious-Lee», «She’s as Child as Springtime».

For this documentary on one of the outstanding figures in jazz since the for- 
ties, the pace is set by six pièces played by Konitz himself in duo with pianist 
Harold Danko. Conceived as an essay-portrait, the film lets Konitz do the talk- 
ing about his career and his music in four différent contexts. Sequences during 
a workshop with music students at Concordia University, an informai meal with 
friends, recording breaks, and in rehearsal reveal a reserved and humorous per- 
sonality as well as a well-developed philosophy of jazz. Konitz and Danko play 
Stella by Starlight, Struttin’ with Some Barbecue, Hi Beck, Kary’s Trance, 
Subconscious-Lee, She’s as Child as Springtime.

LALIBERTÉ 
Alfred Laliberté sculpteur 
1978-1953
16mm, couleurs, 84 min 5 s, 1987 

Réalisation: Jean Pierre Lefebvre
Coproduction: Les Films François Brault inc. et Les Productions dix-huit ltée.

Une production: Les Film s François Brault et Les Productions dix-huit. Un 
film de Jean Pierre Lefebvre. LA LIBER T É Alfred Laliberté sculpteur 1878-1953. 
Esquisse d'un homme et de son époque. Avec: Paul Hébert, Odette Legendre, 
Albert M illaire, M arcel Sabourin, Nicole Filion, Francine Ruel, Sonia Bou- 
tonnet, Laurent Celton. Voix de la presse: Michèle Magny. Image: François 
Brault assisté de Séraphin Bouchard, Jocelyn Simard. Caméraman invité: Jean- 
Claude Labrecque. Machiniste-électricien: Raymond Lamy assisté de Denis 
Fréchette, Jérôme Sabourin, Jacques Bertrand, Emmanuel Szigeti. Son: Joseph 
Champagne, Daniel Masse, Philippe Hochard. Musique: Dominique Trem
blay. Mixage: Michel Charron. Le récit de la vie de Laliberté est tiré de «Mes 
souvenirs» d ’Alfred Laliberté, présenté par Odette Legendre et publié aux Éd i
tions du Boréal Express. Idée originale et 1ère version du scénario: Michel 
Lessard. Scénario: Jean P ierre Lefebvre. 1er assistant à  la réalisation: Louis 
Ricard. 2e assistant à  la réalisation: Danielle Pigeon. Montage: Barbara Easto. 
Producteur délégué: Gilles Lenoir. Producteur: Claude Sylvestre. [G ÉN É
R IQ U E D E  FIN ] Alfred Laliberté sculpteur. Avec: Claude Boily, Philippe Cour- 
chesnes, Julien Pigeon, Louise Pigeon, Nathalie Boisvert, Ariane Gravel, 
Violaine Pigeon, Jérôme Sabourin. Les mains et la sculpture de Jules Lasalle 
à Montréal. Les mains et les sculptures de Cyrille Heck à Paris. Maquillage: 
Deliska Guérin. Secrétaire de production: Nicole Desrosiers. Adm inistra
tion: Roger Lenoir. Titres: Ciné-titres. Optiques: Film  Docteur du Québec. 
Laboratoire: Sonolab. Extraits musicaux: «Parsifal» de Wagner. «Hungaro- 
ton». «Symphonie numéro 3» de Beethoven. Polygram Decca International. 
Nous remercions les personnes et les organismes qui ont rendu ce film pos
sible. Odette Legendre, François Bel, Marie-Anna Bélanger, Jeanne Boileau, 
Jean-Yves Boisson, M ichel Champagne, Irène Coté, Armande et Léo Des- 
Ruisseaux, Ginette Hardy, Solange Legendre, Atara et Murray Marmor, André 
Pâquet, Guerino Ruba, Louise Trudeau Richard, Paul Yargeau, Assemblée natio
nale du Québec, Hôtel du parlement, Bibliothèque nationale du Québec, Mon
tréal, C .L.S.C . de Plessisville, Cimetière Notre-Dame (Ottawa), Délégation 
générale du Québec (Paris), Eglise des Jésuites (Québec), Harmonie de Ples
sisville, Musée d 'art de Joliette, Musée des Beaux-Arts du Canada, Musée des 
Beaux-Arts de Montréal, Musée Laurier (Arthabaska), Musée du Québec, Musée 
du séminaire de Québec, Oratoire Saint-Joseph du Mont-Royal, Service des 
incendies de Montréal, Société Radio-Canada (Paris), Société du Vieux Port 
de Montréal, Téléfilm Canada (Paris), Via Ra il Canada inc., Ville de Mon
tréal, Ville de Paris, Ville de Plessisville, Ville de Québec. Produit avec le 
concours financier de Téléfilm Canada et de la Société générale du cinéma 
du Québec avec la collaboration de la Société Radio-Canada. ® copyright Les 
Films François Brault inc. et Les Productions dix-huit ltée. 1987
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Pellicules: Kodak 7291, 7294
Tournage: Le 10 et 11 mars 1986, à Bois-Francs; du 3 au 23 ju illet 1986, 

à Plessisville, à Sainte-Elizabeth, à Québec, à Montréal, à C aril
lon, à Ottawa et à Joliette; du 31 ju illet au 4 août 1986, à Paris; 
du 20 au 23 août 1986, à Montréal; du 6 au 10 octobre 1986, à 
Arthabaska, Québec et Montréal 

Coût: 448 322$
Première: Le 26 mars 1987au Musée des beaux-arts de Montréal dans le cadre 

du 5e Festival international du film  sur l ’art 
Sortie en salle: Le 4 juin 1987 au cinéma Ouimetoscope, à Montréal 
Présentation à la télévision: Le 13 septembre 1987, à Radio-Canada dans 

le cadre des Beaux Dimanches 
Titre de travail: IL  ÉT A IT  UN E FO IS  UN P E U P L E  
Version sous-titrée anglaise: LA LIBER T É Alfred Laliberté sculpteur 1878-1953 
Distributeur: Cinéma Libre

En 1896, Sir Wilfrid Laurier devient Premier ministre du Canada. Alfred Lali
berté, lui, a 18 ans. Et c ’est précisément cette même année que se joue le des
tin de celui qu’on allait plus tard appeler le «sculpteur national». Comment cette 
époque a-t-elle sculpté Laliberté et comment, par son oeuvre importante, Lali
berté a-t-il sculpté les valeurs et la culture de son époque? Le comédien Paul 
Hébert se fait le porte-parole de ce grand artiste qui, outre ses 925 sculptures, 
a laissé 500 peintures et de nombreux écrits sur son travail, son époque et ses 
amis. Témoins de ce temps, comédiens, et même sites et monuments histori
ques, nous aident à reconstituer en mosaïque le parcours d'un de nos grands 
créateurs québécois.

In 1896, Sir Wilfred Laurier became Prime Minister of Canada. Alfred Laliberté 
was 18 years old. This was also a pivotai year for the young sculptor who later 
would be called ‘the national sculptor'. In what way was Laliberté moulded 
by this period, and in what way did Laliberté in tum mould the values and 
culture of his time with his 925 sculptures, 500 paintings, and the many texts 
he wrote about his work, his period, and his friends? In the film, the actor Paul 
Hébert speaks for the artist. Personal recollections, dramatizations and even 
historié sites and monuments enrich the reconstructed mosaic of the life and 
times of a great Creative artist.

THE LAST STRAW
16mm1, couleurs, 98 min 42 s, 1987

Réalisation: Giles Walker
Production: Office national du film  du Canada

The National Film  Board o f Canada présents Sam Grana, Beverley Murray, 
Stefan Wodoslawsky, Christine Pak, Femanda Tavares. TH E LA ST  STRAW. 
With: W ally Martin, Patricia Phillips, Maurice Podbrey, Ken Roberts. Direc- 
tor of Photography : Andrew Kitzmuk. Gaffer: Roger Martin. Location Sound: 
Yves Gendron. Original Music composed by Robert Lauzon, Femand M ar
tel. Edited by David Wilson. Story by Giles Walker, David Wilson. Produ- 
ced by David Wilson, Giles Walker. Directed by Giles Walker. Associate 
Producer-Assistant Editor: Denise Beaudoin. Production Manager: Mau
rice Pion. Props and Costumes: Janet Campbell. Assistant Director: Fran
çois Gingras. Assistant Camera-Focus: Stefan Nitoslawski, René Daigle. Boom 
Operator: Aimée Leduc. Additional Gaffer: Guy Rémillard. Electricians: 
Audrey Beuzet, Jean-Maurice de Emsted. Stills: Jacques Tougas. Second Assis
tant Director: Louis Bolduc. Additional Caméra: David de Volpi, Zoe Dirse. 
Additional Boom: Claude Lahaye. Sound Editor: Abbey Neidik. Assistant 
Sound Editor: Jean-Pierre Viau. Music Editor: Ju lian  Oison. Foley Artist: 
Andy Malcolm. Assisted by Kathryn Crosthwait. Music and Foley Recording: 
Louis Hone. Re-recording Mixers: Hans Peter Strobl, Adrian Croll. Slide Show 
Graphics: Ju lie  Stanfel. T.V. Newscast Director: Martyne Bourdeau. Title 
Design: Val Teodori. Computer Design: Rod Thibeault. Research: Sally Boch- 
ner. Post-Production Coordinator: Grâce Avrith. Studio Clerk, Ida Di Frus- 
cia. Studio Administrator: M arie Tonto-Donati. CAST. (in order of 
appearance) Yvan Huneault (Newscaster), Saverio (Sam) Grana (Alex), Fer
nando Tavares (Laura), Maurice Podbrey (Dr. Cameron), Jim  Rose (Photo- 
grapher), Hugo (The Bu ll), Beverley Murray (Nurse), Stefan Wodoslawsky 
(Blue), Christine Pak (Hyang-Sook), Ken Roberts (Salesman), Bronwyn Man-

tel (Client One), Carol Shamy (Saleswoman), Carol Ann Francis (Client Two), 
Susan Vincelli (Client Three), Wally Martin (Manager), Real Charron (Strip- 
per One), Crystobal (Stripper Two), Paul Zakhaib (Radio Host), Alexander Fan- 
tasy (Baby Blue), Pauline Rathbone, John Dapery (Grandparents to be), Paul 
Somler (Security Guard), A li Giron (American Woman), Ron Lea (Vet), Pat 
Phillips (Linda), Bob M arier, Barry Sullivan (Australians), George Springate 
(M inister o f Defence), Gwynne Dyer (National Security Adviser), John Jones 
(John Graham), La Sûreté du Québec (Police). The Producers wish to thank 
Centre d ’insémination artificielle du Québec (C IAQ ) inc. (Dr. W ilfried Holt- 
mann, Director o f Marketing), Vanier Collège, Hôtel La  Citadelle (Montréal, 
P .Q .), La Sûreté du Québec, CBC  Montréal (Newswatch), Phyllis P latt (Exe
cutive Producer), Restaurant La Tulipe Noire, Club les Call G irls du Ranch 
du Bout de l ’Ile, Repro-Med Systems Inc. (Middletown, N. Y. U .S.A .) fo r use 
o f their Testicular Hypothermia Device, Compaq Computers o f Canada, Tim 
«Bud» Bush o f Computerland, Cottage courtesy o f Arduini Music Inc., Pors
che courtesy o fU ttle Princess Children ’s Wear, Jean-Pierre and Josée Major, 
The Staff o f the Technical Services Division N FB, Laboratory Services by the 
National Film  Board o f Canada. TH E LAST STRAW. A National Film  Produc
tion. ® Copyright National Board of Canada 1987.

1/ Le film  est également distribué en 35mm

Pellicules: Kodak 7291, 7292
Tournage: 37jours de tournage répartis sur quatre périodes de juin à octo

bre 1986 et en janvier 1987, à Montréal 
Coût: 886 934$
Avant-première: Le 3 septembre 1987 à l'O ffice national du film  du Canada, 

à Montréal
Première: Le 10 septembre 1987 dans le cadre du Festival o f Festivals, à 

Toronto
Sorties en salle: Le 2 octobre 1987 au Carlton 5 et au Market Square 4, à 

Toronto; le 20 novembre 1987 au cinéma du Complexe Des
jardins, à Montréal 

Version française: L'H O M M E D E  P A IL L E  
Version sous-titrée portugaise: A ÜLT1MA TACADA 
Distributeur au Canada: Cinéma International Corp.
Bandes-annonces: 35mm, couleurs, 2 min 19 s

35mm, couleurs, 39 s (promo-clip)

Alex Rossi is an extraordinarily average man on ail counts but one — his sperm 
count. Although women are lining up to buy a sample of his ‘natural resource’, 
Alex discovers that being the most potent man in the world can give you a 
headache. As agents of foreign govemments, the Canadian military, his best 
friend’s wife, and a theatrical agent with a cheme involving pink éléphants vie 
for his services, Alex ponders his future as the next ‘Father of Confédération’. 
Along the way, THE LAST STRAW tells you everything you ever wanted to 
know about feminism, communism, maie strippers, test tube babies, and how 
mayonnaise can prevent hair loss.

Alex Rossi est un représentant typique de l ’homme moyen sauf en ce qui con
cerne la valeur de son sperme. Alors que les femmes font la queue pour se 
procurer un échantillon de cette «ressource naturelle», Alex découvre que devenir 
le plus puissant homme du monde peut causer des maux de tête. Pendant que 
les agents des gouvernements étrangers, l’armée canadienne et le meilleur ami 
de sa femme se disputent ses services, Alex réfléchit à son avenir à titre de 
futur «Père de la Confédération». C ’est aussi l’occasion d’apprendre beaucoup 
de choses sur le féminisme, le communisme, les strip-teaseurs, les bébés éprou
vettes et la façon dont la mayonnaise prévient la perte de cheveux.

LA LIGNE DE CHALEUR
35mm, couleurs, 89 min 38 s, 1987 

Réalisation: Hubert-Yves Rose
Production: L ’Association coopérative de productions audio visuelles (ACPAV)

Acpav présente une production de M arc Daigle avec Gabriel Arcand pour 
la première fois à l’écran Simon Gonzalez et Gérard Parkers dans un film 
de Hubert-Yves Rose. LA L IG N E  D E  CHALEUR. Avec: Charlotte Boisjoli,
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Gérard Poirier, Pat Phillips, Loretta Gale. Scénario et dialogues: Micheline 
Lanctôt, Hubert-Yves Rose. Image: Michel Caron. Son: Yvon Benoit. Direc
tion artistique: Jocelyn Jo ly, Raymond Dupuis. Costumes: Louise Jobin. Mon
tage: Louise Surprenant, Jean-Pierre Cereghetti. Musique: Richard Grégoire. 
Conception sonore: Paul Dion. Producteur délégué: Danny Chalifour. Pro
duction: Marc üaigle. Réalisation -, Hubert-Yves Rose. [G ÉN ÉR IQ U E D E  FIN ] 
A mon père. Gabriel Arcand (Robert Filion), Simon Gonzalez (Maxime Filion), 
Gérard Parkes (Norman G. Simpson), Charlotte Boisjoli (Mère de Robert), 
Gérard Po irier (Eugène Filion), Pat Phillips, Loretta Gale (Serverses Drama 
Motel), Jean Mathieu (Gérant Océan East), Paul Glaros (Gérant Scarlet Motel), 
Vlasta Vrana (Policier), Charlotte Lelièvre, Cari Norling (Vieux couple), Moses 
Gibson (Homme à la gare), James C. Montague (Cheminot), Lucien Hatttel 
(Médecin légiste), Herb Lifschultz (Dormeur), James W. Almond (Garagiste). 
Directeur de production: Danny Chalifour. Première assistante à la réali
sation: Use Abastado. Scripte: Thérèse Bérubé. Régisseur: Carie Delaroche- 
Vemet. Casting: Deirdre Bowen, Walker-Bowen Inc., Annie Piérard. Maquil
leuse: Micheline Trépanier. Habilleur: M ario Davignon. Accessoiriste de pla
teau: Simon La Haye. Chef électricien: Jean-Marc Hébert. Électriciens: Pierre 
Provost, Jean Courteau. Chef machiniste: François Dupère. Machiniste: Chris
tian Benard. Première assistante à la caméra: Christiane Guemon. Deuxière 
assistant à la caméra: Martin Dubois. Perchiste: Claude La Haye. Électri
ciens supplémentaires: Bernard Arseneau, Ju lie  Chabot, Marc Charlebois, 
Jacques Girard, René Guillard, Jean-Marc Lapointe, Pierre Tessier. Cons
truction des décors: S.E. T .S., Inc. Décors supplémentaires: André Râtelle, 
M ario Racicot. Artistes scéniques: Jean-François Leblanc, Simon Laforge. 
Administratrice de production: Marina Darveau. Adjointe à la direction 
de production: Louise Cloutier. Secrétariat: Suzanne Castellino, Denis 
d'Amours. Comptabilité: Luc Forcier, Marie-Reine Mailhot. Régisseur d’exté
rieurs: M arie Potvin, Jennifer Jonas. Assistants à la production: Alain 
Labrosse, François Paille , David M orin, André Dupuy. Photographe de pla
teau: Paul-Émile Rioux. Stagiaire à la réalisation: Annie Piérard. ÉQUIPE 
AMÉRICAINE. Coordonnateurs de production: Gary McNutt, Ron Oer. Ser
vices de production: Telecraft Productions, Inc. Électricien: Russell C. Par- 
sons Jr . Éclairage: East Coast Utes, Ltd. VIRGINIE. Régisseur: Timothy 
Gabbert. Deuxième assistant à la caméra: David L. Haycox. Assistants à 
la production: Denise Nations, Donna Toole, George Koury, Vemon Nimetz. 
FLORIDE. Régisseur: Sally Glaesner. Deuxième assistant à la caméra: Gary 
Schlifer. Machiniste: Scott Mumford. Assistants à la production: John Pic- 
calo, Ray Niettum. Musique originale composée et dirigée par Richard Gré
goire, Les Productions Richard Grégoire, Inc. enregistrée au Studio La Majeure, 
Inc. Prise de son et mixage: Joe Petrella. Musiciens. Piano et synthétiseur: 
M arc Gillett. Saxophone alto: Pierre Daigneault. Montage sonore: Marie- 
Claude Gagné. Réenregistrement des voix: Jack Burman, Cinélume. Brui
tage: Use Wedlock. Enregistrement du bruitage: Jocelyn Caron, Ciné Groupe, 
Inc. Assistante au montage image: Theresa De Luca. Assistante au mon
tage sonore: Paule Bélanger. Stagiaire au montage image: M am ie Stubley. 
Synchronisation: Les Entreprises Montage Final, Inc. Repiquage sonore et 
sonothèque: Les Productions Modulations, Inc. Mixage: Michel Descombes, 
Sonolab, Inc. Titres: Suzanne Lafontaine, Ciné-Titres, Enr. Banc titre: Ian 
M acG illivray, Film  Docteur du Québec, Inc. Montage négatif: Jim  Campa- 
badal, Negbec, Inc. Laboratoire: Bellevue Pathé Québec (1972), Inc. Coor
donnateur: Serge Nadeau. Étallonnage: Pierre Campeau. Caméra et objectifs: 
Panavision Canada, Uée. Pellicule: Eastman Kodak. Avec la participation 
financière de Téléfilm Canada, La  Société générale du cinéma du Québec, La 
Société en commandite Adrénaline Rush, Super Écran (Premier Choix-TVEC 
In c.) avec la contribution de Radio-Québec. Nous tenons à remercier: Marc 
Blandford, Marie-Claire D . Johnson, Georgia State Patrol, State ofGeorgia, 
Department o f Public Safety, The Virginia Film  Office, City ofNewport News, 
Va. Chessie System Railroad, a subsidary o f CSX Corporation, The Chesa- 
peake & Ohio Railway Company, Elmo H. Brooks, The Chesapeake Bay Bridge 
& Tunnel District, Broward County ofFilm  &  TV, F ia ., Fort Lauderdale Inter
national Airport, Florida Department o f Transportation, Dade County o f Film  
<£ TV, F ia ., Amtrak National Railroad Passenger Corp., C .E. Frisinger &  The 
Océan East Ap., Inc., Lois M. Campbell, Nathu Chaudhari, The Mohawk Coun- 
cil ofKahnawake, Corporation Municipale du Village de Pointe-Calumet, Ange- 
Albert Durand, The Weather Channel, Ministère des Affaires culturelles du Qué
bec, Conseil des Arts du Canada. Association coopérative de productions audio
visuelles, 1987.

Pellicules: Kodak 5247, 5294 
Rapport de l'image: 1:1,66
Tournage: Le 7 avril 1986, à Ville Mont-Royal; du 14 au 26 avril 1986 et 

du 4 au 11 janvier 1987, en Floride, en Géorgie et en Virginie;

8 jours de tournage entre septembre 1986 et avril 1987 à Mon
tréal et les environs; le 28 octobre 1986 à Keeseville, N. Y. 

Coût: environ 1 300 000 $
Première mondiale: Le 17 mai 1988 lors de la Quinzaine des réalisateurs, 

dans le cadre du Festival international du film  à Cannes

Robert Filion apprend la mort subite de son père en Floride. Accompagné de 
son fils Maxime, dont il vit séparé, il s’envole vers le Sud des États-Unis afin 
de rapatrier la dépouille mortelle. Arrivé en Floride, Robert décide de revenir 
à Montréal dans l’automobile laissée par le défunt. Mais sur le chemin du retour, 
empruntant la route qu’il a si souvent parcourue avec son père, Robert traverse 
une crise douloureuse au cours de laquelle, terrassé par le deuil, il tente de 
kidnapper son propre fils. Un film sur le sentiment de la mort, sur la difficulté 
de communiquer et d ’aimer, dans une Amérique vue de l ’intérieur, avec ses 
routes noires la nuit et ses chambres de motels anonymes.

Robert Filion’s father has just died of a heart attack in Florida. In order to retrieve 
the body, Robert flies down to Miami with his young son Maxime from whom 
he has been separated by a recent divorce. The South offers them a welcome 
release from the harsh canadian winter and Robert, taking advantage of his 
father’s car, décidés to drive back to Montréal. But on his way home, on the 
road he has travelled with his father so many times before, Robert Filion is 
overcome by an acute sense of loss and tries to kidnap his own son. A film 
on feelings about death, about the difficulty of expressing émotions, set in a 
country that shows nothing of itself, except darkened higways and anonymous 
motel rooms.

LILAC DREAM
16mm transféré en vidéo 1 po1, couleurs, 74 min 3 s, 1987

Réalisation: M arc Voizard
Production: Shades o f Love Productions Inc.2

Astral Film  Enterprises /  L/A House Romances, First Choice Canadian Com
munications Corp., Stuart Karl présent Shades of Love. LILA C  DREAM. Star- 
ring: Dack Rambo, Susan Almgren. Edited by François GUI. Music composed 
by Lewis Furey. Conducted by Richard Grégoire. Production designer: 
M ichael Joy. Director of photography: René Verzier. Screenplay by Ju lian  
Roffman. Executive Producers: Kenneth Atchity, Stewart Harding. Producer: 
Stewart Harding. Director: Marc Voizard. [END CREDITS] Cast: Dack Rambo 
(Matt), Susan Almgren (Tamara), Walter Massey (Ezra), Arthur Grosser (Doc 
Hamilton), Barry E. Blake3 (Harbour M aster), Philip  Pretten (Tom), Jennifer 
McKeown (Stunt double), David McKeown (Stunt coordinator). CREW. Pro
duction supervisor: Marilyn Majerczyk. Production manager: Pierre Laberge. 
Unit manager: Ken Korrall. Locations manager: Michel Guay. Assistant unit: 
Karl Archambault. lst assistant director: François Leclerc. 2nd assistant direc
tor: Tommy Groszman. 3rd assistant director: Vicki Frodsham. Continuity: 
Sandrine Fayos. Art director: Lynn Trout. Set dresser: Guy Lalande. Assis
tant set dresser: Richard Tasse. Props master: M arc Corriveau. Assistant 
props: Marc Delery. Assistant prod. designer: François St Aubin. Art depart- 
ment driver: Mary L. Deachman. Vehicle coordinator: Roman Martyn. Swing 
gang: Glendon Light, Denis Lemire. Watches courtesy: Seiko Time Canada. 
Costume designer: Lyse Bedard. Assistant costume: Ellen Garvie. Wardrobe 
courtesy: Ralph Lauren, Carvin Klein, Anthony Edward, Clothing Ltd. Set war
drobe: Gina Widzinski. Assistant set wardrobe: M. T.4 Brouillard. Make up: 
Colleen Quinton. Hair: Serge Morache. lst assistant caméra: Denis Gingras. 
2nd assistant caméra: J .  J .5 Gervais. 2nd unit caméra: Eric  Cayla. 2nd unit 
assistant caméra: Michel Girard. Gaffer: Jean M arc Hébert. Best boy elec- 
tric: René Guillard. Electrician: Sylvain Bem ier, Bernard Arseneau. Key grip: 
François Dupere. Grip: Robert Baylis, Sylvain Labrecque. Location sound: 
Henri Blondeau. Boom operator: Pierre Blain. Assistant to Mr. Atchity: Tracy 
Lotwin. Assistant to Mr. Harding: Linda Nodier. Production coordinator: 
Deborah Sowden, Christina Kontos. Payroll services: Kaycheque. Receptio- 
nist: Jean Sexton. Production assistants: Micheal Cullen, Ronald Mezey. Set 
drivers: Tim Parkinson, Christine Stocker. Office drivers: Edward Fisher, 
Jimmy Kontos. Honeywagon driver: Gerardo Monzi. Craft service: Jean  
Lalonde. Post prod. supervisor: Peter Alves. Sound editors: Terry Burke, 
Barry Gilmore, Dan Sexton. Assistant sound editor: Pat Calvert. Sound re- 
recording: Dino Pigat, Allen Ormerod. Audio post prod.: Pathe sound. Music
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advisor: Rick Riccobono. Music editor: Kirk Hawks. Assistant music editor: 
Jane Thompson. Music engineer: Ian Terry. «Baby Come To Me». Perfor- 
med by Patti Austin and Jam es Ingram  courtesy of Quest Records by arran
gement with Wamer's Spécial Products. Casting (L.A.): Lee Daniels. Casting 
(Montréal): Elite Casting, Nadia Rona, Vera M iller. Copyright ® 1987. Sha- 
des ofLove Productions Inc. A il Rights Reserved. Produced with the partici
pation of Téléfilm Canada in association with CHCH-TV

1/ Le montage a été effectué en vidéo I  po. La Série Shades of Love est dis
tribuée en vidéo 1 po et 1/2 po 

2/ Une coproduction Astral Film  Enterprises, L/A House Romances, First 
Choice Canadian Communications Corporation et Stuart K arl 

3/ Barry Edward Blake 
4/ Marie-Thérèse 
5/ Jean-Jacques

Pellicules: Kodak 7291, 7292
Tournage: Du 30 septembre au 11 octobre 1986, à Montréal 
Coût: Environ 800 000$
Titre de la version française: L ILA S  D E  RÊV ES  
Titre de la série: Shades o f Love / L'arc-en-ciel des amours 
Présentation à la télévision: Le 23 avril, le 5 mai et le 4 novembre 1987 à 

la télévision payante (First Choice) 
Distributeur: Astral Films Itée
Distribution aux États-Unis: K arl Lorim ar Home Video

Tamara, a young advertising executive, retreats to an island to nurse a broken 
heart. During the first night there is a violent storm. In the moming Tamara 
finds a young man lying wounded and unconscious on the beach. As the days 
go by, she falls in love with him. They are happy in their love until Matt's 
inévitable departure leaves Tamara heartsick once again. Nevertheless, she 
retums to work strong in the conviction that love, however brief, is worth the 
pain it costs. But Matt’s unexpected retum shows her that such happiness can last.

Tamara, une jeune cadre en publicité, part en retraite sur une île pour se guérir 
d’une peine d ’amour et se concentrer enfin sur ses dessins. Pendant la pre
mière nuit de son séjour, une tempête sévit. Le lendemain matin, la jeune femme 
trouve affalé sur la grève un homme inconscient et blessé. Au fil des jours, 
Tamara s'éprend de son hôte et leur amour est heureux. Cependant, le départ 
inévitable de Matt laisse à nouveau Tamara déçue. Elle rentre à son travail, 
persuadée qu’un amour, si bref soit-il, vaut toujours la peine d ’être vécu. Mais 
le retour insoupçonné de Matt l ’assure qu'un tel bonheur peut durer.

LUBA
Vidéo 1 po, couleurs, 79 min 45 s1, 1987

Réalisation: Tom O ’Neill 
Production: Spectel Vidéo inc.

LUBA. Réalisation: Tom O ’Neill. [G ÉN ÉR IQ U E D E  F IN ] Luba est accom
pagnée de Peter Marunczak (Batterie), Mike Bell (Basse), Mark Lyman (Gui
tare), Michel Corriveau (Claviers), Je ff Smatlwood (Guitare), Dorian Sherwood 
(Voix et percussions), Jean Sherwood (Voix), Kingslay Sherwood (Voix). PRO
DUCTION SCÈNE. Conception des éclairages: Pat Carroll. Sonorisation 
salle: Mike Fidenko assisté de Darren McBain. Directeur de tournée: Ken 
Brault. Régisseur scène: Rick Stadnyk. PRODUCTION T.V. Directeur de 
production: Catherine Gameau. Coordonnateur de production: Marie Hélène 
Blanchard. Assistante à la réalisation: Jennifer Morton. Caméra: Daniel Ger- 
vais, G illes Grangé, Richard Hamel, Ann McKean, Pierre Théoret. Prise de 
son et mixage: Marcel Gouin, Karisma Recording assisté de Renée Marc-Aurèle. 
Aiguilleur: Pierre Séguin. Contrôle de voix de caméras: Yvon Lassonde. 
Caméra isolée: Serge Grimaux. Machinistes T.V.: Ivan Chauvin, Michel Dési- 
lets, Denis Hébert, Jacques Perreault. Machinistes scène et électrique: Doug 
Bames, Pierre Courchesnes, Vanda Karolczak. Consultant éclairage T.V.: 
Ian Donald. Régisseur: Jean Leduc. Opérateur magnétoscopique: Yves Bro- 
chu. Assistant de production: Stéphan Jo ly. Direction technique: Michel A. 
Allard. Pré-montage: Michel Drapeau. Effets visuels et montage: Pierre Séguin 
Réalisation: Tom O ’Neill. Producteur associé: André Ménard. Producteur

exécutif: Alain Simard. Producteur: Daniel Harvey. Nous tenons à remer
cier: Le journal La  Presse, C K O IFM , La  brasserie Labatt. Produit par Spec
tel Vidéo pour Télévision Quatre Saisons avec la participation de Téléfilm 
Canada. Enregistré au Spectrum de Montréal ® Spectel Vidéo 1987.

1/ Il  existe également une version plus courte de 57 min 45 s

Tournage: Le 26 ju illet 1987 au Spectrum, à Montréal 
Présentation à la télévision: Le 13 août 1987à Super Écran; le 26 avril 1988 

à la Télévision Quatre Saisons 
Distributeur: Spectel Vidéo inc.
Distribution à l’étranger: Filmoption Internationale inc.

Enregistrement du spectacle donné par la chanteuse Luba au Spectrum de 
Montréal

Videotape of a show given by the singer Luba at the Spectrum in Montréal.

MADEMOISELLE 
AUTOBODY
Vidéo 3/4 po1, couleurs, 144 min 28 s, 1987

Réalisation: Nicole Giguère et Lise Bonenfant 
Coproduction: Les Folles Alliées et Vidéo Femmes

Le vidéo M A D EM O ISELLE AUTOBODY ne comportant aucune générique, nous 
transcrivons les informations recueillies concernant les personnes qui ont par
ticipé à sa réalisation.

Comédiennes: Agnès Maltais, Hélène Bem ier, Lucie Godbout, Jocelyne Cor- 
beil, Pascale Gagnon 

Musicienne: Christine Boillat 
Image et son: Nicole Giguère et Lise Bonenfant

1/ Le vidéo est également distribué en format 1/2 po

Tournage: Le 12 décembre 1986 à la Salle André-Mathieu du C EG EP  Mont
morency, à Laval 

Coût: 10 000$
Distributeur: Vidéo Femmes

Enregistrement du spectacle sur la pornographie monté par Les Folles Alliées 
de Québec. Dans cette création collective, ces «subversives gonzesses» s’atta
quent avec humour aux perversions de notre société. Du théâtre à la fois dénon
ciateur et ironique.

The video version of the play on pomography presented by Folles Alliées of 
Québec City. A collective création in which these ‘subversive broads' lampoon 
the perversions of our society. An entertaining social satire.

MAKE MINE CHARTREUSE
16mm transféré en vidéo 1 po1, couleurs, 81 min 57 s, 1987

Réalisation: Jim  Kaufman
Production: Shades o f Love Productions Inc.2

Astral Film  Enterprises / L/A Houses Romances, First Choice Canadian Com
munications Corp., Stuart Karl présent Shades of love, MAKE MINE CHAR
TREUSE. Starring: Joseph Bottoms, Catherine Colvey. With: Russell T. 
Gordon, Sheena Larkin. Edited by Tim Williams. Music composed by Lewis
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Furey. Conducted by Richard Grégoire. Production designer: M ichael Joy. 
Director of photography: Peter Benison. Screenpiay by Gilles Savard, Ju lian  
Roffman. Executive Producers: Kenneth Atchity, Stewart Harding. Producer: 
Stewart Harding. Director: Jim  Kaufman. [EN D  CRED ITS] Cast: Catherine 
Colvey (Rosemary), Joseph Bottoms (Steve), Russell T. Gordon (Bemie), Sheena 
Larkin (Lucille), Ken Roberts (M cM illan), Femanda Tavares (Linda), Aline 
Van Dine (Mildred Hatcher), Richard Dumont (W aiter), Michèle E. Turmel 
(Tracy), Ron Lea (Teitlebaum), Serge Christianssens (Desk clerk). CREW. Pro
duction supervisor: Marilyn Majerczyk. Production manager: Pierre Laberge. 
Unit manager: Helene Boulay. Locations manager: M arie Potvin. Assistant 
unit: Jim  Disensi. lst assistant director: François Leclerc. 2nd assistant direc
tor: Tommy Groszman. 3rd assistant director: Vicki Frodsharn. Continuity: 
France Boudreau. Art director: Lynn Trout. Set dresser: Guy Lalande. Assis
tant set dresser: Richard Tassé. Props master: M arc Corriveau. Assistant 
props: M arc Delery. Props buyer: Michelle Nolet. Assistant producteur desi
gner: François St Aubin. Art dept. driver: Mary L. Deachman. Vehicie coor- 
dinator: Roman Martyn. Swing gang: Glendon Light, Denis Lemire. 
Audio/video courtesy: Toshiba Canada Ltd. Costume designer: Lyse Bédard. 
Assistant costume: Pauline Fortin, Janet Campbell. Wardrobe courtesy: 
Anthony Edward, Clothing Ltd. Set wardrobe: Claire Gameau. Assistant set 
wardrobe: Dominique Girard. Make-up: Lyne Desmarais. Hair: Benjamin 
Robin, lst assistant caméra: Attila Szalav. 2nd assistant caméra: Louise Lau
rier. Caméra trainee: Steve Beasse. 2nd unit caméra: Bert Tougas. 2nd unit 
assistant caméra: Glen McPherson. Gaffer: Walter Klymkiw. Best boy elec- 
tric: Brian Baker. Electricians: Tim Latchmen, Denis Zawadzki. Key grip: 
Emmanuel Lépine. Grips: Pierre Charpentier, Mario Roussy. Location sound: 
Don Cohen. Bomm operator: E ric  Zimmer. Assistant to Mr. Atchity: Tracy 
Lotwin. Assistant to Mr. Harding: Linda Nadler. Production coordinator: 
Jacky Lavoie. Production accountants: Peter Sowden, Christina Kontos. Pay- 
roll services: Kaycheque. Receptionist: Jean Sexton. Production Assistants: 
Richard Marsan, Gilbert Lucu. Set drivers: Denis Langis, Jean Malouin. Office 
drivers: Edward Fisher, Jimmy Kontos. Honeywagon driver: Don Stenstrom. 
Craft service: Michel Quinn. Post production supervisor: Peter Alves. Sound 
editors: G illian Jones, Gudrun Christian, Dan Sexton. Assistant sound edi
tor: Pat Colvert. Sound re-recording: Dino Pigat, Allen Ormerod. Audio post 
production: Pathé Sound. Music advisor: Rick Riccobono. Music editor: Kirk 
Hawkes. Assistant music editor: Jane Thompson. Music engineer: Ian Terry. 
«We’ve Got Tonight». Performed by Kenny Rogers and Sheena Easton. Cour
tesy of Capitol Records Inc. Clip from: «Jane Fonda’s Low Impact Workout». 
Courtesy of Jane Fonda, K arl Lorim ar Home Video, Inc. & RCA Productions, 
Inc. Wrestling footage o/«Nature Boy» Rie F la ir and Rocky Kemodle. Arran- 
ged by Mediatel Distribution inc. & Pro Westling Canada. Courtesy of Jim  
Crockett Promotions. Works of Art by Eva Chidiac. Spécial thanks: 
Chartreuse Diffusion, Voiron France. Laboratory: Bellevue Pathé. Video post 
production: Champlain Prods. Title sequence: Inter-Tel Image. Title gra
phies: Animabec. Sériés logo: Pyrate Comm. inc. Publicity: Shona French, 
David Novek Assoc. Casting (L.A.): Vicki Hillman. Casting (Montréal): Elite 
Casting, Nadia Rona, Vera M iller. Copyright® 1987. Shades o f Love Produc
tion Inc. A il Rights Reserved. Produced with the participation of Téléfilm 
Canada in association with CHCH-TV. “ Shades of love” Album available 
on Capitol records and cassettes.

1/ Le montage a été effectué en vidéo I  po. La série Shades of Love est distri
buée en vidéo 1 po et 1/2 po 

2 / Une coproduction Astral Film  Enterprises, L/A House Romances, First 
Choice Communication Corporation et Stuart Karl

Pellicules: Kodak 7291, 7292
Tournage: Du 25 novembre au 6 décembre 1986, à Montréal 
Coût: Environ 800 000$
Titre de la version française: U N E CHARTREUSE PO U R  UN AM OUR  
Titre de la série: Shades o f Love / L'arc-en-ciel des amours 
Présentations à la télévision: Le 15 octobre 1987 en version originale et le 

1er décembre 1987 en version française à la 
télévision payante (First Choice et Super Ecran)

Distributeur: Astral Film s ltée

Rosemary, an energetic and prosperous executive, loves chartreuse. She meets 
Steve Grady, whose books she also loves, and falls for their author’s charm 
and wit. But both are workaholics and their professional and emotional lives 
are difficult to reconcile. During one of the rare weekends they spend toge- 
ther, the lovers discover how deeply they care for one another. Still, Rose
mary continues to resist. When she finally gives in, they drink to it in chartreuse.

Cadre énergique et prospère, Rosemary est amateure de chartreuse. D ’abord 
séduite par les livres de Steve Grady, elle cède au charme et à l ’humour de 
leur auteur. Mais pour ces deux mordus du travail, vie professionnelle et vie 
sentimentale sont difficilement conciliables. Lors d'un des rares weekend pas
sés ensemble, les deux amants constatent à quel point ils tiennent l’un à l’autre. 
Pour Rosemary, plus réticente, le saut viendra plus tard... et c ’est une char
treuse pour deux qui arrosera ce moment.

MARIE S’EN VA-T-EN VILLE
16mm (gonflé en 35mm), couleurs, 75 min 3 s, 1987

Réalisation: Marquise Lepage
Production: Les Productions du lundi matin inc.

Les Productions du lundi matin présentent Frédérique Collin, Geneviève Lenoir 
dans M A R IE S ’EN  VA-T-EN V ILLE. Directeur photo: Daniel Jobin. Prise de 
son: M arcel Fraser. Directeur artistique: François Séguin. Montage image: 
Yves Chaput. Musique: Michel Rivard. Collaboration à la réalisation: Jean  
Beaudry. Producteur: François Bouvier. Scénario et réalisation: Marquise 
Lepage. [G ÉN ÉR IQ U E D E  F/N]Scénario: Marquise Lepage. avec la collabo
ration de François Bouvier et de Pierre Foglia, Micheline Lanctôt, Jacques 
Leduc. Réalisatrice: Marquise Lepage. Consultant à la réalisation: Jean 
Beaudry. Directeur de production: Claude Cartier. Frédérique Collin (Sarah), 
Geneviève Lenoir (M arie), Denis Levasseur (Paul), Robert Boivin (Serge, le 
frère), Geneviève Filion (La prostituée brune), Dominic Frégault (Voix à la 
radio), Jean Beaudry (Voix à la télévision), Francine Ruel (Voix de la mère), 
Alain Gendreau (Le client dans l ’auto), Viviane Pacal (La serveuse du snack 
bar), Louise Richer (La vendeuse), Jacques Hamon (Le premier sourd), Michel 
Lepage (Le deuxième sourd), Jean-Pierre Gonthier (Le premier passant à la 
monnaie), Jean Beaudry (Le deuxième passant à la monnaie), Marquise Lepage 
(La vendeuse de fleurs), Delphine Collin Vésina (La soeur de M arie), Marie 
Charlebois (La serveuse du café), Pierre Foglia (L ’homme au journal), Fran
çois Lacoste (Le serveur du bistro), G illes Marsolais (Lepassager d ’autobus), 
Jean Turcotte (Le client dans la rue), Richard Bertrand (Aux arcades), Shig 
Abe, Tri Du, Katsumito Inoue (Au Sushi Bar), Jean-Pierre Filion, M ichel Ouel- 
lette (Au snack bar), Nefertari Belizaire, Suzanne Bouchard, Chantai Desjar
dins, Geneviève Desrosiers, Sylvie Durant, Francine Guénette, Rachel Roy, 
Patricia Tulasne, Thérèse Biais (Les prostituées). Equipe technique: S. T. C. Q. 
1er assistant à la réalisation: René Pothier, Jean Beaudry. 2e assistante à 
la réalisation: Catherine Didelot. Scripte: M arie La Haye. Directeur de la 
photographie: Daniel Jobin. Assistant à la caméra: Michel La Veaux. Sta
giaire à la caméra: Harold Arsenault. Preneur de son: Marcel Fraser. Per
chiste: Jean-Guy Bergeron. Directeur artistique: François Séguin assisté de 
Marie-Carole de Beaumont. Ouvrier aux décors: Sydney Léger. Accessoiriste 
de plateau: Simon La Haye. Costumière: Nicole Pelletier. Habilleuse: Sophie 
Béasse. Maquilleuse: Micheline Trépanier. Chef électricien: Alex Amyot. Elec
tricien: É lo i Deraspe. Chef machiniste: M arc De Emsted. Machiniste: Sté
phane De Emsted. Régisseure: Roselyne Laverdière. Assistant-e-s de 
production: André Dupuy, Catherine Thabourin, Bruno Boutin, Sylvain Arse
nault. Coordinatrice de production: Simone Leroux. Monteur image: Yves 
Chaput assisté de Aube Foglia et de Claude Palardy. Superviseur du mon
tage sonore: M arcel Pothier. Monteuse des dialogues: Marie-Claude Gagné 
assistée de Sylvie Masse. Post-synchronisation des dialogues: Diane Boucher 
assistée de Normand Bélanger. Monteur des effets sonores: Antoine Morin 
assisté de Mathieu Beaudin. Bruiteur: Usa Wedlock assistée de Robin Klein. 
Enregistrement: du bruitage André Turcotte de la post-synchronisation Paul 
Gagnon. Mixage: M ichel Descombes assisté de André Gagnon. Transferts 
sonores et sonothèque: Modulations, Sonolab. Musique originale: Michel 
Rivard. Voix: Geneviève Paris. Studio: Studio La  Majeure. Prise de son et 
mixage: Paul Pagé. «Méfiez-vous du grand amour». Paroles et musique de 
Michel Rivard. Editions: Bonne Délivrance. «Rumeurs sur la ville». Paroles 
et musique de Michel Rivard. Editions: Bonne Délivrance. «Vibrations». Musi
que de Gérard Gustin. Editions: CBS Songs. Intermède: Musique Media. Labo
ratoire, studio de bruitage, de post-synchronisation et de mixage: Sonolab. 
Étalonneur: Michel Brohez. Montage négatif: Diane Leroux. Equipement 
caméra: Les Productions du Rapide-Blanc. Titres: Les Productions Ciné-titres. 
Optique et gonflage 35mm: Film  Docteur du Québec. Sous-titrages anglais:
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David Gold. Remerciements: Claude Gauthier, Francine Ruel, Dominique Pois
son, Benjamin Simard-Lachance, Jean-Maurice Ge'linas, Thérèse Biais, Eddie 
Branchaud, Raymond Collin, Laurent Faubert-Bouvier, Ronald Houle, Nor
man Peterman, Sarah Richer, Benoît Vermeulen, Jean Brien, Denise Bouvier, 
Jacques Leduc, Diane Arcand, Marie Faribault, Danièle Faubert, Réjean Forget, 
Louise Gagnon, M arie Lambert, Pierre Massé, Gaétan Noiseux, Nathalie Tré- 
panier, Jean-Robert Sansfaçon, Monique Simard, Bernadette Jobin, Sylvie Jobin, 
Pierre Fauteux, Carole Gingras, Jean-François Harel, Serge Bematchez, Lau
rent Boyer, Chantai Hamelin, Andrée Morin, Jacques Vézina, René Boulan
ger, Céline Lenoir, Danielle Patenaude, Jacques Blain, Nicole Côté, Suzanne 
Dussault, Pierre Letarte, Daniel Louis, Michel Bureau, Aliments Edelweiss, 
Sushibar inc., Compagnie Christie Brown, Coca Cola Ltée, Entreprises Voya
geur, Lassonde et Fils, Le Lotus Blanc, Maison Cousin In c., Caroline Jobe, 
CIEL-M F, Birks, Toshiba du Canada, L ’Association des pompiers auxiliaires 
de Montréal, Sergent Robert Lacombe, Ville de St-Hubert, Police de St-Hubert, 
Les employés de la tour de contrôle de l ’aéroport de St-Hubert, Pratt &  Whit- 
ney, A l ’Art Neuf-Centre culturel Calixa-Lavallée, Canada Ciment, Scobus St- 
Hubert In c., La Brioche Lyonnaise, Les Futonistes, Ville de Montréal et Cidem 
Cinéma, Syndicat des employé Coopératives Assurances-Vie (CSN), Palais des 
Congrès, Alain et Jocelyne Poisson, Thrifty Viabec, Finances-Films Canada 
(1984), Taillefer, Devine et Associés. Distribution://!. Lapointe Films. Ventes 
à l’étranger: Films Transit. Adjoints au producteur: Marcel Simard, Danielle 
Charlebois. Producteur exécutif: François Bouvier. M A R IE S ’EN  VA-T-EN 
V ILLE  a été produit par Les Productions du lundi matin avec la participa
tion financière de Téléfilm Canada et de la Société générale du cinéma du 
Québec et la collaboration de la Société Radio-Canada. ® Les Productions 
du Lundi Matin (1985) Inc. M C M LXXXV II

Pellicules: Kodak 7291,7292 
Rapport de l’image: 1:1,66
Tournage: Du 11 novembre au 15 décembre 1986, à Montréal 
Coût: 887 699$
Premières: Le 26 août 1987au cinéma Parisien 4 dans le cadre du l ie  Festi

val des film s du monde, à Montréal; le 7 octobre 1987 au cinéma 
2 du Complexe Desjardins, à Montréal;

Sortie en salle: Le 9 octobre 1987 au cinéma 3 du Complexe Desjardins, à 
Montréal

Prix: Prix du public pour le meilleur long métrage étranger au Festival de 
Belfort, en novembre 1987 

Version sous-titrée anglaise: M A R IE IN  TH E C ITY  
Distributeur: J.A . Lapointe Films inc.
Ventes à l’étranger: Les Film s Transit inc.

Après avoir été agressée par son frère aîné, Marie, jeune adolescente, quitte 
la campagne pour aller en ville. Elle y rencontre Sarah, une prostituée d’un 
certain âge, désabusée et usée. Marie essaie de s’incruster dans l’appartement 
et dans la vie de Sarah. Mais cette dernière refuse l ’affection et l'admiration 
de Marie. La tendresse naïve de Marie est si désarmante qu'elle réussit à fissu
rer l’armure de Sarah. Ce film raconte la courte amitié entre deux «drop out», 
de la vie qui essaient, malgré tout, de s’y accrocher.

After being assaulted by her older brother, Marie, a teenager, leaves home in 
the country and goes to the city. There she meets Sarah, an aging, disillusion- 
ed and tattered prostitute. Marie tries to become part of the fumiture in Sarah’s 
apartment and life. Sarah rejects Marie’s admiration and affection, but Marie’s 
naïve tenderness is so disarming that she penetrates Sarah’s armour. This film 
is the story of a brief friendship between two of life’s dropouts, both yeaming 
for affection.

MARJO 
Celle qui va
Vidéo 1 po, couleurs, 92 min 5 sec1, 1987

Réalisation: Bernard Picard  
Production: Spected Vidéo inc.

M ARJO . C ELLE  Q U I VA. Réalisation: Bernard Picard. [G ÉN ÉR IQ U E D E  
FIN ] Marjo est accompagnée par Jean M illaire (guitare), Paul Grondin (basse), 
Serge Gratton (batterie), Pascal Mailloux (claviers). Équipe technique de Marjo. 
Directeur de production et régie: Dominique Brunet. Sonorisation de salle: 
Michel Therrien. Sonorisation de scène: Marc Yanone. Éclairages: Ian Donald. 
Aide de scène: Robert Cléroux. Décorateur: Jacques Lamarche pour Spectel 
Vidéo. Directeur de production: Catherine Gameau. Assistante à la réalisa
tion: Lise Éthier. Maquillage: Jacques Lee Pelletier. Costumes: Gilles Gagné. 
Caméra: Daniel Gervais, Gilles Grange, Richard Hamel, Anne Mackean. Prise 
de son et mixage: Karisma Recording, M arcel Gouin assisté de Renée Marc- 
Aurèle. Chef machiniste: Philippe Palu  assisté de Gilles Rieupeyreux. Machi
nistes télé: Ivan Chauvin, Michel Frigon, Jacques Perreault. Machinistes scène 
et électrique: Marc-André Bertrand, M ichel Leclerc, Vanda Karolczak, Ja c 
ques Foulem, Bruno Rafie. Direction technique: Michel A. Allard, Dany Bélan
ger. Effets visuels et montage: Pierre Séguin assisté de Alain Baril. Réalisation: 
Bernard Picard. Producteur associé: André Ménard. Producteur exécutif: 
Alain Simard. Producteur: Daniel Harvey. Nous tenons à remercier: Le journal 
La Presse, C KO I FM , La brasserie Labatt. Produit par Spectel Vidéo avec 
la participation de Téléfilm Canada. Enregistré au Spectrum de Montréal. 
® Spectel Vidéo inc. 1987

1/ Existe également en version de 57 min 45 s

Tournage: Le 31 mai 1987 au Spectrum, à Montréal 
Coût: Environ 100 000$
Présentation à la télévision: Le 15 juin 1987à Super Écran; le 27mars 1988 

à la Télévision Quatre Saisons 
Distributeur: Spectel Vidéo inc.
Distribution à l’étranger: Filmoption Internationale inc.

Enregistrement du spectacle donné par la chanteuse Marjo au Spectrum de 
Montréal.

Videotape of a show given by the singer Marjo at the Spectrum in Montréal.

MÉMOIRE DE NOTRE 
HYSTOIRE 
1972-1987
Vidéo 1/2 po, couleurs et noir et blanc, 184 min, 1987

Réalisation: Diane Heffeman et Suzanne Vertue 
Production: La Réseau Vidé-Elle 1987

M ÉM O IRE D E  NOTRE HYSTO IRE 1972-1987, Diane Hefferman, Suzanne Ver
tue. [G ÉN ÉR IQ U E D E  F IN ] Production: La Réseau Vidé-elle 1987.

Note: A la demande des réalisatrices, nous n 'avons pas repris le générique 
tel qu ’il apparaît sur le document.

Tournage: De 1972 à 1987, à Montréal 
Coût: 57 000 $
Première: Le 28 septembre 1987au Cinéma ONFdu Complexe Guy-Favreau, 

à Montréal
Présentation en salle: Le 26 octobre et le 16 novembre 1987; le 20 mars 1988, 

au cinéma ONF, du Complexe Guy-Favreau 
Distributeur: La Réseau Vidé-Elle

Ce document est le témoignage du cheminement de deux lesbiennes, impliquées 
dans le mouvement féministe, réalisé avec la complicité de leur appareils vidéos. 
A la fois personnel, militant, culturel et «underground», ce reportage-vidéo débute 
en 1972, une époque où les lesbiennes se rencontraient chez elles. A partir de 
1975, les lesbiennes militent de plus en plus pour «l’avortement libre et gra
tuit». Elles organisent des manifestations contre la pornographie, le sexisme, 
le viol, la violence faite aux femmes et beaucoup d’autres revendications. En 
juin 1979, des centaines de lesbiennes qui désiraient être au grand jour partici-
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pent à la première manifestation lesbienne et gai à Montréal. À travers toutes 
ces années, les auteures ont tenté de capter l’évolution d’une hystoire de 15 
ans de lesbianisme au Québec.

PATRICK NORMAN
This video is the story of two lesbians who are active in the feminist move- 
ment, told by themselves with the complicity of their video caméras. An 
“ underground” documentary that is personal, militant and cultural ail at once, 
it begins in 1972, a period when lesbians stayed under cover. In 1975 lesbians 
began to agitate increasingly for free abortions on demand, and to organize 
démonstrations to protest pomography, sexism, rape, the battering of women, 
and many other issues. In June 1979, hundreds of lesbians took part in the first 
gay and lesbian démonstration in Montréal, declaring their desire to be open 
and accepted in their relationships. Through these years, the authors try to capture 
the development of 15 years of hystory for lesbianism in Québec.

THE NEW NORTH WITH 
FARLEY MOWAT
16mm, couleurs, 95 min 9 s, 1987 

Réalisation: Andy Thomson
Coproduction: Office national du film  du Canada, Noralpha Productions In c.', 

Norwolf Film  Corp. en association avec CTV Télévision Net
work Ltd.

TH E N EW  NORTH W ITH  FA R LEY  M OWAT [END  C RED ITS] Executive pro- 
ducers: Michael Maclear, Michael Mac Milan. Producers: Ian McLeod, Marrin 
Canell, Andy Thomson. Director: Andy Thomson. Narrated by Farley Mowat, 
William Hut. Associate producer: Cindy Hamon-Hill. Editor: Raymond Belan- 
ger. Music composed: Chris Crilly. Research: Alan Cooke, J. Mark Stiles. 
Director of photography: Andréas Poulsson. Director of photography 
(Canada): Andrew Kitzanuk. Assistant caméra: Richard Bujold. Assistant 
Caméra (Canada): Robert Stecko. Sound mixer: Hans Oomes. Production 
manager: Tim Latchem. Location Manager U.S.S.R.: Yuri Startsev. Loca
tion manager (Scandanavia): U sa Ohlin. Location manager (Greenland): 
Em a Lynge. Unit administrator: M arie Tonto-Donati. Production accoun- 
tant: Ju lie  Smith-Eddy. Production supervisons: Susan Gerofsky, John Har- 
court, Grâce Avrith. Graphics: Veronika Soul. Titles: Serge Bouthillier. 
Assistant picture editor: Dawn Higgins. Opticals: Suzan Gourley. Produc
tion secretaries: Nancy Jackson, Ida D i Fruscia. Sound editors: B ill Grazia- 
dei, Wojtek Klis. Music recording: Louis Hone. Orchestration: Les Leroux. 
Re-recording: Jean-Pierre Joutel. Spécial thanks to Yuri Rytkheu. Archivai 
excerpts from NFB Production: The Sami, Four Lands, One People. Produ- 
ced by Norworl Film  Corporation and Cine World Inc. in co-production with 
The National Film  Board o f Canada. Produced in association with C7V Télé
vision Network Ltd  and with the participation of Téléfilm Canada and the 
Ontario Film  Development Corporation. ® Noralpha Productions Inc. 1987.

I l  Pour Cineworld Inc.

Pellicules: Kodak 7291, 7292
Tournage: En ju illet 1986, en Alaska et en Colombie Britannique; en août 

1986, en Suède, Scandinavie et Sibérie; en septembre 1986, au 
Groenland et à Frobisher Bay; en novembre 1986, au Nouveau 
Québec 

Coût: /  131 765 $
Titre de travail: TH E N EW  NORTH  
Distributeur: Office national du film

Hosted by author Farley Mowat, this film was conceived as one to dispel the 
myth of the North as a frozen, nearly lifeless wasteland of unrelenting hostili- 
ty. It reveals the northem lands of the Soviet Union, Scandinavia and Canada 
as a vibrant, living tapestry intégral to life on earth.

Farley Mowat, auteur connu, tente de dissiper le mythe que le Grand Nord 
est gelé, sans vie, et impitoyablement inhospitalier. Il dévoile que les terres 
nordiques de l ’Union Soviétique, de la Scandinavie et du Canada possèdent 
un échantillonnage complet de la vie sur terre.

Vidéo 1 po, couleurs, 90 min 2 s, 1987

Réalisation: Bernard Picard  
Production: Spectel Vidéo inc.

«Le coeur devint moins lourd quand on est en amour» PA TR IC K  NORMAN. 
Réalisation: Bernard Picard  [G ÉN ÉR IQ U E D E  F IN ] Patrick Norman est 
accompagné par Serge Bougie (batterie), Alain Cavallo (guitare), Domini
que Guinois (claviers), John McDiarm id (claviers), Rick Vanelli (bassiste), 
Monique Fauteux (choriste). ÉQUIPE DE PATRICK NORMAN. Sonorisa
tion salle: Denis Savage assisté de Darren McBain. Sonorisation scène: Daniel 
Baron. Conception des éclairages: François Doyon. Directrice de tournée: 
Annie Guillemette. Conception du spectacle: André D i Cesare, Gilbert Morin, 
Royal Marcoux, Jean-Pierre Plante. Fournisseur: Audio spécialistes. Coif
feur: Antonio De Filippio. PRODUCTION T.V. Directeur de production: 
Catherine Gameau. Coordonnateur de production: Marie Hélène Blanchard. 
Assistante à la réalisation: Danièle Raymond. Maquillage: Camille Pelletier. 
Costumes: Gilles Gagné. Caméra: Daniel Gervais, Gilles Grangé, Richard 
Hamel. Prise de son et mixage: Andy Scott assisté de M arcel Gouin, Renée 
Marc-Aurèle. Machinistes T.V.: Ivan Chauvin, M ichel Frigon, Jacques Per- 
reault. Machinistes scène et électrique: Ian Donald, Doug Bames, Marc-André 
Bertrand, Chantale Déguisé, Jacques Foulem, Vanda Karolczptk. Consultant 
éclairage T.V.: François Mireault. Direction technique: Michel A. Allard, 
Dany Bélanger. Effets visuels et montage: Pierre Séguin. Réalisation: Ber
nard Picard. Producteur associé: André Ménard. Producteur exécutif: Alain 
Simard. Producteur: Daniel Harvey. Nous tenons à remercier Le journal La  
Presse, C K O IFM , La brasserie Labatt. Produit par Spectel Vidéo pour Télé
vision Quatre Saisons. Avec la participation de Téléfilm Canada. Enregistré 
au Spectrum de Montréal. ® Spectel Vidéo 1987.

Tournage: Le 9 juin  1987 au Spectrum, à Montréal 
Coût: Environ 100 000 $
Présentation à la télévision: Le 15 septembre 1987 à la télévision payante 

(Super Ecran); le 2 avril 1988 à la Télévision 
Quatre Saisons 

Distributeur: Spectel Vidéo inc.
Distribution à l’étranger: Filmoption Internationale inc.

Enregistrement du spectacle donné par le chanteur Patrick Norman au Spec
trum de Montréal.

Videotape of a show given by the singer Patrick Norman at the Spectrum in 
Montréal.

PIERRE BERTRAND 
Espérance
Vidéo 1 po, couleurs, 87 min 10 s, 1987

Réalisation: Jean-Jacques Sheitoyan 
Production: Spectel Vidéo inc.

P IE R R E  BERTRAND ESPÉRA N C E  Invitée spéciale: Francine Raymond. Réa
lisation: Jean-Jaques Sheitoyan. [G ÉN ÉR IQ U E D E  F IN ] Pierre Bertrand et 
Francine Raymond étaient accompagnés par Jean-Claude Châle (voix), M ar
tin Daviault (saxophone, claviers), Real Desrosiers (batterie), Jean-Fernand 
Girard  (claviers, voix), Louis Leblond (guitare, voix), Christian Péloquin (gui
tare, claviers, voix), M ichel Péloquin (basse, voix). Mise en scène Pierre 
Bertrand: Robert Léger. Mise en scène Francine Raymond: Louise Richer. 
Sonorisation salle: Andy Scott. Sonorisation scène: Guy Hébert. Conception 
des éclairages: Marc Dupont. PRODUCTION T.V. Directeur de production: 
Catherine Gameau. Coordonnateur de production: Linda Surprenant. Assis
tance à la réalisation: Marie-Madeleine Sheitoyan. Caméra: Daniel Gervais,
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Gilles Grange, Richard Hamel, Pierre Théoret. Prise de son et mixage: M ar
cel Gouin, Karisma Recording assisté de Renée Marc-Aurèle. Machinistes T.V.: 
Ivan Chauvin, M ichel Désilets, M ichel Frigon. Machinistes scène et électri
que: Sergio Barrera, Marie-Claude Béchard, Liam Callagham, Chantale 
Deguire, Luc Dupont, Dany Giguère, Vanda Karolczak, Steve Kravack, Kara- 
the Unaae, Robert Mancuso, Bruno Rafie, François Sébastien, Pierre Simard. 
Aiguilleur: Pierre Séguin. Contrôle de voix de caméras: Yvon Lassonde. Régis
seur: Jean Leduc. Maquilleuse: Sylvana Ciani. Direction technique: Michel 
A. Allard, Dany Bélanger. Pré-montage: Michel Drapeau. Effets visuels et 
montage: Pierre Séguin assisté de Yves Brochu. Réalisation: Jean-Jacques 
Sheitoyan. Producteur associé: André Ménard. Producteur exécutif: Alain 
Simard. Producteur délégué: Charles F. Joron. Producteur: Daniel Harvey. 
Nous tenons à remercier Le journal La Presse, C K O IFM , La brasserie Labatt. 
Produit par Spectel Vidéo pour Télévision Quatre Saisons. Avec la partici
pation de Téléfilm Canada. Enregistré au Spectrum de Montréal. ® Spectel 
Vidéo 1987

Tournage: Le 15 octobre 1987 au Spectrum, à Montréal 
Coût: Environ 100 000 $
Présentation à la télévision: Le 10 novembre 1987 à la télévision payante 

(Super Ecran)
Distributeur: Spectel Vidéo inc.
Distribution à l’étranger: Filmoption Internationale inc.

Enregistrement du spectacle donné par le chanteur Pierre Bertrand et son invi
tée spéciale Francine Raymond au Spectrum de Montréal.

Videotape of a show given by the singer Pierre Bertrand at the Spectrum in 
Montréal.

LA POURSUITE 
DU BONHEUR
16mm, couleurs, 73 min 16 s, 1987

Réalisation: Micheline Lanctôt 
Production: Office national du film  du Canada

L 'O F F IC E  NATIONAL D U  F ILM  D U  CANADA présente un film de Miche
line Lanctôt, LA PO U R SU IT E D U  BO NHEUR. Albert Desbiens (historien), 
Bertrand Duchesne (Sorecom), Jacques Bouchard (publicitaire), André Moreau 
(philosophe), Jean-Paul Gam ier (publicitaire), Claude Lefebvre (maire de 
Laval), RenéProvost (vice-président, Provigo), Laurent Lachance (responsa
ble de Passe-Partout). Sujet et réalisation: Micheline Lanctôt. Image: Jean- 
Pierre Lachapelle. Son: Yvon Benoit. Musique: François Lanctôt, Jean-Pierre 
Zanella. Chanson: «A change is gonna corne» interprétée par Otis Redding. 
Paroles: Sam Cooke, Kags, B M I1986; WEA Music o f Canada Liée, A Warner 
Communications Company. Montage: Wemer Nold. Montage sonore: Claude 
Langlois assisté de Myriam Poirier. Mixage: Jean-Pierre Joute!. Enregistre
ment et mixage musique: Louis Hone. Recherche et assistance: Marie-Claude 
Hansenne. Assistance à la caméra: Michel Bissonnette. Eclairage et machi
nerie: Guy Rémillard. TOURNAGE SUPPLÉMENTAIRE. Caméra: Fran
çois Beauchemin. Assistants à la caméra: Séraphin Bouchard, Claude Brasseur. 
Son: Marcel Fraser, Esther Auger, Dominique Chartrand, Claude Beaugrand. 
Régie: Ginette Guillard. Direction de production: Michel Dandavino. Admi
nistration: Joanne Carrière, Gaétan Martel, Joanne Gallant, Monique Lavoie. 
Production: Éric Michel. Nous remercions de leur participation: Albert Des
biens, Bertrand Duchesne, Jacques Bouchard, André Moreau, Jean-Paul Gar- 
nier, Claude Lefebvre, Pierre D i Donato, M ireille D i Donato et leurs fillettes 
Anik et Marie-Pierre, Patrice Arbour, Laurent Lachance, René Provost, Kli- 
ment Dentchev, Boris Palankov ainsi que les participants à l’entrevue de 
groupe: Jacques Pagé, Gaétan Desjardins, Alain Lepage, Pierre Benard, Diane 
Dragon, Jocelyne Girard, Martine Nadon, Gina Aubry, Gaston Rivard, Nicole 
Gendron, Serge Deslauriers et les observateurs: Soucy Gagné, Henri Martin- 
Laval, Stella Guy, Camille Messier, Diane Leclerc, M ichel Maletto, M arc Loi- 
selle. Nous remercions de leur collaboration: Toys «R»US, Sorecom, L ’Ins

titut national de cueillette d ’informations, Cogem, Le Club Videotron Ltée, 
Canadian Tire, Le Castor bricoleur, Les piscines Citadelle, Dom icil, Boiteau 
Luminaire, Les promenades St-Bruno, Provigo Distribution inc., L'équipe de 
production de Passe-Partout, Radio-Québec, C FC F Puise News, Salon de 
l'Epargne-Placements, Les Rôtisseries Saint-Hubert, les couvoirs Jolibec inc., 
Volco inc., la Ferme avicole «Raoul Guérard», Alfred D allaire inc., cimetière 
près du fleuve, Domaine Benjamin-Papineau et Maurice Bolduc, l ’IC EA  (Ins
titut canadien d ’éducation des adultes) et plus particulièrement la fam ille Gaé
tan Desjardins, Jacques Tougas. Production Office national du film  Canada. 
°  Office national du film  du Canada 1987.

Pellicules: Kodak 7291, 7292
Tournage: Du 19 au 23 et du 26 au 30 janvier 1987; du 2 au 6, du 9 au 13 

et du 16 au 18 février 1987; le 13 et du 27 au 31 mars 1987, à 
Montréal et les environs.

Coût: 355 204 $
Première: Le 19 janvier 1988 à la Salle Marie-Gérin Lajoie de l ’Université 

du Québec à Montréal 
Sortie en salle: Le 23 janvier 1988 au cinéma ONF du Complexe Guy-Favreau 

à Montréal.
Titre de la série: L ’Américanité 
Distributeur: Office national du film  du Canada

Tenter de définir le bonheur est chose difficile. Mais lorsque spontanément les 
éléments d’une société associent aisance matérielle à l ’idée du bonheur... est- 
ce dire qu’à leurs yeux le bonheur s’achète... ou est-ce plutôt dire que le con
fort et la consommation se sont élevés au rang de valeurs morales? Ce docu
mentaire est un portrait critique de notre société de consommation.

Happiness is difficult to define. But when some elements of society readily 
associate material wealth and the notion of happiness, does it mean that in their 
eyes happiness can be bought... or that comfort and consumerism have been 
promoted to the rank of moral values? This documentary is a critical portrait 
of our consumer society.

RED STAR OVER 
THE WESTERN PRESS
Vidéo 3/4 po, couleurs et noir et blanc, 86 min, 1987 

Réalisation et production: Ju lian  Samuel

RED  STAR O VER TH E W ESTERN  PRESS. Archive: Algeria 1954-1962 by 
Ju lian  Samuel. [END  C RED ITS] Saleem: Alexander K. Bousbaa, Si Azzedine 
and Dr. Stern: Claudius Livius Todor, Murtaza’s Double, and Si Azzedine: 
Jérôme Langevin, Frantz Fanon: Ja lee l Siddiqui, Murtaza: Josh Bezonsky. 
Narrated by Augusta La Paix and Ian McLachlan. Caméra and sound in dra- 
matic section: Michael Keefe and Debra d ’Entremount, respectively. Other 
sound: Radio M cG ill, Kerry Fantie and Steve Wilson. MUSIC. Motility by 
Michael Horwood, Edith Piaf. Titles: Montage Éclair. Alix Parlour, Jocelyne 
Doray, Matthew Sanger, Natasha Mukerjee, Président Johnson, Général De 
Gaule, Arshad Shah, B ila l Ahmad, Harold Weaver, Bruce Ferguson, Moham
med Rezi Pahlavi, Howard Mount, Christine Parlour, David Hogarth, Tom 
Waugh, Jacques Soustelle, W ill Straw, Brendan Weston, Barbara Young, Colin 
Tomlins, Richard Flint, Prim  Video, National Film  Board o f Canada, Alpha 
Video and Film , National Archives, Washington D. C. ; Universal newsreel, 
Library o f Congress, Washington D. C. ; National Film  Télévision and Sound 
Archives, Ottawa; Palestine Information Center, Ottawa. Funding: The Canada 
Council, The People o f South Lebanon, The Institute o f Palestine Studies, Was
hington D. C. References: E l Moujahid, Algiers; Algerian Embassy, Ottawa; 
Alger Républicain, The Montréal Gazette, South African Congress o f Trade 
Unions Solidarity Committee (Canada); Alister Hom e: A savage war ofpeace 
(1977); Martha Hutchison: Revolutionary terrorism: the FLN  in Algeria 
1954-1962, (1978); Alexander Harrison: An oral history approach to the study 
of the counter-revolution in Algeria 1954-1962, New York University, Ph.D. 
(1980); W illiam Willetts: The maritime adventures o f the Grand Evnuch Ho: 
Journal o f South East Asian history, 1964; Alan Paim er: The Penguin dictio-
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nary of the 20th century; Gérard Chaliand: Guerrilla stratégies, (1982). Société Distributeur: Spectel Vidéo inc.
générale du cinéma du Québec refused tofund this project. Director, resear- Distribution à l’étranter: Filmoption Internationale inc.
cher, editor and producer: Ju lian Samuel, Montréal ® 1987.

Enregistrement du spectacle donné par le chanteur Richard Séguin et ses musi- 
Tournage: En 1986jusqu’à l ’été 1987, pour le transfert des documents d ’archi- ciens au Spectrum de Montréal,

ver puis, en studio, à Montréal
Coût: Environ 18 000 $ (incluant l ’aide du Conseil des arts du Canada) Videotape of a show given by the singer Richard Séguin at the Spectrum in
Première: Le 23 mai 1987 au cinéma Le M ilieu, dans le cadre des «Quinze Montréal.

jours du M ilieu» à Montréal 
Distributeur: Ju lian  Samuel

This videotape assumes that viewers will see French imperialism in North Africa 
as bad and the Arab libération forces as good; the western press as bad and 
western intellectuals who engage in cricitism of it as good. However, this multi- 
voiced documentary is more than just the expansion and analysis of imperialism 
vs libération thèmes. The political works of historié giants like de Gaulle are 
compared with the narratives of the people, who were once ignored and are 
now used for intentional filmic misrepresentation of Arabs, the Arab cause and 
the Arab world. One of the main objects of RED STAR is to pry into the soft 
folds of traditional documentary tactics, modifying them.

Ce film-vidéo exige quelques connaissances de l’aventure de la colonisation 
française en Afrique du nord. Il présuppose que l’impérialisme de la France 
était néfaste, que le mouvement de libération arabe était bon, que la presse occi
dentale faisait erreur et que les intellectuels, qui la dénonçaient, avaient rai
son. Quoi qu’il en soit, à part cette apparente simplification politique, ce 
documentaire est plus qu’une étude de l ’impérialisme vs la libération des peu
ples. Les traces historiques des géants comme de Gaulle, comparées aux récits, 
oubliés ou effacés, du peuple, donnent une fausse représentation des Arabes 
et de leurs causes. Encore aujourd’hui, cet état de fait, profondément ancré 
dans la forme traditionnelle du documentaire, est à modifier, à détourner dou
cement, comme tente de le faire RED STAR.

RICHARD SÉGUIN... 
ET LA ROUTE
Vidéo 1 po, couleurs, 90 min 40 s, 1987

Réalisation: Jean-Jacques Sheitoyan 
Production: Spectel Vidéo inc.

R ICHARD  SÉG U IN ... E T  LA ROUTE. Réalisation: Jean-Jacques Sheitoyan. 
[G É N ÉR IQ U ED E  F IN ] Richard Séguin est accompagné par Sylvain Bolduc 
(basse), Hélène D ala ir (claviers), Serge Gratton (batterie), RichardLemoyne 
(guitare et direction musicale), Alain Sauvageau (claviers). ÉQUIPE DE 
RICHARD SÉGUIN. Sonorisation salle: Marco Navratil assisté de Darren 
McBain. Sonorisation scène: Michel Thérrien. Conception des éclairages: 
Yves Aucoin. Régie de scène: Daniel Lestage. Maquilleuse: Sylvana Ciani. 
PRODUCTION T.V. Directeur de production: Catherine Gameau. Coor
donnateur de production: M arie Hélène Blanchard. Assistante à la réalisa
tion: Ginette Archambault. Caméra: Daniel Gervais, G illes Grangé, Richard 
Hamel, Pierre Théoret. Prise de son et mixage: Marcel Gouin, Karisma Recor- 
ding assisté de Renée Marc-Aurèle. Machiniste T.V.: Ivan Chauvin, M ichel 
Frigon, Jacques Perreault. Follow spot: Doug Bames, Marc-André Bertrand, 
Chantale Deguire, Vanda Karolczak, Bruno Rafie. Consultant éclairage T.V.: 
Ian Donlad. Direction technique: M ichel A. Allard, Dany Bélanger. Effets 
visuels et montage: Pierre Séguin. Réalisation: Jean-Jacques Sheitoyan. Pro
ducteur associé: André Ménard. Producteur exécutif: Alain Simard. Produc
teur: Daniel Harvey. Nous tenons à remercier Le journal La Presse, C KO I 
FM , La  brasserie Labatt. Produit par Spectel Vidéo pour Télévision Quatre 
Saisons. Avec la participation de Téléfilm Canada. Enregistré au Spectrum 
de Montréal. ® Spectel Vidéo 1987.

ROCK ET BELLES OREILLES 
The Spectacle
Vidéo 1 po, couleurs, 87 min 45 s, 1987

Réalisation: Jean-Jacques Sheitoyan 
Production: Spectel Vidéo inc.

TH E SPECTACLE. Réalisation: Jean-Jacques Sheitoyan. [G ÉN ÉR IQ U E D E  
FIN ] Conception et textes: Rock et belles oreilles: André G. Ducharme, Bruno
E. Landry, Guy A. Lepage, Yves P. Pelletier, Richard Z. Sirois. «Le feu sau
vage de l ’amour». Paroles et musique: André Ducharme, Jacques Chevalier, 
Luc Blanchette. «Arrête de boire!». Paroles: RBO. Musique: Jocelyn Ther- 
rier, Denis Toupin. «Je chante le blues». Paroles: RBO. Musique: Capitaine 
Nô. «Les suppositoires de Satan. Paroles: RBO. Musique: Pierre Béland. «La 
chanson des frères Labotte. Paroles: RBO. Musique: Jacques Chevalier. Mise 
en scène: Louis Sala. Gérant de Rock et belles oreilles: Jacques K. Primeau. 
Éclairages: Sylvain Ménard, Denis Brossard. Consultant éclairage T.V.: Jean- 
Claude Leblanc. Directeur de production: Catherine Gameau. Coordonna
teur de production: M arie Hélène Blanchard. Assistante à la réalisation: 
Ginette Archambault. Scénographie: M ichel Marsolais, Studio 703. Maquil
leur: Jean Bégin. Accessoires: Richard Morin. Perruques: Rachel Tremblay. 
Costumes: Suzanne Harel. Habilleuse: M ireille Langlois. Assistant à la pro
duction: Jocelyn Boutin. Caméra: Daniel Gervais, Gilles Grangé, Maurice 
Roy, Pierre Théoret. Sonorisation salle: Yves Boudreau assisté de Darren 
McBain. Prise de son et mixage: M arcel Gouin, Karisma Recording assisté 
de Renée Marc-Aurèle. Aiguilleur: Pierre Séguin. Magnétoscope isolé: Vidal 
Be-el—8b—el-que. Machinistes T.V.: Ivan Chauvin, M ichel Frigon, Jacques 
Perreault. Poursuite: Doug Barnes, Marc-André Bertrand, Jacques Foulem, 
Serge Gravel, Vanda Karolczak, Bruno Rafie. Direction technique: Michel 
A. Allard, Dany Bélanger. Pré-montage: Diane Boyer. Effets visuels et mon
tage: Pierre Séguin. Réalisation: Jean-Jacques Sheitoyan. Producteur asso
cié: André Ménard. Producteur exécutif: Alain Simard. Producteur: Daniel 
Harvey. Produit par Spectel Vidéo pour Télévision Quatre Saisons. Avec la 
participation de Téléfilm Canada. Enregistré au Spectrum de Montréal ® Spectel 
Vidéo 1987

Tournage: Le 28 mai 1987 au Spectrum, à Montréal 
Coût: Environ 100 000$
Présentation à la télévision: Le 25 octobre 1987à la Télévision Quatre Saisons 
Distributeur: Spectel Vidéo inc.
Distribution à l’étranger: Filmoption Internationale inc.

Enregistrement du spectacle humoristique donné par le Groupe Rock et Belles 
oreilles au Spectrum.

Videotape of a comedy show given by the rock group Rock et Belles Oreilles 
at the Spectrum in Montréal.

LE ROSAIRE MÉDITÉ
Tournage: Le I I  juin 1987 au Spectrum, à Montréal
Coût: Environ 85 000 $ Vidéo 3/4 po1, couleurs, 93 min 27 s, 1987
Présentation à la télévision: Le 16 juillet 1987à la télévision payante (Super

Écran); le 7 février 1988 à la Télévision Qua- Réalisation: Jean-Pierre Maher
tre Saisons Coproduction: Auvidec inc. et les Productions Supertel
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Auvidec et Supertel présentent L E  RO SA IRE M ÉD IT É  avec Son Éminence le 
Cardinal Paul-Emile Léger qui a gracieusement prêté son concours à cette réa
lisation. [G ÉN ÉR IQ U E D E  FIN ] Narratrice: Élisabeth Lesieur. Entrevue: 
Jocelyne Richard. Caméraman: Pierre Langelier, Jacques René. Machiniste: 
François Proulx. Monteur: Pierre Langelier. Coordonnateur de production: 
Benoît Tessier. Directeur de production: Terrence Ladd. Conseillère à la réa
lisation et scénariste-recherchiste: Madeleine Lavallée. Réalisateur: 
Jean-Pierre Maher. Nous remercions: Son Éminence le Cardinal Paul-Émile 
Léger, Madame Mathilde Jodoin ainsi que les personnes qui nous ont accueil
lis aux endroits suivants: Le Centre Leunis, Le Carmel de Montréal, La Cha
pelle Notre-Dame de Lourdes, Le Monastère des Dominicains de Notre-Dame 
de Grâce, La Maison-mère de la congrégation de Notre-Dame, Les verrières 
sont de l Église Notre-Dame-de-Grâce. Coproduction: Auvidec inc et Produc
tions Supertel ® 1987

1/ Est également distribué en format 1/2 po

Tournage: le 17, 19, 21 et 27 août 1987, à Montréal 
Coût: 10 191$
Première: Le 27 octobre 1987 à l ’Institut de pastorale, à Montréal 
Distributeur: Multimédia Audiovisuel inc.

Entièrement consacré à la prière et au recueillement, ce document s’ouvre sur 
des extraits récités de l ’encyclique Redemptoris Mater de Jean-Paul II. Les 
vitraux de l’église Notre-Dame-de-Grâces sont ici l ’ullustration des 15 mystè
res du rosaire que commente longuement le Cardinal Paul-Emile Léger. Cette 
méditation profonde sur la prière se termine enfin sur un bref historique du 
chapelet.

This documentary is devoted to the theme of prayer. It opens with a recitation 
of excerpts from the encyclical Redemptoris mater y lohn-Paul II. The stain- 
ed glass Windows of Notre Dame de Grâces Church serve to illustrate the 15 
mysteries of the Rosary, with extensive commentary by Cardinal Paul-Emile 
Léger. This profound méditation on prayer cornes to an end with a brief history 
of rosaries.

THE ROSE CAFE
16mm transféré en vidéo 1 po1, couleurs, 74 min 58 s, 1987

Réalisation: Daniel J  Suissa
Production: Shades o f Love Productions Inc.1

Astral Film  Enterprises /  L/A House Romances First Choice Canadian Com
munications Corp., Stuart K arl présent Shades of Love, THE RO SE C A FE  
starring Parker Stevenson, Linda Smith with Bronwen Mantel, Dam ir Andrei. 
Edited by Vidal Beique. Music composed by Lewis Furey conducted by 
Richard Grégoire. Production designer: Michael Joy. Director of photo
graphy: René Verzier. Screenplay by Ju lian  Roffman. Executive Producers: 
Kenneth Atchity, Stewart Harding. Producer: Stewart Harding. Director: 
Danielle J  Suissa. [EN D  C RED ITS] CAST. Parker Stevenson (Josh), Linda 
Smith (Courtney), Dam ir Andrei (Mike), Browen Mantel (Kitty), Guy Provost 
(Philippe), Pierre Lenoir (André), Anne Farquhar (Allison), Anthony Ulc (Hank), 
Richard Jutras (Robert), Sam Stone (Foreman), Norris Domingue (Mr. Sim- 
mons), Babs Gadbois (Mrs. Simmons), Sylvia Bonet (Seamstress). CREW. Pro
duction supervisor: Marilyn Majerczyk. Production manager: Pierre Laberge. 
Unit manager: Ken Korrall. Locations manager: M arie Potvin, Carole Mon- 
dello. Assistant unit: Karl Archambault. lst asst. director: Frank Ruszczynski. 
2nd asst. director: Tommy Groszman. 3rd asst. director: Vicki Frodsham. 
Continuity: Suzanne Chiasson. Art director: Lynn Trout. Set dresser: André 
Chamberland. Asst. set dresser: M ario Hervieux. Props master: M arc Cor- 
riveau. Asst. props: M arc Delery. Asst. prod. designer: François St. Aubin. 
Art dept. driver: M ary L. Deachman. Véhiculé coordinator: Roman Martyn. 
Swing gang: Stéphane Connolly, E ric  Brunet. Watches courtesy: Seiko Time 
Canada. Audio/video: Toshiba Canada Ltd. Costume designer: Lyse Bedard. 
Asst. costume: Ellen Garvie. Wardrobe courtesy: Ralph Lauren, Calvin Klein, 
Anthony Edward, Clothing Ltd. Set wardrobe: F .3 Chamberland. Asst. set 
wardrobe: M .T .4 Brouillard. Make-up: Colleen Quinton. Hair: Benjamin

Robin, lst asst. caméra: Denis Gingras. 2nd asst. caméra: J . J .5 Gervais. 
Caméra trainee: Claude Beauchamp. 2nd unit caméra: Serge Ladouceur. 2nd 
unit ass. caméra: Jocelyn Simard. Gaffer: Jean M arc Hébert. Best boy elec- 
tric: René Guillard. Electrician: Sylvain Bem ier. Electrician: Bernard Arse
neau. Key grip: François Dupere. Grip: Robert Baylis. Grip: Sylvain 
Labrecque. Location sound: Henri Blondeau. Boom operator: Pierre Blain. 
Asst. to Mr. Atchity: Tracy Lotwin. Asst. to Mr. Harding: Linda Nodier. 
Production coordinator: Deborah Day. Production accountant: Peter Sow- 
den. Production accountant: Christina Kontos. Payroll services: Kaycheque. 
Receptionist: Jean Sexton. Production assistant: Michael Cullen. Produc
tion assistant: Ronald Mezey. Set driver: Tim Parkinson. Set driver: Chris
tine Stocker. Office driver: Edward Fisher. Office driver: Jimmy Kontos. 
Honeywagon driver: Gerardo Monzi. Craft service: Jean Lalonde. Post pro
duction supervisor: Peter Alves. Sound editors: Terry Burke, Barry Gilmore, 
Dan Sexton. Asst. sound editor: Pat Calvert. Sound re-recording: Dino Pigat, 
Allen Ormerod. Audio post prod. : Pathe Sound. Music advisor: Rick Ricco- 
bono. Music editor: Kirk Hawks. Asst. music editor: Jane Thompson. Music 
engineer: Ian Terry. «YOU’RE A PART OF ME» Performed by Gene Cot- 
ton with Kim Cames, (P ) 1978 Ariola America In c., Courtesy o f Arista Record 
Inc. Laboratory: Bellevue Pathe. Video post prod.: Champlain Prods. Title 
sequence: Inter-Tel Image. Title graphies: Animabec. Sériés logo: Pyrate 
Comm. inc. Casting (L.A.): Lee Daniels. Casting (Montréal): Elite Casting, 
Nadia Rona, Vera M iller. Copyright ® 1987, Shades ofLove Production Inc. 
A il Rights Reserved. Produced with the participation of Téléfilm Canada in 
association with CHCH-TV.

1/ Le montage a été effectué en vidéo 1 po. La série Shades ofLove est distri
buée en vidéo 1 po et 1/2 po 

2 / Une coproduction Astral Film  Enterprises, L/A House Romances, First 
Choice Canadian Communications Corporation et Stuart Karl 

3/ Francesca 
4/ Marie-Thérèse 
5/ Jean-Jacques

Pellicules: Kodak 7291, 7292
Tournage: Du 14 au 25 octobre 1986, à Montréal
Coût: Environ 800 000 $
Titre de la version française: RO SE C A FÉ  
Titre de la série: Shades o f Love / L ’arc-en-ciel des amours 
Présentations à la télévision: Le 21 mai, le 3 et 18 juin à la télévision payante 

(First Choice) et, en version française, le 1er 
ju illet 1987 à la télévision payante (Super 
Ecran)

Distributeur: Astral Films Ltée
Distribution aux États-Unis: K arl Lorim ar Home Video

Courtney is head chef in a prestigious restaurant. She has a dream that is on 
the point of reaüzation: with the help of her fiancé, Mike, she will soon open 
her own restaurant, the Rose Café. The work is going well and the wedding 
day is approaching when an old classmate, Josh, rekindles a spark of love she 
doesn’t feel for her future husband. Courtney realizes she must face this pain- 
ful emotional dilemma before she can bring her professional ambitions to frui- 
tion. She solves it with détermination.

Chef cuisinière dans un grand restaurant, Courtney est sur le point de réaliser 
un grand rêve. Avec l ’aide de son fiancé Mike, elle ouvrira bientôt son propre 
restaurant, le Rose Café. Alors que les travaux vont bon train et que le mariage 
approche, un ancien copain de classe, Josh, éveille en elle l ’amour qu’elle 
n’éprouve pas pour son futur époux. Courtney constate qu’elle doit confronter 
ses propres sentiments avant de pouvoir concrétiser ses ambitions profession
nelles. C’est avec détermination qu’elle trouvera solution à son pénible dilemne.

LES ROSES DE MATMATA
35 mm1, couleurs, 107 min2, 1987 

Réalisation: José Pinheiro
Coproduction: O .D .E.C . (Bruxelles) et Ciné Groupe J .  P. inc (Montréal)

COPIEZÉRO, NO 36 41



Violette et Jacques Vercruyssen, Jacques Pettigrew  présentent Dayle Haddon, 
Jean-Luc Bideau dans LE S  RO SES D E  MATMATA. Avec: Peter M ac Neill, 
Tarak Harbi, Abdallah Chahed. Directeur de la photographie: M ichel Bau- 
dour. Scénario et dialogues: Guy Pion, Francine Langlois. D’après une idée 
originale de Guy Pion. Montage: Yves Chaput. Musique: Dan Lacksman et 
Michel Moers. Directeurs de production: Mohktar Labidi et Gérard Vercruysse. 
Directeur de la postproduction: Matthieu Roy-Décarie. Administrateur de 
production: Ahmed Attia. Productrice: Nicole Robert. Une coproduction: 
O .D .E.C . / Bruxelles, Ciné-Groupe /Montréal. Mise en scène: José Pinheiro. 
[G ÉN ÉR IQ U E D E  F IN ] Distribution: Dayle Haddon (Diane Collins), Jean- 
Luc Bideau (Henry Van Damme), Peter M ac N eill (Tony Curley), Tarak Harbi 
(Douiri), Abdallah Chahed (Si Hamida), Philippe Volter (Max) et Abdelatif 
Hamrouni (L ’Erm ite), Moham edDrif (Khaled), Bert André (M. Simon), Daniel 
Dury (Directeur du Musée), Albert Canova (Poron), Charles Martigue (Le 
moine), John Boyle (Stirling), Melligi Tahar (Layachi), Khaled Ben Aziza (Mus
tapha), Yves B ical (L ’employé), Hedi Ben Amor (Berbère 1), Amor Lacheve 
(Berbère 2), Guy Van Riet (Malabar 1), Oscar Jacobs (Malabar 2), Rachid 
Lahouar (Ghaloud), Abderrazak Mahmoud (Chauffeur du camion), Abdelatif 
Gharbi (Berbère à la fronde), Mohamed Tebini (Sentinelle village), Admed 
Tounsi (Le vieillard), Hattab Dhib (Le pillard), Ahmed Agrebi (Ridha), Farhat 
Jed id i (Mohamed), Hatem Ben M iled (Bayer), Kamel Yalaoui (Berbère), Jean  
Fontaine (voix de Tony Curley), Gérard Hemandez (voix de Douiri). Casca
deurs: Guy D i Rigo, Nella Barbier. Producteurs exécutifs: Violette et Ja c 
ques Vercruyssen, Jacques Pettigrew. Réalisateur 2è équipe: Jean-Pierre 
Berckmans. Cadreurs: Louis de Emsted, Alessandro Usai, Louis-Philippe 
Capelle. 1er assistants réalisateurs: Michel Mees, Slim M ’Zali. 2e assistants 
réalisateurs: Isabelle Willems, Hanane Ben Mahmoud, Mohamed A li Sahbani. 
Chefs décorateurs: Khaled Joulak, Jean Devuyst. Régisseurs généraux: Tuu- 
hami Kochbati, Vincent Canart. Régisseurs: Abdessatar Ben Youssef, Anouar 
Ben Aissa, Remi Hatzfeld. Chauffeurs: François Vanderveken, Alain Berli- 
ner, Kam al Dehane. Régisseurs d’extérieurs: Ridha Sraieb, Cherif Touhami. 
Électriciens: Ameur Ben Salah, A li Ben Salem, Abdelaziz Ben Romdhane, W illy 
Stoefs, E ric  Waldman, Abdelaziz Mdini. Chef costumière: Suzanne Van Well. 
Effets spéciaux: André Trielli. Chefs machinistes: Michel Periard, Amor Ben 
Sadok, Cheli Heddaoui, Jean Devits. Machinistes: Slim Dhaoui, Pascal Jacq- 
min. Machiniste traveling: Chedly Heddaoui. 1ers assistants-cameramen: 
Luc Lussier, Taoufik Bouzghaia. 2ièmes assistant-cameramen: Ridha Jedidi, 
E lla  Vandenhove, Kommer Kleijn, Khaled Tounsi. Ingénieurs du son: M arcel 
Fraser, Dan Van Bever, Jam el Ben Salem. Perchistes: Riadh Thabet, Thierry 
de Halleux, Philippe Vandendriessche, M iguel Rejas, Pierre Mertens. Scrip
tes: Sophie Fabbri, Joelle Keyser. Chef transitaire: Mohamed Tahenti. 
Assistantes-monteuses image: Lisette Nagy, Dominique Lefever, Danielle 
Gagné, Claude Steenmans, Bakhia Essid. Accessoiristes: Moncef Dhouib, Nou- 
reddine Oueslati, RaoufJerbi, Ivan Lippens, Xavier Peckel. Maquilleuses: Anne- 
Marie Martiquet, Nadia Ben Ammar. Aide-maquilleuses: Alya Labidi. Menui
sier: Faouzi Trimech. Peintres: Naceur Kaabi, A li Abdelkefi. Habilleurs: Lilia  
Lakhoua, Noureddine Chebbi. Assistants-décorateurs: Monsen Rais, Alain 
Verstraete. «Coach» de Dayle Haddon: Caroline Mitchell. Photographes de 
plateau: Lieve Blancquaert, Bedis Guiga, M arc Detiffe. Musique film: Michel 
Moers. Arrangements/réalisation: Lacksman/Moers. Musique chanson: Dan 
Lacksman. Paroles: Michel Moers. Édition: ODEC/Telex Something. La chan
son «L’humeur vagabonde» est interprétée par Dayle Haddon. Mixage: André- 
Gilles Gagné. Chef monteur son: Viateur Paiement. Monteur effets sono
res: Gilles Pagé. Monteur des dialogues: Matthieu Roy-Décarie. Assistante- 
monteuse son: Diane Douville. Bruiteur: Jérôme Décarie. Monteur son sta
giaire: Patrice Rivard. Preneur de son au bruitage: Jocelyn Caron. Recher
che sonore: Antoine Morin. Administration: Josée Léger (Belgique), Abdallah 
Baalouch (Tunisie), Louise L ’Abbée, Bérangère Maltais, Denis Jobin (Canada). 
Directeur de production (Canada): Jean Gérin. Secrétaires de production: 
Rita Dhaoui, Evelyne Paul, Hélène Muller. Nos remerciements à: Maquil
lage professionnel Visiora, Christian Dior, Paris; Diffusion Renoma; Société 
Optas; La Banque Bruxelles-Lambert; Alfa Romero, Bénélux; Chaussures Sinonie 
Larizzi; Vêtements Surplus Ben Simon; Dream Factory. Laboratoires: Bellevue- 
Pathé (Québec) inc. (Montréal), S .A .T .P .E .C . (Tunis), Meuter-Titra (Bruxel
les). Auditoriums: Ciné Groupe (mixage) (Montréal), E . G. C. (postsynchro
nisation) Bruxelles. Effets optiques et titres: Film  Docteur du Québec. 
Postsynchronisé avec la collaboration de Guy Gibert, Pierette Bélair. Nous 
remercions pour leur précieuse collaboration: Tunis A ir, Tunisie Tourisme, 
l'O ffice national du tourisme tunisien, Port E l Kantaoui (Sté d'études et de déve
loppement de Sousse-nord), l ’Institut national d ’archéologie à Tunis, la Société 
nationale des chemins de fe r tunisiens, la Compagnie des phosphates de Gafsa, 
Tunisian Submarine, l'hôtel D arJerba. Produit avec la participation du Minis
tère de la Communauté française de Belgique, de Téléfilm Canada, de la Société

Générale du Cinéma et de Télévision Quatre Saisons. Avec la collaboration 
de la Radio Télévision Tunisienne (RTT) et en association avec R. T. L. Une 
coproduction: O .D .E.C . /Bruxelles, Ciné-Groupe / Montréal. ® ODEC/Ciné- 
Groupe 1987.

1/ La version actuellement distribuée au Canada n ’est disponible qu ’en vidéo. 
2/ L E S  RO SES D E  MATMATA existe aussi en trois épisodes de 47 min 50 s 

chacun.

Pellicules: Agfa 125, 320 
Rapport de l’image: 1:1,66
Tournage: Du 3 mars au 10 juin 1986, en Tunisie et en Belgique
Coût: La participation canadienne est de 1 165 897 $ sur un budget total de

2 723 707 $
Sortie en salle: Le 28 avril 1987, à Bruxelles 
Titre de travail: L E S  RO SES D E  TAMERZA
Autre titre: LE S  RO SES D E  MATMATA est actuellement distribué en version 

française au Canada sous le titre D ESER T  CHASE avec en sous- 
titre la mention «version française»

Distributeur au Canada: Malofilm Vidéo (en vidéo seulement sous l ’intitulé 
D ESER T  CH ASE  — version française) 

Distributeur en Belgique: Belga Film

Voici l ’affrontement de deux mondes: celui des archéologues, protecteurs du 
patrimoine, à la recherche des richesses du passé et celui des compagnies pétro
lières, en quête de pétrole et de profit. Une jeune archéologue dirige des fouil
les à Matmata, en Tunisie, et entend tout mettre en oeuvre pour mener sa mission 
à bien. Mais très vite, elle se heurte au «clan» des ingénieurs de la Pétroil, une 
société d’exploitation pétrolière. Les ennuis sérieux commencent quand les uns 
et les autres apprennent que, selon une légende berbère, trois roses de sable 
détiennent le secret de la richesse. Après une succession de pérégrinations qui 
les amène dans plusieurs villes tunisiennes et en Belgique, les archéologues 
découvrent enfin la troisième rose. Mais la richesse que les roses dévoilent n’est 
pas celle que les ingénieurs convoitaient.

The confrontation of two worlds: an archaeologist searching for the riches of 
the past and anxious to protect its héritage, and an oil company seeking resources 
and profit. A young archaeologist is in charge of a dig at Matmata, Tunisia, 
intending to do everything she can to carry out her mission. But she soon runs 
into the engineers from Petroil. Serious problems begin when both leam that, 
according to a Berber legend, three sand roses hold the secret of wealth. After 
a succession of travels that take them to several Tunisian villages and then to 
Belgium, the archaeologists discover the third rose. But the wealth the roses 
point to is not what the engineers are after.

SEDUCTIO
16mm, couleurs, 80 min 29 s, 1987

Réalisation: Bachar Chbib 
Production: Chbib Productions inc.

Chbib Productions inc., The Cast & Crew' in collaboration with Mainfïlm, 
Videographe, Canada Council - Media Arts, The National Film Board of Canada 
- Paffps, Film  Arts with the financial participation of La Société générale 
du cinéma du Québec and Téléfilm Canada présents SEDUCTIO . With: Kathy 
Homer, Attila Bertalan, Susan Eyton-Jones, Mark Ettlinger. Narrators: Ken- 
non B. Raines, M ichel Gagnon, Kathy Homer. Story: Bachar Chbib. Direc
tor of Photography: Michel Lamothe. Sound: Simon Goulet, Attila Bertalan. 
Editors: Florence Moureaux, Bachar Chbib. Producer/Director: Bachar Chbib. 
CAST. Kathy Hom er (Melanie), Attila Bertalan (M ichkael), D arryl Ecklund 
(Deafboy), Sheila Urbanoski (Yokel), Steven Light (Boy), Judy Radul (Mother 
nature), Jocelyne M alouf (Jocelyne), Maryse Wilder, Ian Stephens (Talking 
head), Paul Stewart (Pianist), Susan Eyton-Jones (Susan), Mark Ettlinger 
(Rikard), Michel Gagnon (Rotwang), Kennon B. Raines (Kennon), Betty Doros- 
chuck (Elizabeth), Guy Lefebvre (Sound man), M ichael Vonn (Kate), Béatrice 
Courville (Cello), VanessaJ. Goymour (Viola), Marie Bouchard (Harpsichord), 
Jam es Bell, Jean-R. Bisaillon, Richard Gauthier, Benjamin Schon (Gnomes),
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Jean-Claude Gingras (Thief). Assistant Director: Kathy Homer. Sound Edi
tor: John Brooke. Assistant Sound Editor: Marie-Claude Gagné. Vidéo 
Supervisor2: Christophe Flambard. Assistant Caméra: France Renaud. Stiil 
Photography: Steve Doucet. Gaffers: Achraf Chbib, Deborah Creamer. Script- 
Girl: Deborah Creamer. Assistant Editors: Amy Webb, David Wellington, 
Kathy Hom er, Deborah Creamer, Claude Fortin, Achraf Chbib. Secretary: 
Jennifer Clark. Production Manager: Claude Fortin. Production Assistants: 
Stéphane Langlois, David Ozier, Eric  Gregor-Pearse, Ian Fletcher, Stuart Rosen- 
berg, Tammy Cheung, Jacques M illet. Production Research: Leylah Wali. 
Script Research: Michel Gagnon. Gnome Make-Up: Maryse Wilder. Video 
Editing: Christophe Flambard. Neg-Cut: Harry Gerke. Titles: Jean Leblanc, 
Pierre Ouellette. Foley: Jocelyn Caron. Mixage: André-Gilles Gagné. Nar
ration poetry written and performed by Kennon B. Raines. Poems and 
excerpts from Memories &  Moming Glories, Cannibal Love, Cosmopolitan 
Jungle, Seduction/Destruction. Narration Prose Performed by Michel Gagnon. 
Mother Nature’s Potry Written and Performed by Judy Radul. Original 
Music: «Forget Love». By Disappointed a fewpeople, Les Editions Transluci
des. «Seductio». By François Giroux, Biosphère Publishing. «Join hands, blue 
lips». By Jean-Robert Liver Bisaillon. Editions Suicides. Recorded at Sonne 
Studio with Gaétan Leboeuf. Operatic arias: Musical Score, Mapleson, New 
York. «Quando m’en vo». La Bohème, Giacomo Puccini. «Ah, je veux vivre». 
Romeo &  Juliet, Charles Gounod. «Piangero la sorte mia». Julius Ceasar, George
F. Handel. «O mio bambino caro». Gianni Schicci, Giacomo Puccini. «Ach, 
ich fuhl’s». Die Zauberflote, Wolfgang Amadeus Mozart. «Ah Belinda». Dido 
and Aeneas, Henry Purcell. Soprano: Susan Eyton-Jones. Piano: Paul Ste
wart. Musical Direction: Betty Doroschuk. Music Recording: René Quesnel. 
Orchestra Conducted by Betty Doroschuk. ORCHESTRA. David Thompson 
(lst violon), Caroline Klause (2nd violin), Marie Bouchard (Harpsichord), Béa
trice Courville (Cello), VanessaJ. Goymour (Viola), Marie-Josée Morais (Flûte), 
Joanne Hiscocks (Flûte), Douglas Hagerman (Oboe), Lorraine Pitre (clarinet), 
Suzanne Nelsen (Bassoon), Daniel Moses (French Hom ), Katherine Simons 
(French Hom ), Hetene Drapeau (Trumpet), Carolyn Collins (Tmmpet), Pierre 
Tremblay (Trombone), Jeffrey H all (Bass Trombone). Overture to Tristan and 
Isolde: Richard Wagner. Piano: Paul Stewart. Acknowledgements: M cG ill 
University, M aria Jerabek, Eugene Plawutsky, Don Haig, Eugene Doroschuk, 
Claude Forget, Ville de Montréal, Guy Tringue: Cidem, Yolande et Maurice 
Renaud, Daniel Langelier: Sonovideo, Je rry  Woods, Lois Siegel, David San- 
dall. Le caravanier Winnebago, David Askey, Ethier & Frères (1981 ) Ltée, 
St-Janvier, Québec, A .L. Van Houtte Ltd ., Canadian Club, Coco-Rico Bar-B- 
Q inc., Supermarchés Quatre Frères plus enr., Amga Volaille et viande Cie 
Ltée, Epicerie Central, Les viandes Sélections, Importation, Socodis Canada 
inc., Guaranteed Pure M ilk Co. Ltd ., Anco Produit alimentaire ltée, Froma
ges Crescent Itd., Les aliments Hygrade, Weston Bakeries Itd., Pom Bakery 
Itd., Marché d ’alimentation Esposito, Lacombe & Robidoux ltée, Coca-cola 
ltée, Aliments Coca-Cola Canada inc., Waldman ’s Poissons et fruits de mer, 
Van Home Bagels, Les Moulins Maple Leafde l Est ltée, Boulangerie L  ’Homme 
des croissants, Café La tulipe noire, Aux bons croissants, J.B . Laverdure inc., 
Fruits Botner Ltée, Redpath Industries Ltd ., Coeurs de céleri St-Laurent inc., 
C. K. F. inc. Assiettes jetables, Beignes Tim Horton, Im périal Fruit Store, Bou- 
langerie/Patisserie le pain du jour enr., Les produits laitiers Laval Pastene 
inc. Executive Producer: Bachar Chbib. Entirely shot on Mount-Royal, Mon
tréal with the exception o f 2 small scenes in Montauban, Quebec, 1987. A il 
rights reserved. Les Productions Chbib.

1/ Les langues parlées dans le film  sont l ’anglais et le français. Toutefois, le 
générique n ’apparaît qu ’en anglais sur les version originale et sous-titrée 

2/ SED UCTIO  comprend deux scènes qui ont été tournées et montées en vidéo 
puis transférées en 16mm

Pellicules: Kodak 7291, 7294
Tournage: 8 jours de tournage répartis sur la dernière semaine d ’octobre et 

les trois premiers jours de décembre 1986, à Montréal et à Notre- 
Dame de Montauban; une journée de tournage en janvier 1987, 
à Montréal 

Coût: 225 155$
Première: Le 29 août 1987au cinéma Parisien 5 dans le cadre du l ie  Festi

val des film s du monde, à Montréal 
Titre de travail: LA VED ETTE
Version sous-titrée: SED UCTIO  (cette version est sous-titrée dans les deux 

langues, les dialogues en français étant sous-titrée en 
anglais et vice versa)

Distributeur: Canadian Film  &  Video Export

A trader truck cornes to a stop deep in a forest. Mikael, a film director, is looking 
for outside locations for an opéra video clip. His wife Melanie lives in a strange 
world which he considers nothing short of lunacy. Next arrive Susan, the 
glamorous diva, and Rikard, the cameraman for the video clip. The two couples 
have been friends for a long time and their relationships are complicated. Now 
that ail of them are there, they shoot the video clip. When they are done, is 
it finished? Not really. There is another épisode to be played, one of séduc
tion, fear and death. A film with much input of sound.

Une roulotte s’installe au coeur de la forêt. Mikael, metteur en scène, est à 
la recherche d’extérieurs pour la production de son vidéo-clip d’opéra. Méla- 
nie, elle, vit dans un monde étrange qui n ’est que folie aux yeux de son mari 
Mikael. Voici qu’arrivent Susan, belle diva, et Rikard le caméraman du vidéo- 
clip. Amis de longue date, les deux couples ont des relations complexes. L’équipe 
complétée tourne enfin le vidéo-clip. Est-ce fini? Pas vraiment. Un autre épi
sode se joue, de séduction, de peur, de mort. Un film ultra sonore.

SINCERELY, VIOLET_______
16mm transféré en vidéo 1 po1, couleurs, 77 min 28 s, 1987

Réalisation: Mort Ransen
Production: Shades o f Love Productions Inc .2

Astral Film  Enterprises /  LIA  House Romances, First Choice Canadian Com
munication Corp., Stuart Karl présent Shades of Love SIN CERELY, VIOLET. 
Starring Simon MacCorkindale, Patricia Phillips with Barbara Jones. Edi- 
ted by Jean Beaudoin. Original music composed by Lewis Furey conducted 
by Richard Grégoire. Production designer: Michael Joy. Director of photo
graphy: René Verzier. Screenplay by Ju lian  Rojfman. Executive Producers: 
Kenneth Atchity, Stewart Harding. Producer: Stewart Harding. Director: Mort 
Ransen. [END CRED ITS] CAST. Simon MacCorkindale (Mark), Patricia Ph il
lips (Elizabeth/Violet), Barbara Jones (Jayne), Joan Heney (Maggie), Myron 
Galloway (W aiter), Kevin Fenlon (Clerk), Brian Dooley (Man in bar), Jenni
fe r McKeown (Stunt double). CREW. Production supervisor: M arilyn 
Majerczyk. Production manager: Pierre Laberge. Unit manager: Ken Kor- 
rall. Location manager: Jacob Potashnik. Assistant unit: K arl Archambault. 
lst asst. director: Frank Ruszczynski. 2nd asst. director: Tommy Groszman. 
3rd asst. director: Vicki Frodsham. Contunity: Suzanne Chiasson. Art direc
tor: Lynn Trout. Set dresser: André Chamberland. Asst. set dresser: Mario 
Hervieux. Props master: M arc Corriveau. Asst. props: M arc Delery. Asst. 
prod. designer: François St. Aubin. Props buyer: M ichelle Nolet. Art dept. 
driver: M ary L. Deachman. Véhiculé coordinator: Roman Martyn. Swing 
gang: Stéphane Connolly, Eric  Brunet. Costume designer: Lyse Bedard. Asst. 
costume: Ellen Garvie. Wardrobe courtesy: Ralph Lauren, Calvin Klein, 
Anthony Edward, Clothing Ltd. Set wardrobe: F. 3Chamberland. Asst. set 
wardrobe: M. TA Brouillard. Make-up: Colleen Quinton. Hair: Benjamin 
Robin, lst asst. caméra: Denis Gingras. 2nd asst. caméra: J . J . 5 Gervais. 
Caméra trainee: Claude Beauchamp. 2nd unit caméra: Rodney Gibbons. 2nd 
unit asst. caméra: Keith Young. Gaffer: Jean-Marc Hebert. Best boy elec- 
tric: René Guillard. Electricians: Sylvain Bemier, Bernard Arseneau. Key grip: 
François Dupere. Grips: Robert Baylis, Sylvain Labrecque. Location sound: 
Henri Blondeau. Boom operator: Pierre Blain. Asst. to Mr. Atchity: Tracy 
Lotwin. Asst. to Mr. Harding: Linda Nadler. Production coordinator: Debo
rah Day. Production accountant: Peter Sowden. Production accountant: 
Christina Kontos. Payroll services: Kaycheque. Receptionist: Jean Sexton. 
Production assistant: Michael Cullen. Production assistant: Ronald Mezey. 
Set driver: Tim Parkinson. Set driver: Pierre Doyer. Office driver: Edward 
Fisher. Office driver: Jimmy Kontos. Honeywagon driver: Gerardo Monzi. 
Craft service: Jean Lalonde. Post production supervisor: Peter Alves. Sound 
editors: Terry Burke, Barry Gilmore, Dan Sexton. Asst. sound editor: Pat 
Calvert. Sound re-recording: Dino Pigat, Allen Ormerod. Audio post prod. : 
Pathe Sound. Music advisor: Rick Riccobono. Music editor: Kirk Hawks. Asst. 
music editor: Jane Thompson. Music engineer: Ian Terry. «Tonight I Cele- 
brate My Love» As performed by Peabo Bryson and Roberta Flack, Courtesy 
of Capitol Records Inc. Laboratory: Bellevue Pathe. Video post prod.: Cham- 
plain prods. Title sequence: Inter-Tel Image. Title graphies: Animabec. Sériés 
logo: Pyrate Comm. Inc. Casting (L.A.): Vicki Hillman. Casting (Montréal):
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Elite Casting, Nadia Rona, Vera M iller. ® Copyright 1987, Shades ofLove Pro
ductions Inc. AU Rights Reserved. Produced with the participation of Télé
film  Canada in association with CHCH-TV.

1/ Le montage a été effectué en vidéo 1 po. La série Shades ofLove est distri
buée en vidéo 1 po et 1/2 po.

2/ Une coproduction Astral Film  Enterprises, L/A House Romances, First 
Choice Canadian Communications Corporation et Stuart Karl 

3/ Francesca 
4/ Marie-Thérèse 
5/ Jean-Jacques

Pellicules: Kodak 7291, 7292
Tournage: Du 11 au 22 novembre 1986, à Montréal
Coût: Environ 800 00 $
Titre de la version française: A FFEC TU EU SEM EN T, V IO LETTE 
Titre de la série: Shades o f Love / L  ’arc-en-ciel des amours 
Présentations à la télévision: Le 18 juin 1987 à la télévision payante (First 

Choice); le 28 août 1987 en version française 
à Super Ecran 

Distributeur: Astral Films Ltée
Distribution aux États-Unis: K arl Lorim ar Home Video

Mark Jamison is standing in the way of research being conducted by Elizabeth 
Prentice, a history professor. He refuses to let her have a document that she 
knows is essential to her theory. Taking up a challenge from her best friend, 
Jane, she décidés to get the document by burglarizing Mark’s house. She is 
caught in the act. Jane cornes to the rescue, representing her to be Violet, a 
patient under observation. Thus begins a rather complicated idyll between Mark 
and the double personality of Elizabeth-Violet.

Mark Jamison constitue un obstacle aux recherches de l ’historienne et profes- 
seure Elizabeth Prentice. Il refuse de céder à Elizabeth un document qu’elle 
sait essentiel à rénonciation de sa théorie. Mise au défi par Jane sa meilleure 
amie, la chercheuse entreprend de cambrioler, le document qu’il lui faut, au 
domicile même de Jamison. Elizabeth est prise en flagrant délit. Jane vient pour
tant à son secours, et, pour disculper son amie, la présente sous le nom de Vio
lette, une patiente sous observation. C ’est ainsi que commence une idylle un 
peu compliquée entre Mark et le double personnage Elizabeth-Violette.

LE SOURD DANS LA VILLE
35mm, couleurs, 97 min 10 s, 1987

Réalisation: M ireille Dansereau 
Production: La Maison des Quatre inc.

La Maison des Quatre présente L E  SOURD DANS LA V ILLE  d’après le roman 
de Marie-Claire Biais. Scénaristes: M ireille Dansereau, Michèle Mailhot, Jean- 
Joseph Tremblay. Un film de M ireille Dansereau. Avec: Béatrice Picard, Guil
laume Lemay-Thivierge, Angèle Coutu, Pierre Thériault, HanMasson, Sophie 
Masson, Sophie Léger. Directeur de la photographie: Michel Caron. Musi
que originale: Ginette Bellavance. Montage: Louise Côté. Producteurs délé
gués: Claire Stevens, Suzanne Laverdière. Producteur exécutif: Louise Carré. 
[G ÉN ÉR IQ U E D E  F IN ] Réalisation: M ireille Dansereau. 1er assistant à la 
réalisation: René Pothier. Directeur de la scénarisation finale: Jean-Joseph 
Tremblay. Directrice artistique: Gaudeline Sauriol. Directrice de produc
tion: M uriel Lizé. Béatrice Picard (Florence), Guillaume Lemay-Thivierge 
(M ike), Angèle Coutu (G loria), Pierre Thériault avec la voix de Ian Ireland 
(Tim), Han Masson (Judith), Sophie Léger (Lucia), Claude Renart (Charlie), 
Audrey Millette (Jojo), Renée Girard (Gabrielle), Thérèse Biais (La clocharde). 
Benoit Laçasse (Stéphane), Lisette Guertin (Mère de Stéphane), Samuel 
Dansereau-Cholakian (Garçon à bicyclette), Jacques Morin (Client 41), Pierre 
Germain (Client 42), Marie Charlebois, Michel Laperrière (Couple passionné), 
Serge Lessart (Puce), Yves A llaire (Client de Lucia), Claude Paquin (John, 
le pimp), Alain Gendreau (Conducteur), Marika Douville (F ille à la balle), 
Liliane Lemaitre-Auger (Mère de la fille  à la balle), Gaétane Nolin (Cliente 
du bar), Rod Holmes (M ari de Florence), M ichel Ouellette (Serveur à la p is

cine), G illes Marsolais, Luc Meloche (Homosexuels), Sébastien Racine, Yan 
Cleary, Yves Banchongphanith (Adolescents bousculeurs école), Yvon Lavoie 
(Vétérinaire), Denis Levasseur (Jogger), France Grenier (Gouvernante), Michel 
Cardin (Client A), Isidore Lapin (Client B ), Denis Biais (Homme en camisole), 
Luc M artial Dagenais (Jardinier), André Leboubennec (Maître d ’hôtel), Michel 
Beluet (Serveur), Toby (Tim, le chien), Ttger (Le chat). Scripte: Thérèse Bérubé. 
2ième assistante à la réalisation: Catherine Didelot. 1ère assistante à la 
caméra: Christiane Guemon. 2ième assistant à la caméra: Martin Dubois. 
Photographe de plateau: Attila Dory. Preneur de son: Dominique Chartrand. 
Perchiste: Richard Nichol. Chef électricien: Brian Baker. Assistants- 
électriciens: Denis Ménard, Raynald Lavoie. Chef machiniste: Robert Lapierre 
Jr . Assistant machiniste: Jean-Mark Lapointe. Décorateur: Pierre Gélinas. 
Accessoiriste: Charles Bem ier. Costumier: Denis Sperdouklis. Habilleuse: 
Nicole Pelletier. Maquilleur: Pierre Saindon. Coiffeur: Réjean Forget. Régis
seur: Mario Nadeau. Coordinatrice de production: Suzanne Comtois. Comp
table de production: Hélène Aubin. Assistants de production: Sylvain 
Arsenault, Bernard Rodrigue. Repérage: M arie Potvin. Assistantes au mon
tage image: Diane Boucher, Sylvie Masse. Superviseur et monteur dialogues: 
Louise Côté. Monteur des effets sonores: Marie-Claude Gagné. Assistantes 
au montage sonore: Sylvie Masse, Myriam Poirier. Stagiaire: Paule Bélan
ger. Prise de son supplémentaire: Serge Beauchemin, Philippe Scultety. Brui
teur: Viateur Paiement. Assistant: Jérôme Décarie. Technicien de studio: 
Jocelyn Caron. Studio post-synchronisation et bruitage: Ciné-groupe inc. 
Préparation de la post-synchronisation: Normand Bélanger, Maude Jacques. 
Designer, programmeur et mixeur de la musique: Daniel Toussaint. Stu
dio: Logi-ciel 7. «Are you lonesome tonight». (L. Handeman, R. Turk), inter
prétée par Normand Groulx. Voix de femme: Ginette Bellavance. Mixeur: 
Michel Descombes. Assistant: André Gagnon. Studio de mixage: Sonolab inc. 
Coordinatrice de la post-production: Suzanne Laverdière. Administrateur 
de la post-production: Claire Stevens. Archives-film: Office national du film  
du Canada. Recherchiste: Donna Dudinsky. TABLEAUX. «Le Cri» 1895, 
Edvard Munch. «L ’Enfant malade» 1896, Oslo Kommunes. «Vampire», 
1893-1894, Kunstsamlinger, Munch-Museet. «Paysage de Ste-Rose», Marc- 
Aurèle Fortin, Musée Marc-Aurèle Fortin. «Plage anglaise», Georges Roud- 
neff, La Galerie de l ’Isle. «Portrait de Soutine», «Portrait de Madame Zbo- 
roski», Amedeo Modigliani. «Femme au chapeau», Gustav Klimt. Montage 
négatif: Jim  Campabadal. Etalonneur: Pierre Campeau. Laboratoire: Belle- 
vue Pathé inc. Équipement caméra: Panavision. Synchronisation des rus
hes: Les Entreprises Montage Final ltée. Graphiste: Jocelyne Chicoine. Titres: 
Les Productions Ciné-titres enrg. Optiques: Film  Docteur du Québec inc. 
Remerciements: Louise Myette, François Craig, Hélène Gauthier (Visart), Fran
çois Garcia (Champlain Productions inc.), Serge Nadeau (Bellevue Pathé inc.), 
Jean Cardinal (Cinézoo), Eve Menegoz, Les Éditions Gallimard (extrait de «La 
condition ouvrière» de Simone W eil), Photo Police, Hôtel de la Montage, La 
Ville de Montréal, La Ville d ’Outremont, La Brasserie Labatt limitée, La Galerie 
l'A rt Français. Le roman «Le sourd dans la ville» est publié aux Éditions Inter
nationales Alain Stanké (Montréal), aux Éditions Gallim ard (Paris) et sa ver
sion anglaise «Deaf to the city» chez Lester, Orpen and Dennys (Toronto). 
Adjointes aux producteurs: Danielle Charlebois, Chantai Marien. Produc
teurs délégués: Claire Stevens, Suzanne Laverdière. Producteur exécutif: 
Louise Carré. L E  SO URD  DANS LA V ILLE  a été produit par La Maison des 
quatre inc. avec la participation financière de Téléfilm Canada de la Société 
générale du cinéma du Québec de Super Écran (Prem ier choix: TVEC Inc.) 
et la contribution de Radio-Québec. ©  La Maison des quatre inc. (1987)

Pellicules: Kodak 5247, 5294 
Rapport de l’image: 1:1,66
Tournage: Du 17 septembre au 25 octobre 1986 à Montréal 
Coût: 1 580 00$
Première mondiale: Le 8 septembre 1987 dans le cadre du Festival de Venise 
Première québécoise: Le 28 octobre 1987 au cinéma 1 du Complexe Desjar

dins, à Montréal
Première française: Le 21 avril 1988, à la Délégation générale du Québec, 

à Paris
Sorties en salle: Le 30 octobre 1987 au cinéma 1 du Complexe Desjardins, 

à Montréal;
le 22 avril 1988, au cinéma Saint-Lambert, à Paris 

Prix: Mention décernée par l'Organisation Catholique internationale de Cinéma 
(O C IC ), lors du Festival de Venise en 1987 

Version sous-titrée anglaise: D EA F TO TH E C ITY  
Version sous-titrée italienne: IL  SORDO N ELLA  CITTA 
Distributeur: J.A . Lapointe Films inc.
Ventes à l ’étranger (Sauf Japon et États-Unis): Feline Films
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Pour échapper à ses souvenirs, Florence, femme élégante et racée, quitte l’appar
tement où elle vivait avec son mari. Elle s’installe à l’Hôtel des voyageurs où 
elle découvre un autre monde. La patronne, Gloria, est la mère d’un jeune garçon 
qui doit défier une mort prochaine. Y habitent aussi les deux filles de Gloria 
et son amant, Jojo, un jeune désemparé qui fait tout pour retourner en prison. 
Dans cette histoire passionnée et angoissée, tous les personnages se mettent 
à nu et à vif. Un monde où la vie et la mort, l’innocence et le mal se livrent 
un combat impitoyable. Mais c ’est la mort qui domine, qui hante cet univers, 
et c ’est la mort qui deviendra le seul exutoire possible pour Florence.

To escape from her memories, Florence, an élégant and aristocratie woman, 
leaves the apartment where she lived with her husband and takes up résidence 
in a hôtel. She discovers another world there. The proprietor, Gloria, is the 
mother of a young boy who has a terminal illness. Also living there are Gloria’s 
two daughters and her lover, Jojo, a bewildered young misfit whose behaviour 
is bound to land him back in prison. In this story of passions and anguish, ail 
the characters lay themselves bare, their nerves raw. A world in which life 
and death, innocence and evil are locked in merciless combat. But death is domi
nant and pervasive, and death becomes the only possible escape for Florence.

LE SPECTRUM EN FÊTE
Vidéo 1 po, couleurs, 83 min 30 s, 1987

Réalisation: Jean-Jacques Sheitoyan 
Production: Spectel Vidéo inc.

L E  SPEC TRU M  EN  F Ê T E  avec Claude Dubois, M ichel Rivard, M arjo, Louise 
Forestier, Pierre Verville, Rock et Belles Oreilles, Richard Séguin, Pierre Ber
trand, Francine Raymond. Une émission de Jean-Jacques Sheitoyan. [G EN E
R IQ U E D E  F IN ] M ichel Rivard  est accompagné par M arie Bernard, Claude 
Chaput, Sylvain Clavette, Rick Haworth, Mario Légaré, Claire Pelletier. Marjo 
est accompagné par Jean M illaire, Paul Grondin, Serge Gratton, Pascal Mail- 
loux. Louise Forestier est accompagnée par M arie Bernard, Claude Chaput, 
Sylvain Clavette. Pierre Verville est accompagné par invités spéciaux Guy 
Lepage et Yves Ducharme de Rock et Belles Oreilles. Richard Séguin est accom
pagné par Sylvain Bolduc, Hélène D alair, Serge Gratton, Richard Lemoyne, 
Alain Sauvageau. Pierre Bertrand est accompagné par Jean-Claude Châle, 
Martin Daviault, Réal Desrosiers, Jean-Femand Girard, Louis Leblanc, Chris
tian Péloquin, M ichel Péloquin, M ichel Péloquin. Invitée spéciale: Francine 
Raymond. Pour le Spectrum de Montréal. Direction technique: Yves Savard. 
Machinistes: Sergio Baneca, Marie-Claude Béchard, Harold Bergeron, Lynn 
Bernard, Marc-André Bertrand, Patrick Brault, Liam Callaghan, Pierre Cour- 
chesne, Chantale Deguire, Luc Dupont, Dany Giguère, Vanda Karolczak, Steve 
Kravack, Paul Lepage, Karathe Linaae, Robert Mancaso, Renée Marc-Aurèle, 
Darren M cBain, Bruno Rafie, Pierre Simard, François Tessyer. Productions 
T.V. Directeur de production: Catherine Gameau. Assistante à la réalisa
tion: Marlène Lemire. Coordonnateur de production: Linda Surprenant. 
Caméras: Daniel Gervais, Gilles Grangé, Richard Hamel, Carol Vadebon- 
coeur. Contrôle de voix de caméras: Yvon Lassonde, André Beaupré. Aiguil
leur: Pierre Séguin. Opérateur VTR: Yves Brochu. Photographe: Denis Alix. 
Régisseurs: Jean Leduc, Réjean Bourque. Prise de son et mixage: M arcel 
Gouin, Karisma Recording assisté de Renée Marc-Aurèle. Machinistes T.V.: 
Ivan Chauvin, Michel Désilets, Michel Frigon. Assistant à la production: Gaé
tan Gervais. Direction technique: Dany Bélanger. Maquilleur: Sylvana Ciani. 
Effets visuels et montage: Pierre Séguin assisté de Yves Brochu. Scénariste: 
M arie Perreault. Réalisation: Jean-Jacques Sheitoyan. Producteur délégué: 
Charles F. Joron. Producteur associé: André Ménard. Producteur exécutif: 
Alain Simard. Producteur: Daniel Harvey. Nous tenons à remercier: Le Jour
nal La Presse, La Brasserie Labatt. Enregistré au Spectrum de Montréal. Pro
duit par Spectel Vidéo. En collaboration avec C FT M 10. Et la participation 
de Téléfilm Canada. ® Spectel Vidéo inc. 1987

Tournage: Du 1er au 17 octobre 1987 au Spectrum, à Montréal 
Présentation à la télévision: Le 1er novembre 1987 à Télé-Métropole 
Distributeur: Spectel Vidéo inc.
Distribution à l’étranger: Filmoption Internationale inc.

Émission enregistrée à l ’occasion du 5e anniversaire du Spectrum de Montréal. 
Apparaissent les humoristes Pierre Verville et le groupe Rock et Belles Oreil
les ainsi que les interprètes Claude Dubois, Marjo, Louise Forestier, Richard 
Séguin, Michel Rivard, Francine Raymond et Pierre Bertrand.

The videotaped programme marking the 5th anniversary of the Spectmm in 
Montréal, featuring comedian Pierre Verville, comedy rock group Rock et Belles 
Oreilles, and singers Claude Dubois, Marjo, Louise Forestier, Richard Séguin, 
Michel Rivard, Francine Raymond and Pierre Bertrand.

STATE PARK
35 mm, couleurs, 94 min (approx), 1987

Réalisation: Rafal Zielinski
Production: National Park Film  Productions Inc. '

IT C  Entertainment Group présents STATE PARK. Starring Kim Myers, Isa
belle Mejias, James Wilder, Jennifer Inch, Brian Dooley, Walter Massey. Art 
Director: Ian Thomas. Director of Photography: Richard Leiterman, C. S. C. 
Supervising Editor: Ion Webster. Music composed by Matthew McCauley. 
Line Producer: Josette Perrotta. Executive Producer: André Link. Written 
by Neal M. Noble. Produced by John Dunning. Directed by Rafal Zielinski. 
[END CREDIT] CAST: Kim Myers (Eve), Isabelle Mejias (Martha), James 
Wilder (Truckie), Jennifer Inch (Linnie), Brian Dooley (Smite), Walter Massey 
(Rancewell), Christopher Bolton (Trailor), Peter Virgile (Johnny), Louis Tucci 
(Louis), Andrew Jackson (Corky), Lance Van Der Kolk (Mando), Catherine 
Gallant (O live), Henderson Walcott (Brian), Carol Ann Francis (McDermott), 
Rummy Bishop (Ray), Jessica Booker (Ethel), Penny Mancuso (Jane), Daniel 
Stamatovic (Dick), Hamish McEwan (Eddie), David Gow (Bird Watcher), Todd 
Haak (Rob), Christin Danté (Blond in net), Shana Golden (Blond in shower) 
and TedNugent. ITC ENTERTAINMENT, INC. Production Représentati
ves: Carol Lampman, Marc Stirdivant. Creative Consultant: John Forrest Niss. 
Production Manager: Irene Utinsky. lst Assistant Director: Charles Braive. 
2nd Assistant Director: Anne Murphy. 3rd Assistant Director: Sean Dwyer. 
Production Coordinator: Micheline Cadieux. Post Production: Jacques Jean. 
Unit Manager: Hélène Boulay. Assisted by M arc Furtado. Continuity: M arie 
Théberge. Production Accoutant: Trudi Link. Casting: Annette Benson (Los 
Angeles), Lucinda S ill (Toronto), Elite Productions (Montréal). Caméra Ope- 
rator: Bert Tougas. lst Assistant Cameraman: Glen McPherson. Steadicam 
Operator: Bob Crone. Gaffer: Don Saari. Best Boy: John Lewin. Key Grip: 
Jacob Rolling. Best Boy: Stéphane Wells. Sound Mixer: Patrick Rousseau. 
Boom Person: Véronique Gabillaud. Assistant Art Director: Paola Ridolfi. 
Set Dresser: Gilles Aird. Assisted by Philippe Chevalier. Property Master: 
Serge Bureau. Assistant Props: Claude Rainville. Art Department Coordi
nator: Donna Noonan. Construction Coordinator: Don Mahan. Costume Desi
gner: Louise Jobin. Wardrobe Coordinator: Pierre Perrault. Assisted by 
Jasm ine Dessureault. Head Make-Up: Gillian Chandler. Hair Stylist: Cons
tant Natale. Assisted by Lyne Normandin. SPECIAL EFFECTS: Supervisor: 
George Erschbamer. Coordinator: Antonia Vidosa. Technician: Rory Out- 
ler. Stunt Coordinator: David Rigby. Stunts: Marco Bianco, T.J. Scott, Jam ie 
Jones, Johnny Goar, Mike Scherer, John Walsh, Guy Marcenay, David Rigby. 
Additional Editing: Chris G. Willingham. Assistant Editors: Josceline Genest, 
Françoise Durocher. Sound Editing: Soundbusters. Supervising Sound Edi
tors: Hari Ryatt, Robert Fitzgerald. Sound Effects Editor: Kevin Ward. Assis
tant: Lilit Malins. Dialogue Editor: Martin Ashbee. Foley: Terry Kirk. Assisted 
by Fiona Peterson. Unit Publicist: Jim  McAnena. Still Photographer: Piroska 
Mihalka. Driver Captain: Jim  Desensi. SECOND UNIT Director: George 
Erschbamer. lst Assistant Director: Jacques Laberge. Continuity: Johanne 
Pregent. Unit Managers: Kimberley Berlin, Vicki Frodsham. Director of Pho
tography: Rick Maugire. Props: Michel Comte, Réal Baril. Make-Up Artist: 
Claire Blondel. Wardrobe Dresser: Sylvie Rochon. Gaffer: Gilles Mayer. Grip: 
Emmanuel Lépine. Best Boy: Pierre Charpentier. Sound Mixer: Babor Vad- 
nay. Music Supervision: Don Perry and The Clearing House, Studio Music 
Department. Additional Music: Bob Summers. «Love Is Like A Chainsaw», 
performed by Ted Nugent and Rachel Sweet, written & produced by Ron 
Gertz & Dan Slider. On Caméra Vocals by Ted Nugent & Pearl Batalla. «I 
Say Yeah», performed by Scream Cycle, written and produced by Je f  Scott.
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«Easy to Love», performed by Rachel Sweet, produced by Ron Gertz <6 Dan 
Slider. «A Night Like Any Other», performed by D arryl Phinnesse &  Anita 
Sherman, produced by John O 'Kennedy. «Dancin’ the Night Away», perfor
med by Reno Wilde, produced by Ron Gertz &  Dan Slider. «Rockin Robin», 
performed by Bobby Day, courtesy of Original Sound Entertainment. «Out 
of My Mind», performed by Colin Gerrard, produced by Tim McCauley. 
«Queen of the Scene», performed by T T  Quick, courtesy of Island Records, 
inc. «Come Beat the Band», performed by T T Quick, courtesy of Island 
Records, Inc. «Asleep At the Wheel», performed by T T Quick, courtesy of 
Island Records, Inc. «Little Miss Dangerous», performed by TedNugent, cour
tesy of Atlantic Recording Corp. /  Wea International, In c., by arrangement 
with: Warner Spécial Products. «l’il Do Anything » (For Your Love), perfor
med by Nancy H all, produced by Bob Rose. «She’s In Love», performed by 
Colin Gerrard, produced by Tim McCauley. «Savin’ My Love», performed 
by Trapper, produced by Davind Flynn, Ellio t Solomon & Rick Thibodeau. 
«Her Heartbeat», performed by Steve McClintock, produced by Steve McClin- 
tock & Tim James. Additional Music & Orchestrations: William McCauley, 
Dan Slider, Tim McCauley. Ms. Mejias ’ Swinsuits Courtesy ofAdrienne Vitta- 
dini. Spécial Thanks to Michael Spence, Kelly Dole, Diana Wagman, Mike 
Finney, Rob Sullivan, John Leblanc, Parc du Mont-Tremblant, Mont-Tremblant, 
Québec. Panaflex Caméra Supplied by Panavision Canada. Colour by Bel- 
levue Pathé Québec, Inc. Opticals by Ray Mercer & Co. Copyright 1987 by 
Cinemars I I  Film  and Company Limited Partnership.

1/ Pour Cinermas I I  Film

Pellicules: Kodak 5247 
Rapport de l’image: 1:1,33
Tournage: Du 21 juillet au 14 septembre 1986dans le Parc du Mont-Tremblant 
Coût: 7 000 000$
Titre de travail: NATIONAL PA RK  
Distributeur: TTC Entertainment Group (USA)

The adventures of Eve, Lenny and Marcha on a camping trip in Weewankah 
National Park are amusing and romande but also thought provoking on the subject 
of Nature conservation. The condition of the park worries the three women. 
They believe they have detected a possible ecological tragedy. They résolve 
to discover the cause of the situation and carry their investigation to the Rancewel 
Pesticide Company and the Department of National Resources. The results con- 
vince them of the possibility of an alliance between the ecology and industry 
in order to ensure the conservation of Nature.

Les aventures d’Eve, Lennie et Marcha lors d ’un séjour dans un parc protégé, 
le Weewankah, sont amusantes et romantiques tout en proposant une réflexion 
sur le thème de la protection de la nature. L ’état actuel du parc les inquiète, 
elles entrevoient une possible tragédie écologique. En cherchant du côté de la 
Rancewell Pesticide Company et du Department of Natural Resources, elles 
tentent de découvrir la cause de cette situation. Leur enquête les convainc qu’une 
entente est possible entre l ’écologie et l ’industrie afin de protéger la nature.

TANZI
Vidéo 1 po1, couleurs, 112 min 7 s, 1987

Réalisation: Bernard Picard  
Production: Les Productions du Verseau inc.

TANZI. Scénario: Claire Luckham. Traduction: Robert Marinier. Mise en 
scène: Loraine Pintal. Réalisation: Bernard Picard. M arcel Leboeuf (L ’arb i
tre), Marie-Denyse Daudelin (La mère), Normand Lévesque (Le père), Annette 
Garant (Platinum Sue), Denis Roy (Dean Rebel), France Labrie (Tanzi) et Luc 
Senay (Le psychologue). [G ÉN ÉR IQ U E D E  F IN ] L ’ÉQUIPE DE SPECTA
CLE. Marie Denyse Daudelin (La mère), Annette Garant (Platinum Sue), France 
Labrie (Tanzi), Marcel Leboeuf (L ’arbitre), Normand Lévesque (Le père), Denis 
Roy (Dean Rebel), Luc Senay (Le psychologue). Musique: Jacques Parizeau. 
Décors et costumes: Michel Demers. Directeur technique: Tex Pinsonneault. 
Régisseur: Paul Leclerc. Sonorisateur: Claude Lemelin. Éclairagistes: Yvon 
Bilodeau, Anne-Marie Corbeil. Entraîneurs de lutte: Raymond Carrier, Louis 
Senterre. Directeur de production: Bernard Boissonneault. Productrice délé

guée: Nadine Marchand. L ’ÉQUIPE TÉLÉVISION. Directeur technique: 
Jean-Claude Leblanc. Concepteur éclairage: Dany Bélanger, M ichel Allard. 
Contrôleur de l’image: Michel Lemieux. Aiguilleur: Daniel Nadeau. Camé
ramans: Anne M ac Kean, Eddy Proulx, Richard Hamel. Chef éclairagiste: 
Bruneau Jacques. Machinistes: Jacques Perreault, Ivan Chauvin. Maquilleuse: 
Marie-Josée Lopez. Caméraman seconde équipe: Louis de Emsted. Assis
tant caméraman: Jocelyn Simard. Régisseur seconde équipe: Richard Bonin. 
Preneur de son et mixeur: Marcel Gouin. Monteur et superviseur de la post
production: Daniel Arlé, Télépoint Inc. Montage final: Claude Boucher. Assis
tante à la production: Janine Couture. Régisseur: Régent Bourque. Assistante 
à la réalisation: Marlène Lemire. Producteur: E ric  Foumier. Production: 
Les Productions du Verseau Inc avec la participation de Téléfilm Canada. 
L ’équipe Tanzi et Les Productions Beaumont Inc. «Production originale du Théâ
tre français du Centre national des Arts, Ottawa». ® Les Productions du Ver
seau Inc. 1987.

1/ Le vidéo est également distribué en format 1/2 po.

Tournage: Le 30 novembre 1986 à la Salle Saint-Louis de France, à Montréal 
Coût: 181 544 $
Présentation à la télévision: Le 29 novembre 1987 à la Télévision Quatre 

Saisons
Distributeur: Par/image

et les Productions du Verseau inc.

Écrit en dix rounds, le texte raconte, de prises de becs en prises de bras, la 
vie de Tanzi, fille mal née et malmenée par un père et une mère lutteurs de 
profession. Sur le ring de la vie, se succèdent les empoignades de Tanzi avec 
ses parents, éducateurs, camarades d’écoles. Puis la rencontre avec son futur 
mari, le beau lutteur Dean Rebel, finira mal. Délaissée par celui-ci pour une 
capiteuse blonde, Tanzi réalise qu’elle n’est pas sur terre pour masser les mus
cles d’un mari. Elle aussi décide d’entrer dans le monde de la lutte pour deve
nir à son tour championne. L’enjeu de son dernier combat sera dévoilé lors 
d’un gala final.

The text is written in ten rounds, telling the story, through brawls and friend- 
ships, of Tanzi, the ill-bom and ill-raised daughter of two professional wrestlers. 
Her life is a ring in which are fought Tanzi’s successive tussles with her parents, 
teachers and schoolmates. Then cornes her meeting with her future husband, 
the handsome fighter Dean Rebel, but that too tums out badly. He leaves her 
for a sexy blonde and Tanzi realizes that she wasn’t put on earth to massage 
a husband’s muscles. She too décidés to be a wrestler and becomes a cham
pion. The prize at stake in her last fight will be unveiled at a finishing gala.

TIN AMER
35mm, couleurs, 83 min 26 s, 1987 

Réalisation: Jean-Guy Noël
Coproduction: L ’Association coopérative de productions audio- visuelles 

(ACPAV) et le Groupe Malofilm  en association avec l ’Office 
national du film  du Canada

ACPAV  et le Groupe Malofilm  en association avec l ’Office national du film  
du Canada présentent une production de René Gueissaz. Un film de Jean- 
Guy Noël. TIN  AM ER. Avec: Gilles Vigneault, Louise Portai, Sarah-Jeanne 
Salvy. Scénario et dialogues de Jean-Guy Noël inspiré du roman «L ’amé- 
lanchier», de Jacques Ferron. Images: François Beauchemin. Direction artis
tique: François Lamontagne et Claire Alary. Conception de l’animation: Michel 
Murray, studio français d ’animation de l ’ONF. Montage: Jean-Guy Montpe- 
tit. Musique: Galt MacDermot. Direction de production: Danny Chalifour. 
Producteurs associés: Louise Gendron, Francyne Morin, Pierre Latour. Pro
ducteurs exécutifs: M arc Daigle et René Malo. «Un pays, c ’est plus qu’un 
pays et beaucoup moins, c ’est le secret de la première enfance». Avec: Gilles 
Vigneault, Louise Portai, Sarah-Jeanne Salvy et Jean-Louis Roux, Claude Gai, 
Linda Roy, Daniel Simard, Robert Marien, Roger Garand, Lee Ju lien, Jean- 
Marie Moncelet, Julien Poulin, Gisèle Trépanier, Marie-Frédérique Noël, Kes- 
namelly Neff, Sophie Marguerat, Michèle Boily, Jocelyne Bond, G illes Clou-
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tier, Patrice Coquereau, Gilles Doucet, Marie-Agnès Gendron, Marie-Chantal 
Labelle, M ichel Langevin, Pierre Legris, Catherine Malouin, Albanie Noël- 
Leduc, Gérard Paradis, Serge Proulx. Chorégraphie: Paul-André Fortier et 
les danseurs Anne Barry, Louise Bédard, Raymond Brisson, Christina Cole- 
man, Michèle Febvre, Marie-Andrée Gougeon, Daniel Jackson, Gary Kurtz, 
Denis Lavoie, Manon Levac, Daniel Léveillée, Sylvain Poirier, Daniel Souliè- 
res, Catherine Tardif, Vincent Warren. Avec la participation Financière de 
Téléfilm Canada, Société générale du cinéma du Québec, l ’Office national du 

film  du Canada, Société en commandite Adrénaline Rush, Super Ecran, Société 
de Radio-Télévision du Québec. 1er assistant-réalisateur: Carie Delaroche- 
Vemet. 2ième assistant-réalisateur: Michèle Houle. Scripte: Marie Beaulieu. 
1er assistant à la caméra: Séraphin Bouchard. 2ième assistant à caméra: 
Claude Brasseur. Opérateur Wescam: Han Bjemo. Photographe de plateau: 
Pierre Dury. Coordonnatrices aux décors: Carole Dubuc, Louise Pilon. Acces
soiriste de plateau: Bruno Lahaye. Accessoiriste hors plateau: Gilles Ducas. 
Assistants au décors: Claude Jacques, M arie Dumas. Stagiaire aux décors: 
M arc Hazanavicius. Véhicules d’époque: Jacques Arcouette, Bertrand Sirol. 
Chef Maquilleuse: Mikie Hamilton. Assistante maquilleuse: Suzanne Pois
son. Coiffeur: Sylvain Doyon. Assistants coiffeurs: André Bouchard, Rosa- 
lind Laveman. Costumes: Brigitte Lair. Assistante aux costumes: Lucie 
Giasson. Habilleuse: Marianne Carter. Preneur de son: M arcel Fraser. Per
chiste: M arcel Chouinard. Chefs électriciens: Pierre Provost, G illes Mayer. 
Electriciens: Jacques Gauthier, B ill Melouin, Robert Mattigetz, Guy Remil- 
lard. Chef machiniste: Johnny Daoust. Machiniste: Robert Auclair. Assistante- 
monteuse: Anne-Marie Leduc. Adjointe à la direction de production: Louise 
Cloutier. Régie de plateau: Alain Labrosse, Robert Giroux. Régie de loca
tion: M ichel Boyer, Carole Legault, Paul Bujold. Assistants de production: 
Réjean Tendland, Catherine Thabourin, André Dupuy. Secrétaires de produc
tion: Suzanne Castellino, Denise d'Amours. Administration: Marina Darveau. 
Assistants-comptables: Luc Forcier, Marie-Reine Mailhot. Productrice délé
guée ONF: Monique Létoumeau. Administration ONF: Nicole Charlebois. 
Équipe de production du Studio français d ’animation de l’ONF. Coordination 
des effets optiques: Georges Mauro. Animation: Elaine Despins, Michèle 
Pauzé. Décors: Pierre Houde. Assistants: Gisèle Boileau, Jean-Pierre Trépa- 
nier. Consultante pour les effets optiques: Susan Gourley. Caméra d’ani
mation: Pierre Landry, Raymond Dumas. Caméra optique: Jimmy Chin. 
Administration: Jacqueline Marquis. Producteur exécutif: Robert Forget. Pro
ducteur: Yves Leduc. Post-synchronisation. Directeur: Paul Dion. Assistante: 
M arielle Gaudreau. Technique: Jack  Burman. Calligraphie: Maude Jacques. 
Détection: Normand Bélanger. Recalage: Daniel Vincent. Bruitage: Use Wed- 
lock. Assistant: Robin Klein. Mixeur: Hans-Peter Strobl. Assistant-mixeur: 
Adrian Croll. Étalonnage: Michel Proulx. Coordonnateur: Serge Nadeau. 
Montage négatif: Negbec. Titres & Générique: Louise Overy. Paroles de 
la chanson «L’escalier dans la tête»: Gilles Vigneault. Interprète: Sylvie Trem
blay. Recherche de comédiens: Casting Robitaille, Michèle Houle, Guy Bou
chard. Équipements: Office national du film , Moliflex, Panavision, Istec 
Umited. Studio: Office national du film , Cinélume, Sonolab. Laboratoire: Bel
le vue Pathé Québec (1972) inc. Assurances de production: Jacques Taillefer 
& Ass. Garantie de bonne fin: Finances-film Canada. Une production: 
ACPAV, Groupe Malofilm, Office national du film  du Canada. Remerciements 
à: Comité exécutif de la CUM, Services de planification du territoire de la CUM, 
C ID EM  (André-Guy Trinque), Ville de Pierrefonds, Village de Senneville, CN: 
Pierre Gosselin et Josée Cloutier, C P R a il: Madame Enid Small, École Edin- 
burgh, Ecole Bel-Essor, Ecole Tournesol, Ecole St-Pierre Apôtre, Monsieur 
et Madame Bartle, Conseil des Arts du Canada. 0 Corporation du Film  Tina- 
mer Inc. 1987

Pellicules: Kodak 5247, 5294 
Rapport de l’image: 1:1,85
Tournage: Du 16 septembre au 26 octobre 1986 à Pierrefonds, à Montréal 

et les environs 
Coût: 1 964 498$
Avant-première: Le 27août 1987au Théâtre Port-Royal de la Place des arts 

en ajout au programme du l ie  Festival des film s du monde, 
à Montréal. (Il s ’agissait d ’une version non définitive qui 
a été retravaillée par la suite)

Première: Le 27 janvier 1988 au cinéma Crémazie, à Montréal 
Sortie en salle: Le 29 janvier 1988 au cinéma du Complexe Desjardins, à 

Montréal
Titre de travail: L ’A M ÉLAN CH IER  
Version anglaise: TINAM ER  
Distributeur: Les Films René Malo inc.

Tinamer Petroni refuse au tout dernier instant de se rendre aux obsèques de 
sa mère. Son mari insistant, elle consent finalement à aller les y rejoindre, lui 
et sa fille, un peu plus tard. L ’instant d ’un long souvenir, elle revit en accéléré 
tout un pan de son enfance. Le film bascule alors dans un univers onirique pres
que total, celui de la petite Tinamer, enfant de huit ans. Le père de la petite 
fille décide qu’elle n’ira à l’école que le jour où elle aura réussi à apprivoiser 
ses rêves. Avant d’intégrer les rangs de la société, Tinamer devra trouver l’Amé- 
lanchier, arbre chargé d ’un pouvoir de passage. Mais, comme pour tous les 
enfants de son âge, l ’école s’imposera à la fillette...

Tinamer Petroni refuses at the very last minute to go to her mother’s funeral. 
On her husband’s insistence, she finally agréés to join him and their daughter 
later at the graveside. In a long flashback, she relives a whole shadowy fold 
of her life. The film then turns to the almost total dream world of Tinamer 
at the âge of eight. Her father décidés that she will not go to school until she 
has won control of her dreams. Before joining the everyday world, she must 
find the Juneberry tree, which possesses a power of passage. But she will have 
to go to school; ail children her âge must go to school ...

TRAIN OF DREAMS
16 mm gonflé en 35 mm, couleurs, 88 min 27 s, 1987

Réalisation: John N. Smith
Production: Office national du film  du Canada

The National Film  Board o f Canada présents TRAIN O F DREAMS. With Jason 
St.Amour, Marcello Santa M aria, Fred Ward. Written by Sally Bochner, John 
N. Smith, Sam Grana. Director of Photography: David de Volpi. Location 
Sound: Jacques Drouin. Original Music by Malcolm MacKenzie J r  perfor- 
med by Three O ’Clock Train. Associate Producer: Sally Bochner. Produced 
by Sam Grana. Directed and Edited by John N. Smith. CAST. Jason St. Amour( 
Tony), Marcello Santa M aria (Tony’s Mother), Fred Ward (Teacher), Chris- 
topherNeil (Nicky), DavidUnetsky (Tony’s Lawyer), Milton Hartman (Crown 
Attorney), Basil Danchyshyn (Judge), B ill Ford, Dawn Lambert, Bruce McHarg, 
Rowan McKenzie, Joe Reid (Tony’s Gang), Demetri Estdelacropolis (The Fence), 
Sarah Casey (G irl at the Party), Jesse Boisvert, Jimmy Giannoumis, Isaac Lovell, 
Timothy Williams (N icky’s Gang), Steven Light (Beating Victim), Robert Cha- 
lifoux (Robbery Victim), Geneviève Dubois, Sylvain Gougeon, André LeFeb- 
vre, Martin Legaré, M ario D ’Urso, Allan Donaghy (Police Officers), Cari 
DeGrandis (Superintendent), Terry Sparling, Shirley Weary, Roger Wilson 
(Social Workers), Andrew Scott, W illy Henderson, Marty Pelss, Kevin de Jeu, 
JeffG raf, John Lambers (Classmates), Alex Hoemig, Allan Raidi, Stephen Boyce 
(Bullies), Todd Nurse (Kid in Cafétéria), Brad H ill - guitar, Richard Boddy 
- drums, Brent Fowler - bass (Music Room Band), David Dickinson, Brian Pep- 
per, Gerald Ba il, Susan Scrimgeour, John Hassan, Tom Jackson, Brian Lars- 
tone, Ron Levinsky, Matthew M iller, John O ’Keefe, Robert Stennett (Correctional 
Center Officers), Richard Berwick, Rob Cluff, Rob Cooke, Terry Cox, Chris 
Edwards, Brad Folwer, Tony Goulding, Ron Govier, Derrick Greydanus, Shawn 
Kyle, Tony Latour, Ming Lee, Shannon Mellor, JeffRyan, Paul Shaddick, Kevin 
Sweeney, Steven Taylor (Unit Residents). [EN D  CRED ITS) Caméra Opera- 
tors: David de Volpi, Zoe Dirse. Casting: Lois Siegel. Gaffer: Michel-Paul 
Belisle. Best Boy: M arc Hénault. Assistant Director: François Gingras. Pro
duction Assistants: Angela Carter, Brian Caudle, Norman Lusty, Darren 
Wrightman. Spécial Make Up: Gitia Caron, Heather Reilly. Editing Consul
tant: Michael McKinnery. Assistant Picture Editor: M artial Ethier. Sound 
Editor: André Galbrand. Dialogue Editor: Danuta Klis. Foley Artist: Andrew 
Malcolm. Re-recording mixers: Hans-Peter Strobl, Adrian Croll. Music Recor
ding: Louis Hone. Music Editor: Diane Le F lo c ’h. Music Consultant: Ellio t 
Majerczyck. Unit Administrator: Marie Tonto-Donati. Publicist: Karen Mar- 
ginson. Studio Clerk: Jean Codsi. Title Design: Val Teodori. Additional 
Music: «Dont’ Worry 'bout Me» by Ted Koehler and Rube Bloom, perfor- 
med by B illie  Holiday, Courtesy o f Polygram Inc. and M ills Music In c., 
«Anarchy in the U.K.» by Steve Jones, Pau l Cook, Glen Matlock, Johnny Rot- 
ten, Courtesy o f Careers Music Inc. and Warner B ros., «Twist and Shout» by 
Bert Russell and Ph il Medley, Courtesy Screen Gems-EMI Music Inc. Spécial 
Thanks to Bluewater Correctional Centre, Ontario M inistry o f Correctional 
Services, Laval Police Station 2, Goderich District Collégiale Institute, Clin
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ton High School, Tribunal de la jeunesse, M inistre de la justice du Québec, 
Montréal YMCA, Community Justice Initiatives and the SEM O  Program, Dawson 
Boys and G irls Club, Point St. Charles Hockey Team, Little Theatre Group, 
Goderich, Ontario. TRAIN O F DREAM S A National Film  Board Production. 
0 Copyright National Film  Board o f Canada 1987.

Pellicules: Kodak 7291, 7294
Tournage: Du 15 septembre au 17 décembre 1986, à Montréal et en Ontario 
Coût: 650 000$
Avant-première: Le 25 août 1987au cinéma Parisien 2 dans le cadre du l ie  

Festival des film s du monde, à Montréal 
Première: Le 28 avril 1988 au cinéma Faubourg 4, à Montréal 
Sortie en salle: Le 29 avril 1988 au cinéma Faubourg 4, à Montréal 
Prix: Prix  L.-E. Ouimet-Molson pour le meilleur long métrage, remis par 

l ’Association québécoise des critiques de cinéma et la Brasserie Mol- 
son, lors des 6e Rendez-vous du cinéma québécois, à Montréal en 1987. 
Palmes d 'O r au Festival international du film  de Chicago en 1987, pour 
les performances de Jason St. Amour et Fred Ward 

Titres de travail: IN  TH E SYSTEM
YOUTH AND C R IM E  

Version sous-titrée française: TRAIN O F DREAM S 
Distributeur: Cinéma Plus inc.

This film tells the poignant story of a teenager whose violent behaviour at home 
and in the Street lands him in a correctional centre for juvénile delinquents. 
Tony runs headlong into the rigid rules and régulations of a harsh institutional 
milieu and the overspilling aggressiveness of some of his fellow residents. 
However, in the classroom of a remarkable teacher he discovers an echo of 
his own understanding of people and things. This is the beginning of a new 
tolérance in Tony towards those around him and particularly towards his mother, 
who previously was the most fréquent trigger for his violence. This decidedly 
realistic film is backed up by original music from the Montréal rock group Three 
O’Clock Train.

C ’est l ’histoire poignante d ’un adolescent dont le comportement violent à la 
maison et dans la rue le conduit dans un centre correctionnel pour jeunes délin
quants. Tony se heurte alors aux lois d ’un encadrement institutionnel sévère 
et à l ’agressivité débordant de certains résidents. Il trouve pourtant dans ce con
texte un écho à son intelligence du monde et des choses grâce à l ’enseignement 
d’un professeur remarquable. C ’est le début pour Tony d’une tolérance envers 
son entourage et surtout d’une compréhension nouvelle à l’égard de sa mère 
qui avait auparavant été le principal déclencheur de sa violence. Ce film, d ’un 
réalisme résolu, est soutenu par la musique originale du groupe rock montréalais 
Three O ’Clock Train.

TRISTESSE MODÈLE 
RÉDUIT
Vidéo 1 po, couleurs, 83 min 18 s, 1987 

Réalisation: Robert Morin
Coproduction: La Coop Vidéo de Montréal et l ’Office national du film  du 

Canada

L ’Office national du film  du Canada et La Coop Vidéo de Montréal présen
tent une production de Lorraine Dufour et Louise Gendron. Avec: Vincent 
Leduc, Gisèle Dufour, M arc Legault, M arcia Pilote, Patrice Coquereau. Pho
tographie: Jean-Pierre St-Louis. Direction artistique: Abe Lee. Prise de son: 
M arcel Fraser. Montage: Lorraine Dufour. Conception sonore: Paul Dion. 
Musique originale et direction d’orchestre: Jean Corriveau (Les Éditions 
Synthèse, CAPAC, Canada). Mixage: Serge Gaudet, John Stafford. Assistance 
à la réalisation: Ginette Breton. Direction de production: Claude Cartier. 
Scénario et dialogues: Robert Morin. Producteurs: Lorraine Dufour et Louise 
Gendron. Réalisation: Robert Morin. TR ISTESSE M O D ÈLE RÉD U IT . [G É
N ÉR IQ U E D E  F IN ], Avec: Vincent Leduc (Jeannot), Gisèle Dufour (Maman), 
M arc Legault (Papa), M arcia Pilote (Pauline), Patrice Coquereau (François),

Luc-Martial Dagenais (Professeur), Pierre Zimmer (Golfeur), Doris Malcolm  
(Grand-père), Bruno Cordeau (Grand-père), Nicole Simard (Animatrice), Annick 
Louboutin (Petite fille ), Caroline Louboutin (Petite fille ), Hervé Louboutin (Voi
sin), Daniel Leduc (Voisin), G illes Lefevre (Livreur), Car oie Faucher, Jean  
Rossignol (Les voix de), Mitsou (Mitsou). Productrice déléguée: Monique 
Létoumeau. Collaboration à la narration: Bernard Emond. Scripte: Sandrine 
Fayos. Régisseur: Carole Brady. Accessoiriste: Abe Lee assisté de Marie-Carole 
de Beaumont. Costumière/habilleuse: Martine Picard. Maquilleuse: Cécile 
Rigault. Spécialiste de la moto: Claude Privée. Assistante à la caméra: Colette 
Loumède. Spécialiste de la caméra sous-marine: Yvan Fecteau. Photogra
phe de plateau: Jacques Tougas. Perchiste: M arcel Chouinard. Électricien: 
Marcel Chouinard assisté de Conrad Roy. Machiniste: Jacques Girard. Assis
tant au montage: Marcel Chouinard. Montage en ligne: Claude Boucher assisté 
de Richard Watkins. Montage sonore: Serge Gaudet, John Stafford. Bruitage: 
Lise Wedlock assistée de Eric  Vasser. Enregistrement du bruitage: Louis Hone. 
Enregistrement de la narration: Marcel Chouinard, Norah Fraser. Coordon
natrice de production: Johanne Pelletier. Administratrice: Nicole Charle- 
bois assistée de Lucie D ’Amour, Louise Cousineau. Assistant de production: 
Richard Lavoie. Distribution artistique: Marie-Carole de Beaumont, Ginette 
Breton. ÉQUIPE ADDITIONNELLE. Cadreur: Roger Rochat. Preneurs de 
son: M arcel Chouinard, Richard Lavoie, M ichel Lorion. Perchiste: Richard 
Lavoie. Électricien: Michel Leblanc. Machiniste: Robert Lapierre. Habilleuse: 
Claude Gagnon-Choquette. Distribution: C IN E 360. Nous tenons à remer
cier: Alain Sauvé, M. et Mme Luc Vincent, M ichelle Jacques, Ariette Lefran- 
çois, Danielle Paquette, Marthe Pelletier, Roselyne Laverdière, La  fam ille 
Coiteux, Toshiba, la ville de Brossard et ses services policiers, Les Piscines 
Citadelle, Les entreprises Radio-Canada, Magiscope, Sears Canada, Publici
tés Pierre Bertrand, Polybar, le Jard in  botanique, La direction et les élèves 
de l'école Guillaume Vignal, La S. T. C. U .M ., Radio-Cité FM , Champlain Pro 
ductions In c., Les Studios Marko (1983) In c., Les Productions Modulations 
Inc. Produit par la Coop Vidéo de Montréal et l'O ffice national du film  du 
Canada. Avec la participation de Téléfilm Canada et de La Société Générale 
du Cinéma du Québec. TR ISTESSE M O D ÈLE RED U IT . ® La Coop Vidéo de 
Montréal, l ’Office national du film  du Canada (1987).

Tournage: 25 jours de tournage entre le 18 août et le 22 septembre 1986, à
Brossard;
du 27 au 29 janvier et le 3 mars 1987, à Montréal 

Coût: 740 755 $
Distributeur: Ciné 360 inc.

Grâce à Pauline, une bonne, un déficient intellectuel de vingt-cinq ans, Jean
not, connaît des rapports humains différents de ceux auxquels l’avaient con
finé ses parents. Il fait des choses par lui-même et prend des responsabilités. 
Ses nouveaux comportements dérangent. Ses parents décident de renvoyer la 
bonne en faisant croire à Jeannot qu’elle est partie de son propre chef. Jeannot 
fait une fugue dans le but de retrouver la jeune fille. Alarmés, les parents deman
dent l ’aide de leur fils aîné qui, une fois de plus, leur reproche leur attitude 
à l’égard de Jeannot. L ’aîné par à la recherche de son frère et le ramène à la 
maison. Jeannot se révolte. Après une colère qu’il dirige contre lui-même, il 
demande à son frère de l ’aider. On le retrouve plus tard, autonome, travail
lant, vivant seul et heureux. C ’est Jeannot lui-même qui nous raconte son histoire.

Thanks to Pauline, who is a maid, Jeannot, who is 25 and mentally retarded, 
leams a kind of human contact that is différent to those he has been confined 
to by his parents. He begins to do things by himself and take responsibility, 
which upsets the routine. His parents décidé to dismiss Pauline but prétend to 
Jeannot that she has left of her own accord. Jeannot flees the house in search 
of her. Alarmed, his parents ask for help from his older brother, who reproaches 
them, as he has done before, for their attitude to Jeannot. He fmds Jeannot 
and brings him home. Jeannot rebels. After a fit of temper directed at himself, 
he asks his brother to help him. We see him again later, living alone, with a 
job, independent and happy. Jeannot himself has told us his story.

UN ZOO LA NUIT
35mm, couleurs, 115 min 37 s, 1987

Réalisation: Jean-Claude Lauzon 
Production: Les Productions Oz inc.
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Les Production Oz inc. en association avec / ’Office national du film  du Canada 
présentent une production de Roger Frappier et Pierre Gendron UN ZOO  
LA N U IT, un film de Jean-Claude Lauzon avec Roger Le Bel, Gilles Maheu, 
Lom é Brass, Germain Houde, Je rry  Snell, Corrado Mastropasqua, Lynne 
Adams, Amulette Gameau, Anna-Maria Giannotti. Directeur de la photogra
phie: Guy Dufaux. Directeur artistique: Jean-Baptisîe Tard. Costumes: Andrée 
Morin. Décors: Michèle Forest. Preneur de son: Yvon Benoît. Montage: Michel 
Arcand. Conception sonore: Marcel Pothier. Musique originale et direction 
d’orchestre: Jean Corriveau (les Editions Bleu Marine, S .A .R .L ., France.) 
Mixage: Hans-Peter Strobl, Adrian Croll. Directeur de production: René Ché- 
nier. Premier assistant-réalisateur: Alain Lino Chartrand. Scénario et dia
logues: Jean-Claude Lauzon. Producteure associée: Louise Gendron. 
Producteurs: Roger Frappier, Pierre Gendron. Réalisation: Jean-Claude Lau
zon. [G ÉN ÉR IQ U E D E  F IN ] avec la participation amicale de Dominique 
Michel, Denys Arcand. G illes Maheu (M arcel), Rober Le Bel (Albert), Cor
rado Mastropasqua (Tony), Lomé Brass (George), Germain Houde (Charlie), 
Je rry  Snell (Américain), Lynne Adams (Ju lie), Anna-Maria Giannotti (Ange- 
lica), Nereo Lorenzi (Pepe), Nicolas Clarizio (Ouvrier), Vincent Ierfino 
(Ouvrier), Amulette Gameau (Yvonne), Luc Proulx (Cuisinier), Jean-Pierre 
Saulnier (Garde à l ’entrée), Jean-Pierre Bergeron (Garde cellule), Domini
que M ichel (Réceptionniste), Denys Arcand (Homme peep show), Walter Mas
sey (M. Chagnon), Paolo Giurato (Serveur italien), Luigi Napolitano (Cuisinier 
italien), Pierre Wiper (Gardien), Serge Nadeau (Gardien), Sophie Andrée Blon- 
din (Infirm ière), Ju lie  Sicotte (Copine de Ju lie ), Manon G irard (Danseuse), 
Anne-Marie Champagne (Danseuse), Hélène Mourez (Danseuse), Bertrand 
Bineau (Policier), Dominique D i Donato (Gino), RogerLemyre (Garde), André 
Nickell (Garde), Michel Barsalou (Prisonnier), Khanh Hua (Asst. Cuistot), Fer- 
nand Cichi (Jeune ouvrier), François Caron (Brancardier), Jacques Pelletier 
(Brancardier), Rex (Éléphant). Productrice déléguée: Suzanne Dussault. 2ième 
assistante-réalisateur: Ginette Guillard. Scripte: André Gaumortd. Chef Régis
seur: Bernard Vincent. Régisseure extérieur: Michelle St-Amaud. Accessoi
riste hors plateau: Jean Labrecque. Accessoiriste de plateau: Denis Hamel. 
Assistante acc. de plateau: Anne Grandbois. Dessinateur de plans: Raymond 
Larose. Ouvriers aux décors: Sidney Léger, Glenn Light, Daniel Robert, Sté
phane Mackenzie. Technicien des effets spéciaux: Jean-Marc Cyr. Spécia
liste de la moto: Denis Lavoie. Aide scénique: Simon Laforge. Habilleuse: 
Martine Picard. Maquilleuse: Kathryn Casault. 2ième maquilleuse: Chris- 
tiane Fattori. lière assistante cameraman: Nathalie Moliavko-Visotzky. 2ième 
assistante cameraman: Sylvaine Dufaux. Photographe de plateau: Lyne Char- 
lebois. Perchiste: Claude La Haye. Chef électricien: Jacques Fortier. 1er élec
tricien: Gilles Fortier. 2ième électricien: Sylvain Bergevin. Chef machiniste: 
Yvon Boudrias. Machiniste: Jean-Pierre Lamarche. Machiniste: Marion Mail- 
hot. Assistante au montage: Florence Moureaux. 2ème assistante au mon
tage: Suzanne Bouilly. Montage des dialogues: Diane Boucher assistée de 
Claude La Haye. Assistant au montage sonore: Antoine Morin. Assistant à 
la post-synchronisation: Normand Bélanger. Bruiteur: Viateur Paiement assisté 
de Jérôme Décarie. Enregistrement des effets: Louis Hone. Conception des 
titres: Jean-Marc Brosseau, Francine Paquin. Administrateur: Gilles Mas- 
sicotte. Coordonnatrice de production: Simone Leroux. Administratrices de 
production: Micheline Bonin, Nicole Charlebois. Assistante comptable: Jean
nette Duguet-Rujfet. Commis à l’administration: Lucie D'amour, Louise Cou- 
sineau, Josée L ’Ecuyer. Assistants de production: M arc Beaulieu, Pierre 
Guillard, Sylvain Lépine, Christine Jasm in. Informatique: Alain-Louis Pha- 
rand. Stagiaires: Geneviève Lefebvre, Jeanne Crépeau, M ichel Martinez, 
Mathieu Beaudin, Pierre Canessa. Casting: Lise Abastado, Sophie-Andrée Blon- 
din, Jean-Raymond Chales, Nicolas Zavaglia. Voir un ami pleurer, Jacques 
Brel extrait de la comédie musicale Vilebrequin. D ir. musicale et arrangements 
François Rauber. Lost in a hurricane, Paroles: Jean-Pierre Bonin, Daniel De 
Shaînes. Musique: Jean Corriveau, Bob Stanley. Chanteur: Larry Hugues. 
Valzer Persiglinda, Andréa Piazza, disque LPX-74. Films d’archives: Jean- 
Louis Frund, Les Entreprises Radio-Canada, Via Le Monde inc.. Promotion: 
Communipresse. Distribution: Cinéma Plus/Cinenove. Nous tenons à remercier 
André Petrowski, Lacques Langlois, Les Habitations Louisbourg Ltée, La Société 
zoologique de Granby, La  direction, le personnel et les détenus du Centre de 
détention de Montréal, La ville de Montréal, l ’Hôpital Notre-Dame, Moto Inter
nationale, U.A .P. IN C ., The Canadian Zoological Systems, Coca-Cola Ltée, 
La brasserie Molson du Canada Ltée, Orangina inc., Laval Chasse et pêche 
inc., Bellevue Pathé Qué. inc., Les productions Modulation inc., Les entrepri
ses de montage fin a l Ltée, Panavision Canada Ltée. Equipe technique S. T. C. Q. 
Produit par Les Productions OZ Inc. en association avec l ’Office national 
du film  du Canada avec la participation de Téléfilm Canada, la Société géné
rale du cinéma et la collaboration de la Société Radio-Canada. UN ZOO LA  
NUIT. ® Les productions oz inc.,/L'O ffice national du film  du Canada 1987.

Pellicules: Kodak 5247, 5294 
Rapport de l’image: 1:1,85
Tournage: 38 jours de tournage entre le 10 septembre et le 26 octobre 1986, 

à Montréal et dans le Parc du Mont Tremblant 
Coût: 1 965 622 $
Première mondiale: Le 5 mai 1987à l ’ouverture de la Quinzaine des réali

sateurs au Festival international du film , à Cannes 
Première québécoise: Le 17juin 1987 au Théâtre Maisonneuve de la Place 

des arts, à Montréal 
Sortie en salle: Le 18 juin 1987 au cinéma 2 du Complexe Desjardins, à 

Montréal
Prix: Prix  du Permanent pour le meilleur film  québécois en 1987

Prix  O ’Keefe (Prix du public) pour le meilleur film  canadien présenté
lors du l ie  Festival des film s du monde, à Montréal en 1987
Prix  A ir Canada (Prix du public) pour le meilleur film  présenté lors du
l ie  Festival des film s du monde, à Montréal en 1987
Prix  de la critique internationale au 12e Festival o f Festivals, à Toronto
en 1987
Prix  du meilleur film  en compétition au 14e Festival du cinéma de Flan
dres, à Gand en octobre 1987
Prix Guy-L’Écuyer pour le meilleur acteur (Roger LeBel), remis par 
France Film  lors des 6e Rendez-vous du cinéma québécois, à Montréal 
en 1988
Prix  Génie 1988 décernés par l ’Académie canadienne du cinéma et de 
la télévision: M eilleur film ; M eilleur réalisateur (Jean-Claude Lauzon); 
Meilleur acteur dans le rôle principal (Roger LeBel); M eilleur acteur 
de soutien (Germain Houde); Meilleurs costumes (Andrée M orin); M eil
leure musique (Jean Corriveau); M eilleur scénario (Jean-Claude Lau
zon); M eilleur montage (Michel Arcand); M eilleur son (Yvon Benoît); 
Meilleure chanson (Jean Corriveau et Jean-Pierre Bonin); Meilleur mon
tage sonore; Meilleure direction artistique (Jean-Baptiste Bonin); M eil
leur montage sonore; Meilleure direction artistique (Jean-Baptiste Tard); 
Meilleure direction photo (Guy Dufaux). UN ZOO LA N U IT  s'est égale
ment mérité la Prime à la qualité décernée par la Société générale du 
cinéma du Québec lors des 6e Rendez-vous du Cinéma québécois; cette 
prime fut toutefois refusée par le réalisateur Jean-Claude Lauzon lors 
de la Remise des prix qui eut lieu à Montréal le 13 février 1988 

Titre de travail: NO US IRO NS À LA  CHASSE EN SEM BLE...
Version sous-titrée anglaise: N IG H T  ZOO  
Distributeur: Cinéma Plus inc.

Marcel réintègre son loft après deux ans de détention pour trafic de drogue. 
Harcelé par deux policiers crapuleux déterminés à mettre la main sur son magot, 
il part à la recherche de Julie pour fuir avec elle le plus loin possible. Mais 
Julie a perdu confiance et essaie désormais d’oublier Marcel. Dans l ’hostilité 
qu’il trouve sur son parcours, Marcel connaît néanmoins avec Albert, son père, 
le début d ’une communication qu’il n’avait jamais su établir auparavant. Puis, 
inquiet de la santé fléchissante d’Albert, il mettra tout en oeuvre pour lui pro
curer des moments de bonheur. Il ira même jusqu’à organiser une dernière partie 
de chasse, quelque part dans un zoo, la nuit.

Marcel cornes home to his loft after two years in détention for trafficking drugs. 
Harrassed by two corrupt policemen determined to get their hands on his stash 
of money, he goes to fïnd Julie and take her with him as far away as possible. 
But Julie no longer trusts him and is trying to forget him. Amid the hostility 
he encounters on ail sides, he finds a chink of communication with Albert, his 
father, that he has never before been able to open. Now, worried by Albert’s 
failing health, he takes every possible opportunity to bring his father some 
moments of happiness. He even arranges to take him hunting one last time — 
somewhere in a zoo, at night.

VIS TA VINAIGRETTE
Vidéo 1 po, couleurs, 90 min, 1987

Réalisation: Bernard Picard  
Production: Spectel Vidéo inc.
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VIS TA V IN A IG RETTE Une revue rock ’n ’ ro ll avec M arc Drouin et ses Écha
lotes, Dolbie Stéréo, Les Beaux Blonds et Les M arc ’s Brothers. Réalisation: 
Bernard Picard. [G ÉN ÉR IQ U E D E  F IN ] Auteur et metteur en scène: Marc 
Drouin. Musique: Germain Gauthier, Robert Léger, Jean-Alain Roussel, Fran
çois Cousineau, G illes Valiquette, M ichael Pucci. Interprètes: M arc Drouin, 
Geneviève Lapointe, Sylvie Daviau, Tess, Richard Line, Normand Fauteux. 
Musiciens: Patrick Bourgeois, François Jean, Alain Lapointe. Chorégraphie: 
Pierre Paul Savoie. Conception du décor: Guy Neveu. Conception des éclai
rages: Michel Beaulieu assisté de Ian Donald. Direction Technique: Michel 
Foumier. Sonorisation: Dino Bartolini. Régisseur scène: Sylvie Fortin. Maquil
leur: Jacques Lee Pelletier. Coiffeur: Pierre David. PRODUCTION T.V. 
Directeur de production: Catherine Gameau. Assistante à la réalisation: Use 
Éthier. Coordonnateur de production: Unda Surprenant. Caméra: Daniel 
Gervais, G illes Grangé, Richard Hamel, Ann McKean. Contrôle de voix de 
caméras: Yvon Lassonde. Prise de son et mixage: M arcel Gouin, Karisma 
Recording assisté de Renée Marc-Aurèle. Machinistes T.V.: Ivan Chauvin, 
M ichel Frigon, Jacques Perreault. Poursuite: Marc-André Bertrand, Chan- 
tale Déguisé, Anne-Claire Uzotte, Bruno Rafie. M ACH IN ISTES SC ÈN E E T  
ÉLEC TR IQ U E. Assistant à la production: Gaétan Gervais. Direction Tech
nique: Michel A. A llard, Dany Bélanger. Effets visuels et montage: Pierre 
Séguin assisté de Yves Brochu. Réalisation: Bernard Picard. Producteur asso
cié: André Ménard. Producteur exécutif: Alain Simard. Producteur: Daniel 
Harvey. Nous tenons à remercier: Le journal La Presse, C KO I FM , La bras
serie Labatt. Produit par Spectel Vidéo. Pour Télévision Quatre Saisons. Avec 
la participation de Téléfilm Canada. Enregistré au Spectrum de Montréal. 
® Spectel Vidéo 1987

Tournage: Le 27 septembre 1987 au Spectrum, à Montréal 
Coût: Environ 85 000 $
Présentation à la télévision: Le 7 octobre 1987à la télévision payante (Super 

Écran)
Le 1er mai 1988 à la Télévision Quatre Saisons 

Distributeur: Spectel Vidéo inc.
Distribution à l’étranger: Filmoption Internationale inc.

Enregistrement du spectacle musical mis en scène par Marc Drouin lors de sa 
présentation au Spectrum de Montréal.

The videotaped performance, directed by Marc Drouin, of the musical of this 
name at the Spectmm in Montréal.

VIVE QUÉBEC!
Cité française... 
ville francophone
16 mm, couleurs, 83 min 28 s, 1987

Réalisation: Gilles Carie 
Production: Les Productions dix-huit ltée et 

Les Film s François Brault inc.

Produit par Les Productions dix-huit et Les Films François Brault. V IV E Q UÉ
B EC ! Cité française... ville francophone. Un film de Gilles Carie. Interprète: 
Chloé Sainte-Marie. Compositeur: François Guy. Directeur de la photogra
phie: François Brault. Eclairagiste: Maurice de Emsted. Directeur artisti
que: Jocelyn Jo ly. Preneur de son: Serge Beauchemin. Monteurs: Christian 
Marcotte, Dominique Sicotte. Directeur de production: Louis Ricard. Pro
ducteur: Claude Sylvestre. [G ÉN ÉR IQ U E FIN ] Ténors: Guy Bélanger, Léo
nard Bilodeau, Roland Blouin, Benoit Boutet, Pierre Boutet, René Boutet, Yves 
Cantin, Réginal Côté, Claude Duguay, Richard Duguay, Claude Gosselin, 
Michel Laflamme, Claude Robin Pelletier. Au piano: Rachel Martel. Le décor 
du Barbier de Séville, produit par le Théâtre lyrique du Nord, est une créa
tion de Bernard Pelchat. Comédiens: Marie-Thérèse Fortin, Pierre Labrie, 
Joanne Doucet, Anne Laurence, Claude Talbot, Frank Fontaine, G ill Cham
pagne, Orania Gros-Louis, Ozlick Sioui, Jam es Rock, Lucien Jourdain. Con
seiller musical: Renée Maheu. Scénario et paroles des chansons: Gilles Carie.

Arrangements musicaux: Gaétan Essiambre. Enregistrement: Studio Con
cept ltée. Musiciens: François Guy, Gaétan Essiambre, Gérard Masse, Denis 
Létoumeau, Yvon Sarrazin. Assistants à la réalisation: Louis Ricard, Carie 
Delaroche-Vemet. Scripte: Stella Goulet. Documentation: Danielle Pigeon. 
Costumes: Nicole Pelletier, Michèle Pelletier. Habilleuse: Catherine Gélinas. 
Mytho-maquillage: Mikie Hamilton. Maquilleuses: Suzan Poisson, Ginette 
Lemieux, Hélène Tremblay. Coiffures: Constant Natale, Martine Baron. Per
ruques: Gaétan Noiseux. Accessoiriste: Ronald Fauteux. Peintre scénique: 
Gilles Desmarais. Assistants à la caméra: Daniel Guy, René Daigle, Luc Lus- 
sier, Philippe Martel, Jacques Bem ier, Jocelyn Simard, Séraphin Bouchard. 
Assistant éclairagiste: RaymondLamy. 2e ÉQUIPE DE PRISE DE SON. Jean- 
Guy Bergeron, Esther Auger, Joseph Champagne, Dominique Chartrand, Pierre 
Bouchard, Claude Beauchemin. Machinistes: M arc de Emsted, Aurèle Dion, 
Louis Rouillard, Denis Fréchette, Stéphane de Emsted. Secrétaire de produc
tion: Nicole Des Rosiers. Administration: Gilles Lenoir. Montage sonore: 
Roger Boire. Mixage: Alain Rivard, Cinélume. Laboratoire: Sonolab. Titres: 
Ciné-titres. Optiques: Film  Docteur. Photographes de plateau: Louise B ilo 
deau, Lyne Charlebois. Stagiaire production: Francine Borsanyi. Stagiaire 
régie: Lise Laflamme. Chauffeur: Jean Chouinard. Déléguée de la ville de 
Québec: Michèle Allard. Directeur général adjoint, hôtel de ville de Qué
bec: Jacques Alméras. Commissaire aux relations internationales de la ville 
de Québec: Claude Bédard. Représentant à Paris: Eurekam. ÉQUIPE À 
PARIS. Caméra: Sepp Thoma, J.-B . Duliscouet. Son: M arcel Neu. Maquil
lage: Elen Loubeyre. FILMS D ’ARCHIVES. Office national du film : LA BRO 
D E R IE  D ’ART C H EZ L E S  URSUL1NES François Brault, L E  P IL IE R  D E  
CRISTAL M arc Hébert, H Ô TEL CHATEAU Marcel Carrière, L ’ESC A LE D ES  
O IES SAUVAGES Jean Dansereau, TEM PÊTE René Pothier, Louis Laverdière; 
Radio-Québec: L E S  S E P T  PA RO LES D U  Q U ÉBEC  Jean-Claude Labrecque; 
Radio-Canada: FEM M E D ’A U JO U R D ’H U I Hélène Roberge, L ’H EU R E  D U  
CO NCERT Jean-Yves Landry, Françoys Bem ier; Archives Nationales du Qué
bec: L E  TEM PS Q U ’IL  FA IT  SU R M ON PAYS Louis Laverdière; Les Ateliers 
audio-visuels du Québec: N TESIN AN A  SH EPEN  Arthur Lamothe. Hymne à 
Champlain, musique: Charles Magnan, paroles: Thérèse Caron Lepage. O 
Sole Mio, utilisé avec l ’autorisation de la Sodrac inc. O Sole Mio et Minuit, 
Chrétiens, musique BM G  du Canada inc. Nous remercions: Environnement 
Canada Parcs, Les Archives nationales du Canada, La Ville de Québec pour 
ses prestations de services et Le Ministère des Relations internationales du Qué
bec pour sa contribution financière. Produit avec le concours financier de 
Téléfilm Canada, La Société générale du cinéma du Québec, La Société d 'Éd i
tion des Programmes de Télévision (France), La  Radio-Télévision Suisse 
Romande avec la collaboration de la Société Radio-Canada. ® Les Produc
tions dix-huit ltée, Les Film s François Brault inc. 1987.

Pellicules: Kodak 7291, 7292
Tournage: En décembre 1986 et de février à juin 1987, à Québec;

Le 22 juin 1987, à Paris 
Coût: 775 340$
Première: Le 3 février 1988 au Cinéma de Paris, à Québec 
Sorties en salle: Le 5 février 1988 au Cinéma de Paris, à Québec

Le 1er avril 1988 au cinéma Ouimetoscope, à Montréal 
Titres de travail: S I Q U ÉBEC  M ’ÉT A IT  CONTÉ 

Q U ÉBEC , U N E V ILLE  
Distributeur: Cinéma Plus inc.

L’histoire de la ville de Québec de ses origines à nos jours et sous plusieurs 
angles à la fois. La trame de ce documentaire piquant est simple: cinq interve
nants principaux (un musicologue, une ursuline, un historien, un romancier 
et un spécialiste de la navigation maritime) racontent Québec et nous disent 
leur amour pour la ville. Se greffent à ces conteurs d ’autres natifs de Québec 
qui ajoutent aux anecdotes cocasses et font de ce document au montage ner
veux un moment savoureux pour quiconque aime Québec.

The story of Québec City from its founding to the présent day from several 
perspectives combined. The plan of this documentary is simple: five narrators 
(a musicologist, an Ursuline sister, an historian, a novelist and a marine naviga
tion specialist) recount the history of Québec and express their affection for 
it. Other natives of the city contribute additional humorous anecdotes, ensur- 
ing many moments of delight in this brisk-paced documentary.
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LE VOYAGE AU BOUT 
DE LA ROUTE 
ou La Ballade 
du pays qui attend
16 mm, couleurs, 72 min 7 s, 1987

Réalisation: Jean-Daniel Lafond 
Production: Office national du film  du Canada

L ’Office national du film  du Canada présente un film de Jean-Daniel La 
fond (scénario), Babalou Hamelin (montage), Martin Le clerc (caméra), 
Claude Beaugrand (prise de son). Avec: Jacques Douai, chanteur et ménes
trel et autres passeurs de mots rencontrés au Québec. L E  VOYAGE A U  BO U T  
D E  LA RO U TE O U  LA BA LLA D E D U  PAYS Q U I ATTEND. [G ÉN ÉR IQ U E  
D E FIN ] Ont participé au voyage: À MONTRÉAL: Denis Wetterwald, le chef 
d'orchestre soliste; Micheline Ricard, Pierre Barugh, Daniel Daignault, les 
interviewers; Pierre Jobin, le producteur. A QUÉBEC: Claude Léveillée, en 
personne; Pierre Jobin, l ’ami de Félix Leclerc; Jean Gagné, l ’homme du 
Nouveau-Monde; Bernard Cimon (Chanson pour Jos Montferand), Lawrence 
Lepage (SiBém ol). À BAIE COMEAU: Denis Turbis, l ’historien; La Chorale 
duNoroît. À PORT-CARTIER: Pierrette et Nicole, du bar l ’Agrément. ÀSEPT- 
ILES: Louis-Ange Santerre; Kateri Lescop, en bateau; Roland Duguay, sur 
le banc. A MALIOTENAM: Marie-Clara Jourdain dite Pashin-Mali, chan
teuse; Mathieu André, chanteur et joueur de tambour; Florent Voilant, Claude 
McK.enz.ie, les jeunes chanteurs; Luc André, le fils  de Mathieu; Kateri Lescop, 
la fille  du nord. À RIVIÈRE-AU-TONNERRE: B ill Verreault, l ’homme du 
pays qui attend. À HÂVRE-SAINT-PIERRE: Roland Jomphe, le poète; M ar
tin Richard, le jeune chasseur. Jacques Douai a chanté; «Les petits trains» (René- 
Guy Cadou, Jacques Douai), «L’âme des poètes» (Charles Trenet), «La nuit» 
(Claude Roy, Jacques Douai), «Maintenant que la jeunesse» (Aragon, Lino Leo- 
nardi), «Laisse-le s’en aller» (Roland Jomphe, Jacques Douai). Au piano: Jean- 
P ie rre  Rémy. Extraits des films: LA  D R A V E de R. G are eau, ONF, 
1957 (chanson de Félix Leclerc), LA BA C H ELIER S D E  LA SÈM E de C. Per
ron et F. Séguillon, ONF, 1962 (monologue de G illes Vigneault). Archives: 
Radio-Canada, Archives nationales du Québec. Recherche, scénarisation, réa
lisation: Jean-Daniel Lafond. Collaboration à la recherche: Babalou Hame
lin, Katéri Kescop (à Sept-Iles). Consultant (spectacle): Pierre Jobin. Images: 
Martin Leclerc. Assisté de Carol Jarry. Images complémentaires (specta
cle): Jacques Leduc, Pierre Letarte. Assistés de René Daigle. Electricien: Denis 
Baril. Prise de son: Claude Beaugrand. Collaboration à la prise de son (spec
tacle): Claude Chevalier. Perchiste: Aimée Leduc. Prises de son complémen

taires: Raymond Marcoux, Yves Gendron. Montage: Babalou Hamelin. 
Montage sonore: Alain Sauvé. Assisté de Suzanne Bouilly. Arrangement musi
cal et exécution: Richard Lalonde, Mary Cowan. Enregistrement de la musique 
Louis Hone. Mixage: Jean-Pierre Joute!. Générique et titres: Serge Bouthil- 
lier. Coordination technique: Édouard Davidovici. Un grand merci à Jean  
Royer, Pierre Shea, Guy Mauffette, Etheri Pagava, Yolande et Pierre Perrault, 
Elise Foumier, Félix Leclerc, Gaston Miron, Gilles Vigneault, Daniel Bertrand- 
Bouchard, Suzanne Gourley, Claire Lehoux, Bernadette Brauer et la Chorale 
du Noroît, Véronique Voilant, M ichel Cormier (Transports Canada), l ’aéro
port de M irabel, A ir Canada, Messieurs Renault-Vignal et Philippe Ducray 
du Consulat de France, C IEL  FM , le bar l'A  propos à Québec, l ’hôtel du Parc 
à Montréal, le Tritorium, la bande montagnaise de Sept-Iles et Malioténam. 
Administration: Joanne Carrière et Gaétan Marcel. Secrétaire de produc
tion: Johanne Cappucilli. Producteur: É ric  Michel. Producteurs exécutifs: 
É ric  M ichel et Jacques Vallée. L E  VOYAGE A U  BO U T  D E  LA RO U TE ou la 
ballade du pays qui attend. Production: Office national du film  Canada. ® Office 
national du film  du Canada 1987

Pellicules: Kodak 7291, 7292, 7293
Tournage: Du 22 au 27 septembre et le 24 octobre 1986, à Montréal;

le 28 et 29 septembre et le 21 et 22 octobre 1986, à Québec; 
du 30 septembre au 20 octobre 1986, à Baie Comeau, Sept-Iles, 
Havre Saint-Pierre et sur la Route 138 

Coût: 374 494 $
Avant-première: Le 30 octobre 1987 à la Salle Claude-Jutra de la Cinéma

thèque québécoise, dans le cadre du 16e Festival interna
tional du nouveau cinéma et de la vidéo, Montréal 

Première: Le 5 novembre 1987 au Petit théâtre du Centre socio-récréatif de 
Sept-Iles;

Sorties en salle: Le 8 avril 1988 au cinéma O NF du Complexe Guy-Favreau, 
à Montréal

Titre de travail: C ’EST  SU R L E  BO RD  D U  SAINT-LAURENT
Titre de la série: L ’américanité
Distributeur: Office national du film  du Canada

Un film en forme de ballade douce-amère, un voyage au «pays qui attend», 
par la route inachevée de la Côte-Nord, en compagnie du chanteur-ménestrel 
français Jacques Douai et de quelques «passeurs de mots» québécois et amérin
diens. Du pays rêvé au pays imprévu, la recherche du passage vers l ’avenir, 
l ’incroyable pouvoir de la poésie.

A film in the form of a bittersweet ballad, a journey to ‘a land awaiting’ by 
the unfmished North Shore highway in the company of the French minstrel- 
singer Jacques Douai and a number of Québécois and Amerindian bards. From 
a land imagined to one unsuspected, a search for a passage to the future, the 
extraordinary power of poetry.
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